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الحمد لله وحده . والصلاة والسلام على من لا نبى بعده ء 
وعد : 
يشرفنى أن all‏ بين يَدَى القارئ الكريم الترجمة العربية لأهم وأحدث 


كتيب أصدره العلامة أحمد ديدات بعنوان : «COMBAT KIT»‏ ولقد آثرنا 
ترجمته إلى العربية بعنوان : ١‏ عتاد الجهاد ؛ . 

أى عتاد ؟ ly‏ جهاد ؟ 

إن العلامة ديدات لا يمتلك شیئاً وی القدرة العقلية العبقرية BOM‏ 
التى كرّسها وَوَمَبَھا للدفاع عن الدين الإسلامى الحنيف ٠‏ وَوَهَبَها لإثبات 
صحة عقائد الإسلام وشرائعه ‏ وَوَهَبَها لإثبات أن رسول الإسلام ء محمذا 
ابن عبد اللہ النبى العربي عليه السلام هو بحقّ خاتم الأنبياء 
والمرسلين « ولإثبات أن القران الكريم هو بحقٌ الكتاب السماوى الذى 
أوحاه الله إلى Ja‏ الإسلام عليه السلام ء ء لم تتبدل كلمات الله فيه ولم تتغير 
كما تبدلت وتغيرت كلمات الله فى ثب سماوية سابقة زمنياً على الإملام ٠‏ 
فى وقت اشتد فيه التعتيم على حقائق الإسلام « وتضافرت فيه جهود 
خصوم الإسلام لكى يتهجموا بالأباطيل والأوهام على عقائد وشرائع 
الإسلام . 

وربما تبدو حقائق الإسلام للمؤمنين بالإسلام عقيدة وشريعة حقائق 
ثابتة ثبات الجبال الرواسى « ولكن الأمر يختلف بالنظر إلى تهجم خصوم 
الإسلام بالأباطيل والأوهام ضد حقائق الإسلام e‏ ولكن الأمر يختلف أيضاً 
بالنظر إلى قصور معرفة بعض المسلمين بحقائق الأديان مما يجعل تأثرهم 
بأباطيل خصوم الإسلام أمرأ واردًا ينبغى أن يوضع فى الحسبان . ولو كان 
الأمر قاصراً على المؤمنين الواعين المدركين لحقائق الإسلام لما كان 
Gaba‏ بحاجة إلى أى خطاب أو إلى أى كلام . 

ee‏ رح خضو نس أن رہ وت 
ليحقق لهم الزمان كل ما راود أحلام خصوم الإسلام على مدار التاريخ من 
آمال وأوهام لكى ينالوا من عقائد ومن شرائع الإسلام ! 

ولقد aye‏ خصوم الإسلام الحرب السافرة › واعتدوا بجيوشهم 
وعتادهم على ديار الإسلام فى حروب باغية غاشمة › ولم یُجْدِھمْ احتلال 
أراضى المسلمين نفْعًا فيما يتعلق بالقضاء على الإسلام عقيدة وشريعة . 


وَجَربَ خصومٌ الإسلام صنوف الجدل « وأساليب المغالطة والشوشرة 
والتشنيع « فلم تُجْدِهِمْ تلك الأساليب نفعًا . ولئن كان الاحتلال العسكرى 
لاقطار المسلمين قد انقشع فى مُجْمَلِه Ga yall ÉA e‏ الفكرية لاتزال مشتعلة 
الأوار « بلق عليها خصوم الإسلام أكبر JUYI‏ ؛ ولكن الله Cl‏ قدرته 
Gayl‏ للإسلام رجالاً يدفعون عن الإسلام غارات خصوم الإسلام بكل ما 
تذخر بها هذه الغارات من أباطيل وأوهام . وكتاب ١‏ عتاد الجهاد 
COMBAT KIT‏ للعلامة seal‏ ديدات ينهض دليلاً واضحاً على صحة 
هذه الحقيقة يستحيل أن تخطنه الأنظار والأفهام . 

القضايا التى يثيرها العلامة أحمد ديدات فى مثل هذا الكتيب الصغير 
La)‏ هى قضايا بالغة الخطر › عظيمة الأثر ؛ إذ أنها قضايا تتعلق بالدين 
الصحيح الذى ينبغى على إنسان القرن العشرين أن يدين به . وهنا › وعلى 
وجه التحديد « تكمن خطورة مؤلفات وكافة اوجه نشاط هذا المفكر 
الإسلامى الكبير ء العلامة أحمد ديدات « Lapai‏ أنه يكتب ويحاضر 
ويناظر مستخدمًا اللغة الإنجليزية التى يتكلمها مالا يقل عن ثلثاى سكان ' 
العالم بطلاقة وبلاغة ء وبهدوء وحكمة « وبثبات وشجاعة منقطعة 
النظير ٠‏ فيظهر لنا فى كتابه هذا فھرساً مرتبًا ترتيباً أبجدياً حسب بدايات 
الكلمات باللغة الإنجليزية فإذا وجدنا موضوعاً مقدماً وآخر مؤخراً فليس 
لأهمية الموضوع بل لأن بداية الكلمة من الحروف المتقدمة أو المتأخرة 
فى حروف (..... © 8 4) . 


وندعو الله العلى القدير أن يكون کتاب ١‏ عتاد الجهاد › ٠‏ مُجْدیاً فى 
تمكين إنسان القرن العشرين من الاختيار عندما تتضح له الأخطاء 
والتناقضات والتخبطات الموجودة فى التوراة والإنجيل ليتأكد أن كتاب الله 
بحق هو القرآن الكريم . 


والله ولى التوفيق ؛ 


7 رت الملا‎ fad 


عئار ا ساد 


كيفيّة استخدام ر slic‏ الجهاد ( 


8 أنون معارك الحرب الصليبية المعاصرة التى تدور رحاها فى عالم اليو FEI‏ العَالمُ 
المسيحى Uy be‏ من طراز SUT)‏ 2 بِضَمٌ الكاف أو فَنْحها , أن أنهم أطلقوا العنان للكتاب 
المقدس The Bible‏ ) مُتَرْجَمًا إلى Sal‏ لغة من اللغات ا ختلفة الموجودة بالعالم . لقد طبعوا 
بالفعل ونشروا كتابهم المقدس للعرب وحدهم فى خمسة عشر مخطوط pl‏ » فى خمس عشرة 
ind‏ ؛ وتتضح هذه الحقيقة نمام الوضوح على الصفحة التالية حیث UE‏ صورةً ضوئية لنصّ 
phi‏ مين مطبوع ومنشور » هو هو ذات النص بخمس عشرة لغة وفجة من جات العام 
العربی وحده . ذلكم أيها السادة هو « الإنجيل ذو الألسنة الكثيرة ) . 

Oe i,‏ هذا الكتاب الصغير عندما يكون فی متناول يدك أن تعترض مسارٌ صاروخهم 
من طراز a‏ أسكود » بصاروخ مضاد من طراز « باتريوت ؛ ! ولتحقيق هذه الغاية من الضرورى 
أن تفرم مو مین 

dH,‏ نید eth‏ هو ead af‏ عل ملاس SEY‏ > ثم هُمْ Gal‏ وتثبيت نسخة من 
هذا CSI‏ ( عتاد الجهاد ) بالغلاف الداخلى للكتاب المقدس . ثم استخدمها كفهرس . وتصفح 
هذا الفهرس الذى ÉS‏ بطبيته » ثم ... فى الخطوة الثالثة اختر اوغا من موضوعات 
الفھرس . ۱ 

ولنفترض كمثال على سبيل إيضاح طریقة استخدام هذا الكتَيّب أنك قد تصفحت واخترت 
موضوع نكاح المُحَرَّمَاتٍ من الأقارب إذ أنك قد وجدته بصفحة ٠١‏ من الكتيب المستخدم 
كفهرس للكتاب المقدس . لقد وجدت كلمة INCEST‏ ضمن عناوين هذه الصفحة الثالثة 
عشر من الكتيب . استحضر معنى نكاح حرمات من الأقارب کاصطلاح فقھی فى ذهنك کا 
هو الحال بالنسبة للنکاح ا حرم بكل الشرائع بين الأب و ... على سبيل ا ثال . 

إنك ستجد تحت عنوان : نكاح ob‏ من الأقارب INCEST‏ إشارة إلى Ae‏ التكوين 
( أول أسفار التوراة أو العهد القديم ( 14 yr:‏ وم (ئی الأصحاح التاسع عشر من سفر 
التكوين بالجمل رقم ۲١ ٤ ٣ ۳٣۳‏ . ) . راجع الجمل المشار إلا فی مکانہا المشار إليه ثم 
ضع تحتہا خطاً بالقلم الأحمر أو ضع علیہا اللون الأحمر الخفيف . واكتب بالهامش العلوی للصفحة 
بالقلم الأحمر : « النكاح بين أب وابنتيه » . واكتب بال هامش السفلى لذات الصفحة المواضع 
الأحرى بالانجیل التى تتصل بذات الموضوع مثل : « النكاح بين أم وابنها ؛ : سفر التكوين 
yo‏ :56 ثم اذهب إلى الجملة ۲۲ من الأصحاح الخامس والثلائين من سفر التكوين وضع 
the‏ أحمر تحتها ثم اكتب أيضاً المواضع الأحرى مثل : سفر التكوين ۳۸ : ١۱ء CVV ENT‏ 
۸ء وضع {h=‏ تحت هذه الحمل باللون الأحمر وهكذا کا سبق بيانه بالحالتين السابقتين . 
وهكذا تستطيع أن تواجه Gl‏ غارة يقومون بشتها مستخدمین الإنجيل کسلاح رئيسى لها . 

سل البثر المسيحيٌ fat)‏ عندما يقترب منك » سَلَهُ عن تعريفه للنكاح الحرم بين أقرب 
)١(‏ لا غرابة ولا عرو ! لم تتوقف الحروب الصليبية ضد العالم الإسلامى بانتہاء هجوم Sak Siac nosh‏ 
الإسلام بالشام Ob) pany‏ العصور الوسطى e‏ ولکہا مستمرة ؛ ولقد ازدادت ضراوتبها فى أيامنا الراهنة 
ما لا يدع مجالاً لريب . ( المترجم ) . 
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How to use this 
COMBAT KIT 


In the current crusade, the Christian world has launched their 
“scud” (The Holy Bible) in two thousand different languages. For 


‘the Arabs alone they have published their Holy Scriptures in fifteen 


different scripts and dialects. This is clearly shown on the opposite 
page, a reproduction from their book — “The Gospel in many 
Tongues.” 

This manual will enable you to convert the Christian scud into a 
“Patriot Missile!’ To achieve this, a little exercise is expected of 
you. 

The first thing you must do is to get your own copy of the Bible, 
then paste or glue this bogklet onto the inside Front Cover of 
your Bible. Use it as an Index. The second step is to browse 
through the index. Thirdly select a topic: 

For example “INCEST.” You will find this topic on page 13. 
Memorize the definition, ie. “INCEST IS SEXUAL INTERCOURSE 
BETWEEN TWO PERSONS WHO ARE TOO CLOSELY RELATED,” like 
“between father and...” also from page 13. 


The first subject under the heading “INCEST” refers to Genesis 
19:33-35. Familiarize yourself with the verses. Encircle -the verses 
with a RED pen. On the top of the page write in RED — “INCEST 
BETWEEN FATHER AND DAUGHTERS.” At the bottom of the same 
page write the page number of the next reference in your bible, 
ie. that of Genesis 35:22, On that page write on top — “INCEST 
BETWEEN MOTHER AND SON,” and circle the verse again in RED, 
at the bottom of that page write the page number of the next 
reference, i.e. Genesis 38:15-18. Find the verses and circle them in 
RED, and complete the exercise as in cases | and 2 above. Thus 
you are set to confront any Bible Thumper. 


Ask the missionary, when approached, the definition of the 
word "/NCEST.” Help them with an explanation. Ask them to take 
their own Bible and make them READ the verses. Question them 
as to the moral of the story. There is nonel 50 it is immoral! 

Do similar exercises with other topics like “MUHUMMED (PBUH)”. 
Use a GREEN pen for headings and circling. For the subject 
“CONTRADICTIONS” use a YELLOW marker. Thus you can have your 
own colour coded Bible ever ready for use against the Christian 
missionaries. 


الأقارب كالاب وبناته » أو الام 
وابنها » أو الأخ وأخته > وسلُعن 


ace on, Jo 7 e 


رت ساط Sibi‏ منه أن 


٠‏ يفتح إنجيله الخاص به ء واطلبٌ 


منه أن يقرأ الجمل التى 
سبق لك 25 اللون الأحمر علہا 
أو تحتها . سَلهُمْ عما إذا كانت af‏ 
عبرة أو عظة يمكن استنباطها من 
إدراج مثل هذه المعلومات بالإنجيل 
أو الكتاب المُقَدِّس . سيتضح أنه 
ile Vy Oe ang Y‏ 
وهكذا Cob‏ ويتضح أن الكتاب 
المقدس كتاب غير أخلاق . 

م الهج هذا الج بالسبۃ 
للموضوعات الاخری مثل : 
محمد صلى الله عليه وسلم 
مستخدما قلما كتابته باللون 
الأخضر . وبالنسبة للموضوعات 
الدالة .على «التاقض 
«CONTRADICTIONS‏ 
ib REE‏ كتابته صفراء 
االون . وهكذا يمكنك أن تحصل 


على نسخة خاصة بك من الکتاب المقدس ذات شفرة bE‏ جاهزة لمواجهة أباطيل المبشرين 
\ 


Md  : عبرةٍ وأية عظة فى قول الإنجيل » الكتاب المقدس ء عن ابنتى سيدنا وط عليه السلام‎ AT )١( 
يكن‎ Bre 0 أباهما خمراً فى تلك الليلة ودخلت البكر واضطجعت مع أبيها ... » ( سفر التكوين‎ 
» وَوَقَمَ لب‎ i تع ؟ ولو كان ذلك قد حدث‎ RE سيدنا لوط عليه السلام نيا من أنبياء اللہ ؟ أهذه‎ 
للناس العاديين من غير الأنبياء ؟ لماذا مثل هذه الإثارة ا جنسیة فى كتاب يزعمون‎ dey فماذا عساه أن يقع‎ 
لائقة تنبى‎ FG ih أنه كتاب مقدس ؟ والصورة التى يقدمها القرآن الكريم لسيدنا لوط عليه السلام صورة‎ 
. قَوْمُهُ وأصرُوا واستمروا فى ممارسة الفاحشة , دَمْدَمَ علیہم ربهم بذنبهم فسوّاها‎ blas Sly , عن الفاحشة‎ 
. ) المترجم‎ ( 


من الكتاب المقدس 
« الإنجيل بمختلف اللغات ؛ 
ie‏ مِنْ il ۸۷۵ oy‏ 
خمس عشرة ترجمة مقدسة للإخوة ci yall‏ وحدهم 


يقدم المؤلف صورة ضوئية لنصوص من الإنجيل بذات صورتها الموجودة عليها بالكتاب 

المقدس الذى جرت ترجمته بجرأة منقطة النظير ودون مراعاة لوجود النص الأصلى أو اهتمام 

بإبرازه أو إمكانية لإبرازه » ولكنهم لم یترددوا فى طباعته ونشره بمئات اللغات وبخمس عشرة 

لهجة للعرب وحدهم c‏ وهى التی قدُم المؤلف صورة ضوئیة DIE‏ منها ليثبت المؤلف أنه 

لم يكن مبالفاً أو مجانباً للحقیقة فيما ذكره عن وجود حمس عشرة ترجمة للإنجيل باللهجات 

العربية المختلفة )555 فلت شور سرت Cl‏ منها كما 2555 بالترجمات المطبوعة 

المنشورة للإنجيل بمختلف لهجات العرب : وهى بالترتيب الآتى من أعلى اليسار : 

. اللغة العربیة ء للعرب الناطقين بالعربية الفصحى عام ۱۸۷۱م‎ - ١ 

۲ - اللغة العبرية , لليبود العرب . عام 5 م . 

۳ اللهجة التونسية ء للعرب فى تونس . عام ۱۹۰۳م 

٤‏ - اللغة السريانية ء لبعض العرب فى سوريا . عام ۹۷ م. 

0 - اللهجة العربية الجزائرية : لبعض العرب بالجزائر . عام ۱۹۳۰م . 

5 - لهجة أخرى جزائرية عامية لبعض العرب بالجزائر وتونس . عام VAY‏ م. 

۷ - لهجة عربیة مصرية لبعض العرب فى مصر ( علشان بدلاً من لأن ) عام ۱۹۰۰م . 

ind - 4‏ عبرية أخرى ليبود المغرب العرلى . عام ۱۹۳۲م ۔ 

ind- 4‏ عربية ملطية JAY‏ جزيرة مالطة . عام ۱۸۷۲م . 

. عام ۱۹۳۲م‎ . dy all -الحجة عربية مغاربية عامية للعرب فى المملكة‎ ٠ 

۱ - هجة عبرية مغاربية لبعض العرب فى المملكة المغربية . عام ۱۹۲۰م . 

۲ - ھجة عربية فلسطينية ( لابأس من وضع اغمزة تحت الألف فى كلمة مثل : إختى 
عام TARIS‏ 

۴ - هجة عربیة سودانية ( لكم تصبح ليكم ) لجنوب السودان - عام 988١م.‏ 

٤‏ - طبعة مطبوعة بحروف لاتينية لواحدة من اللهجات - عام ۷ م. 

۵ طبعة مطبوعة بحروف عربية ذات رسم خاص لبعض أنحاء تونس - عام ۱۹۱۱م . 
ويتساءل المؤلف : ما هو )3 المسلمين على هذا الهجوم المسيحى“ الضارى ؟ 


)١(‏ للكلمة المطبوعة فى كتاب lary‏ وتأثيرها على عامة الناس نجرد أنہم WHF‏ مطبوعةٌ فى کتاب ! كثيرٌ 
ِنْ عامة الناس يظنون أن كل كلام مطبوع فى كتاب صحیح لا مَجَالَ للخطأ به . کم من الناس يستطيعون 
تمحيص ما يطالعونه مطبوعاً فى كتاب خصوصاً عندما يكون بالكتاب بقايا من كلام الله وبقايا من - 
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FROM THE BOOK 


“THE GOSPEL IN MANY TONGUES” 
SPECIMENS FROM 875 LANGUAGE 
FIFTEEN DIFFERENT SCRIPTS FOR OUR 
ARAB BROTHERS ALONE!! 


24 ARABIC: Judmo-Arabic of North Africa 
Hudmo-Tunisian). Jews in N. Africa 
Hebrew char. 

“MD Dy‏ جد حير مد adda‏ ۱ا در 
Rope ۸۴‏ ۱ب۴ no DRI TDN‏ دو 
$3 هر مر دی مرظام senda mb pam‏ 
tno‏ 


1932 


1872 
Ghaliex Alla hecca hab id dinla 
Mi ها‎ l iben tighu unigenitu, 
sabien collmin jemmen bih ma 
#milifix, izda icolu il haja ta dejem. 
26 ARABIC: Moorish Colloquial (Mogrebij. 
Morocco, 
Arabic char, 
لات هداح الله الد نیا حٹراعای ابنه الوحيط‎ 
appa باش وا نهل بي كل وا مالاق به لال نون‎ 
Hebrew char. 1920 
saan ۳۳ mm man Trem 3b 
an. 
27 ARABIC: ۶ئ‎ Palestine. 
we اخي وا‎ pal الي يعمل ارا‎ ١ 


25 ARABIC: Maltese. Malta. 


1932 


28 ARABIC: Southern Sudan Colloquial. 
$. Sudan 


Arable char. 

ed La‏ کوٹ رخ بيذ کا 
نام SSL‏ انل يسَايلى oly‏ ينوب ٠.‏ 
Roman char. 1927‏ 


FI shan ar-aûl el ya'mi ۸۵۵۱ا‎ 
Alah, huwa àkhi wa ukhti wa 
ummi. اید‎ 


29 ARABIC: Tunisian Colloquial. Tunisia. 1 
ون ويج 118 ملايكه‎ Sws 


u. يبوب‎ daly wie الله‎ 


1955 


21 ARABIC. 
Arable char. 1871 
yu نئل أي اترم‎ gia مق ألمت آله لقم‎ ۷ 
يوذل لون نا تسر ابول ه‎ Gell ي‎ Ji وا‎ 


Hebrew char. For Jews 1892 


Sao nnn greg neb ane nae rund 
دہ ود‎ jor p So بو ضر وا‎ untae wre 
innab renin جات‎ pon 


Tunisian script. Tunisia, 1903 


عکذاافول لكميكون جرحم 
lad‏ ملائكة الله اطي وامدیتوبں 


ARABIC (CARSHUNI). 
Syriac char. For Syrians. 1827 


وما del‏ لاذه اكذاكم ما وله جم الوس 
Laa‏ وو سم لوس Ne ar‏ في اكه ات 
ool‏ 


ARABIC: Algerian Colloqulal. Algena. 0 


ع letb‏ جائ الما لاه خر مابنہ 
Palas rabbi an!‏ 
aA NI‏ 

ARABIC: Algerian-Tunisian Colloquial. 
80 and Tunisia, 1983 


Scere 
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23 ARABIC: Egypdan Colloquial. Egypt. 
در انه وهب أنه‎ Wn dt لان‎ 

ا س کل فلي بآ من به لکن تبفى لہ ا باه 


1940 


WHAT IS THE "MUSLIM RESPONSE 
TO THIS CHRISTIAN ONSLAUGHT? 
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= كلام أنبياء الله ورسله o‏ وكثير من كلام Guy h Ml‏ اغرّفین ؟ O)‏ هجوم iy padl‏ بالمطبوعات هجوم عات 
ضار « يعتمد على الكم دون اهتام بانحتوی ASI)‏ وهو يعتمد على أن معظم الناس ليست لدےم القدرة 
على القحيص i‏ ادن يحترمون الكلمة المطبوعة ویتہمون قدرتهم على الفهم إن لم تكن مفهومة ء وهو 
ما يستغله igul Oy pail‏ استغلال مُرَدُدِين قولتهم الشهيرة : «آمن ثم افهم ) ۰ أو قولتہم : « امن تحدث 
لك المعجزات ) ! ألم پنجح رؤساء الدین الیہردی فى سوق عامة اهود نحو محاولة صلب المسيح عليه السلام 
من جرّاء agi‏ زائفة باطلة ؟ ر المترجم ) . 

١١ 


عَتَادْ الجهاد للعلامة أحمد دیدات - 


“: العرب وشبة الجزيرة العربية‎ - ١ 


: * بإنجيل النصارى ما يلى‎ dons 
(أ) - وى من جهة بلاد العرب : يقول سفر أشعياء : .فى الوغر فى بلاد العرب تِيتَينَ يا قوافل‎ 
وَافوا ا ماربَ بخبزه » . وطبعة کولینز‎ . CLAS الفدَّادِين . هاتوا ماءً ملاقاة العطشان يا سُکان أرض‎ 
The Burden upon على الجزيرة العربية‎ sial : Olga الإنجليزية ون هذا ا حزءَ من التوراة‎ 
Sach ميفرٌ‎ g Jai تبليغ رسالة الله إلى عموم البشر حيث‎ ele دُون رَيْبِ هو‎ sally Arabia 
؟ اح موہ‎ ١ هذا الِب على كاهل العرب . ( أشعياء‎ A أن الله سبحانه وتعالى قد‎ 
الديار‎ . Meise Wis LII (ب) - القُرَى التى يقم قیداز بها : يقول سفر أشعياء : « لترفع‎ 
.)1١١ : EY التى سكنها قيدار 100ئ0 . من رعوس الجبال لیہتفوا ) ... ( أشعياء‎ 
ومن المعروف أن « قيدار » إنما هو عربى من نسل سيدنا إ ماعیل عليه السلام » وهو من أحد‎ 
AE أجداد النبى‎ 
رؤساء قيدار هم تجار يدك بالخرفان والکباش‎ oe (ج ) - جاء بسفر حزقیال : « العرب‎ 
. ) ۲۱ : ۲۷ والأعتدة . فى هذه کانوا تجارك .) ( حزقیال‎ 
ES (د ) - جاء بسفر التثنية إشارة إلى فتح مكة : « وهذه هى البركة التى بارك بها موسى‎ 
الله نبى إسرائيل قبل موته . فقال جاء الرب من سیناء وأشرق لهم من سعير وتلألاً من جبل‎ 
فاران وأتی من ربوات القدس وعن يينه نار شريعة لهم . ( ويلاحظ المترجم إذ يقارن الترجمة‎ 
فيما‎ AE العربية هذا النص بالترجمة الإنجليزية له أن الترجمة العربية قد أغفلت وأسقطت عن‎ 
العرجمة العربية‎ EL » الإسلام عليه السلام لمكة‎ EF إلى فح‎ Gall نعتقد ء حتى لا يشير‎ 
تعبير : « وَمَعَدُ عشرة آلاف قديس » ء وهو التعبير الذى يقابل قول النسخة‎ CE, هذا النص‎ 
iy all أسقطت الترجمة‎ «And he came with ten thousand saints». : الانجليزية من الانجیل‎ 
هذا التعبير الموجود بهذا النص من سفر التثنية : هل حذفه مترجم الانجیل إلى العربية عن عمد‎ 
حتى لا يشير النصی إلى نح مكة ؟ ام : هل ابتدعه مترجم الكتاب المقدس إلى الإنجليزية ؟ قارنوا‎ 


)١(‏ من هنا يبدأ محتوى كتاب « عتاد الجهاد COMBAT KIT‏ » وتبدأ ترجمتنا العربية له . ولقد كانت 
الصفحات السابقة مقدمة من المترجم وتمهيداً من المؤلف . ( الخرجم ) . 


Sadia )*(‏ الأصلى للمؤلف مثبت قرين الترجمة العربية . ولقد أضفنا النصوص التى يذكر المؤلف موضعها 
من الكتاب المقدس بين شولات , وأشزنا إلى موضعها بوضوح . وف حالة عدم ذكر المؤلف للنصوص 
uba‏ كاملة حتى ARA Je as‏ عناء البحث 8 وت من يريد = من ae‏ 


کرو 
١‏ 


الترجمة العربية مع الترجمة 
لانجليزية بهذا الموضع » وقولوا 

COMBAT KIT‏ أن سے ہے 
Ahmed ‘Deedat‏ ہا المقدس إلى اللغة العربية عشرة 


یا ا 2 3 5 af‏ 5 
in the Christian Bible.‏ پچ ا الاف قدیس ؟ ولاذا أثبتهم 


al وذکرھم مترجم الکتاب‎ (a) “The burden upon Arabia.” ISAIAH 21:13. 
إلى اللغة الانجليزية ؟ ألا ينقلان‎ “Burden” = responsibility. God has imposed upon the 
وا الل‎ ie i ; 1 Arabs, the duty to deliver His Message to mankind. 
ى‎ ١ 0ں ; : حد‎ 
1 من اصل و وو‎ (b) " . . the villages that Kedar doth inhabit” saian 42:11 
نرجو المقارنة فيه بين الترجمة‎ Kedar being Ishmael's offspring. 


: العربية والترجمة الانجليزية هو‎ (¢ “Arabia, and all the princes of Kedar...” ezexset 27:21 


= oY سفر التثنية - الاصحاح‎ ( J) “ . . Ae (Muhummed pbuh) shined forth from 
7 07 mount Paran {in Arabia), and he came with ten 
. ) . الجملتان الاولى والثانية‎ thousand saints.” DEUTERONOMY 33:2. (Referring to 

the conquest of Makkah). 


- وجاء بسفر التثنية : 

Ea a 1 مه و‎ ) ' . . and I (God Almighty) will move them (the 
اغيرهم ( اغيظ‎ ) aly Lb» Jews) to jealousy with those (the Arabs) which are 
۶ اكوم‎ NOT A PEOPLE (a non-entity): / will provoke them 
بامة‎ Olai الیہود » با ليس‎ (the Jews) Co anger with a FOOLISH NATION,” 
a (العر‎ ٠ bel غبية‎ . {the pre-Islamic Arabs) DEUTRONOMY 32:21 
گگلا ۴۲۰:۲۷۳ .2 5 :8ھ التثنية‎ He wedded his own: sister (Sarah.) (?) 


f a) “Why saidst thou (O Abraham), she is my sister? 
(HN: So 1 might have taken her to me to WIFE . . . 
now take her (Sarah) and go thy way.” GENESIS 12:19 


. ٹا اد ا‎ (b) “And yet INDEED she (Sarah) is my sister (۰ 
° هيم‎ J سيد‎ - Y and she became my (Abraham's) WIFE ” GENESIS 20:12 
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J‏ روج من a]‏ سارة ؟ 


أ- « فدعا فرعون أبرام وقال ما هذا الذى صنعت بى . لماذا لم تخبرنى أنها امرأتك . 
لماذا قلت هى أختى حتى أخذتها لی لتكون.زوجتى7). والآن هو ذا امرأتك ( سارة ) . خذها 
واذهب . ) ( سفر التكوين ۱۲ : ۱۸ - PCNA‏ 

ب - ١‏ وبالحقيقة Lal‏ ھی ( سارة ) أختى . ولقد أصبحت زوجتى . » ( سفر التكوين 
(CYT:‏ 


)١(‏ الركاكة أظهر من أن يشار إليها.. المعنى المقصود يمكن التعبير عنه تعبيرًا مستقيمًا لو فنا : « فأنا أغيظهم 
بشعب لا یکاد لانحطاطه فى جاهليته أن يكون شعباً » . هل النصُ الأصلى Bole‏ فصيحٌ عَسَنْ العبارة والصياغة 
کیا ينبغى لكلام اللہ ؟ لا یجد الناس للأسف بأيديهم Suet Gat‏ ! الناسٌ فى طول الأرض وعرضها لا یجدون 
إلا ترجمة AL‏ اللقدس | ويتعبدون بها ! 5 کل ما يجوز أن. یعرض لترجمة eral‏ ( المترجم ) . 
(۲) هل يجوز أن يكذب سيدنا إبراهم بین يدى ملك مصر ١‏ أبيمالك ) مُضَحُیاً بشرفه من أجل إنقاذ حياته ؟ 
وهل كان النساء من قلة العدد فى عهد سيدنا إبراهم بحيث يتزوج الأخ أخته ليتزوج سيدنا إبراهم من 
أخته لأبيه وليس لأمه ؟ ( المترجم ) . 


yY 


ولقد كانت هَاجَرٌ زوجة لسيدنا إبراهم ؟ 
٠‏ وأعطتها (أى أن سارة أعطت هاجر) لإبرام رَجُلھا رَوْجَةله .) (سفر التكوين ١5‏ : ۳) . 
Lit yd‏ تعحقق : 

) - و وأعطى لك ریا إبراهم ) A)‏ ين JF UIE a Bath‏ أرض كنعان 
(فلسطين) ملكا أبديًا . وأكون إطهم . ؛ ( سفر التكوين ٠١ : ٠١‏ ) وأیضاً : ( سفر الخروج 
CVELTS‏ . ول يعطه ( لم يعط الله لسيدنا إبراهيم ) ولا مساحة قدم مربع واحد من أرض فلسطين ! 
Ub‏ للنص التالى من التوراة الذى يناقض النص السابق من التوراة تناقضاً تاماً إذ يقول التوراة أيضاً . 

BID‏ یت وع 
وعد أنه یعطیہا ملكا له ولنسله من بعدہ . » ( أعمال الرسل ۷ : o‏ 


هَل of JE‏ تكون موجودة بالکتاب المقدس ؟ 
)1( - الأتان الذى تكلم على نحو ما 355 بسفر العدد a RN: YY)‏ فليا 
او JS aw oud‏ اس حت الع hs a‏ وضرب الأتان بالقضيب 
ففتح الرب فم Oca ot‏ لبلعام ماذا Cane‏ بك سي ضربتنی الآن ثلاث دفعات . ) 
حا ٦‏ - ۲۸). 

( ب ) - طیور تمشى على أربع : « وکل دبیب الطیر ا اشی على أربع فهو مكروه لكم . ) 
(اللاوین ۲١ : ۱١‏ ) . 

( ج ) - ولادة البنات تضاعف نجاسة الأمهات ! بعد أن 55 SUS‏ المقدس أنه بعد أن تلد 
المرأة 105 تكون نجسة لمدة أسبوع يقول LAY‏ : « وإن IEG‏ تكون نجسة Oone geh‏ کا فى 
طمثها ثم تقم ستة وستين يومًا فی دم تطهيرها . » ( اللاويين COT ١ : ١١‏ 

(د) - شمجر يقتل ست مائة من الفلسطينيين بمنساس بقرة : (وکان بعده شمجر بن عناة فضرب 
من الفلسطینیین ست مائة رَجَلٍ بمنساس البقرة وهو أيضاً alt‏ إسرائيل .» (قضاة ۳ : ۳۱) . 


)١(‏ هل أخذ سيدنا إبراهم أرض كنعان أو أرض فلسطین کا وَعَدَهُ الله ام لم يأخذ ولا موطىء دم کا 
أخبر الله ؟ وكيف تكون فلسطين ملكا لأبناء إسحاق › أبناء سارة دون أبناء إسماعيل كا يزعم POW‏ 
إسرائيل والمتعصبون هم ؟ إن سيدنا إسماعيل هو الابن البكر لسيدنا إبراهم . والابن البكر حسب الشريعة 
الیہودیة يرث أكثر من غیز البكر ! ( الخرجم) ٠‏ _ 

(Y)‏ ليس هذا شیا بدابة الأرض التى ورد ذكرها بالقرآن الكريم : ط وإذا وقع القول علیہم أخرجنا هم 
دابة من الأرض تكلمهم أن الناس كانوا utk‏ لا يوقنون G.‏ (سورة الفل : ۸۲) . إذ أن كلام دابة 
الارض من علامات يوم القيامة إذ تتبدل اور غر الارض ور نزامن الطبيعة لقيام القيامة فهل قامت 
القيامة أم لم تحن ساعتها بعد ؟ ( المترجم ) . 

() ويزعمون أن المرأة المسلمة مظلومة بمقتضى شريعة القرآن الكريم . القرآن الكريم الذى أنقذ البنت من 
الوأد قور SP‏ سد ولا Mel‏ فد حركت ek‏ الع ر البنات ثم كفل الإسلام حقوقها 
كزوجة ثم كأم ‏ وحفظ ها کرامتہا مالم تجبح إلى نشوز . النشوز , هو الذى يفقد المرأة حقوقها وكرامتها ف 
الإسلام . وهاهم أولاء يفرقون بین 0 والببات منذ الولادة ! 

1١5 


(ه ) - شمشون بقتل Úi‏ 


: حمار‎ dá ن الفلسطينيين‎ ` Hagar Abraham's wifel “ . . and (she, Sarah) 
d gave her (Hagar) to her husband TO BE HIS 


WIFE.” GENESIS 16:3‏ « ووجد ( شمشون ) لخی حار 

Unfulfilled prophecy:‏ طريا J‏ يده وأخذه وضرب به 

“And 1 will give unto thee (O Abraham), the land‏ آلف . فقال شمشون Í;‏ بلحى 

fa. nian we 9 iz ; wherein thou art a stranger, ALL THE LAND OF 

CANAAN, (Palestine! de an everlasting possession;‏ حار كومة کومتین . بلحى حار 

7 ۱ 0 و‎ ay. and | wil their ‘i 8. 

مت and EXODUS 32:13. GENESIS: 17:8: MO‏ 13:15 قتلت الف رجل .« ( قضاة 
Yo Poor Abraham (pbuh) did not receive a single |‏ :ه ١5 - ١‏ ). 

square foot of land FREE! 


asim ae “And he (God Almighty) gave him (Abraham) NO 

inheritance in it NO, NOT 50 MUCH, To SET‏ رعوس : É»‏ وقفت على رمل 

4 oer f, HIS FOOT UPON; but he (God) promised that he 

would. give it to him for a possession . . ." acts 5‏ البحر فرايت وحشا طالعا من 

EEEE In the Book of God (?) the Holy‏ وا البحر له سبعة رعوس وعشرة 

Bible:‏ قرون وعلى dig d‏ عشرة تيجان 

(a) A TALKING ass. NUMBERS 22:27-28‏ شه دت وفمه كفم ]ند 

10 م حك 8 ای‎ (b) FOUR footed fowls. vevmicus 11:20 

Bith of females a DOUBLE pollution vevmcus 12:1,25‏ () | واعطاه التنين Sj‏ وعرشه 

Shamgar KILLS 600 with an ox goad JUDGES 3:31‏ 8 | وسلطاناً عظيمًا . » ( رؤيا یوحنا 
(e) Samson KILLS A THOUSAND with the jaw bone‏ 1 

CY ١: ۱۳ ( اللاهول‎ of a donkey. JUDGES 15:15-16 
زم اکا ال غ‎ (f A SEVEN HEADED leopard REVELATION 13:1-2 
لبر ز وضرب‎ 3 O) زوا‎ To eat SHIT and drink PISS. 2 KINGS 18:27 and 


on ISAIAH 36:12‏ 57 072 
(h) DUNG on your faces. MALACHI 3‏ البول : فقال a‏ ربشافى هل إلى 
4:12-15 لمعه Sa (i) To eat cake with SHIT.‏ وإليك آرسلنی سيدى لكى 
ü) Samson has SEX g a whore in 0020. JUDGES 16:1‏ أتكلم بهذا J 7 2 IS‏ 
الرجال الجالسين على السور 
لياكلوا عذرتهم ويشربوا بوهم 
معكم . » ( سفر الملوك الثافى ۱۸ :۲۷ ) وأيضاً ( أشعياء COT : ۳٣‏ 
a 2 TY tae‏ 
(ح) - زوث وفضلات fr‏ على الوجوه : « هانذا انتہر لكم الررع وامد الفرث على 
وجوهكم OE Tokel oy‏ معه . » ( ملاخى OTT‏ 
(ط) - أكل الكعك الخبوز على البراز : « وتاکل كعكا من الشعیر على الجزء الذى TA‏ 
من الإنسان تخبزه أمام عیونہم . وقال الرب هكذا یاکل بنو إسرائيل خبزهم النجس بین الم 
الذين أطردهم إلیہم . » ( حزقيال (T=: f‏ . 
(ى) - شمشون يارس الزنی مع إحدى البغایا بمدينة غزة على صفحات الكتاب المقدس : 
ثم CAS‏ شمشون إلى غزة ورأى هناك امرأة زانية فدخل إليها .© ( قضاة PONENT‏ 


(و)-تمِر له سبعة 


رك - « راعوث » تُصَاجع « بوعز ؛ لينكحها ليلاً بتوصية من اعا : « ومَّی اضطجع 
فاعلمى المكان الذى يضطجع فيه وادخلى واکشفی ناحية رجليه واضطجعى وهو يخبرك با 
تعملين . ) ( سفر راعوث ۳ : ٤‏ ). 

(J)‏ - داود عليه السلام وقد بلغ أرذل العمر يضاجع فاه صغيرة فى فراشه : ( وشاخ 
املك داود í.‏ فى الأيام . وكانؤا ay tu‏ بالتیاب فلم ba‏ :ا فقال له عبیدہ ليفعشوا لسيدنا 
الملك على ats‏ عذراء فلتقف أمام الملك ولتكن له حاضنة ولتضطجع فى حضنك فيدفاً سیدنا 
الملك ےر ال مود إسرائيل فوجدوا أبشيج الشوئمية فجاءوا بها إلى 
الملك ya.‏ 947 


a 


: الخمر‎ - ٤ 


هل Ján‏ أن توجد مثل هذه النصيحة الشيطانية ؟ 

(أ/ - ألا ga‏ الملوك. « كَل » أموالهم على الخمر والنساء ء ما بیز إنفاق e‏ 
فى هذين cre Pl‏ . أما الفقراء فإن الإنجيل يقول بشأنهم : « أعطوا LS‏ مالك . و 
ری النفس ار سس E N‏ .» ( سفر الأمثال sare ۳١‏ 
ما معنى و الحالك » الذى يوصى الإنجيل بإعطائه مُسْكراً ؟ وَمَنْ ہُو EA‏ النفس ؟ وتستخدم 
الطبعة الإنجليزية LEN‏ ألفاظاً ومعانی أخرى » لو ترجمناها إلى العربية لكانت کا يلى : « الخمر 
للناس الذين يموتون ws,‏ الذين يعيشون حياة بائسة . دعهم ليشربوا ولينسوا فقرهم 
وشقاءهم !» Ga Ag‏ الناس لا يموت ؟ ومَنْ op‏ الناس لا یعانی بس EEE‏ كل الناس وتوت . 
وكل الناس يمتزج البؤس بلحمة حياتهم وسُداھا ! لیب PSS‏ بتوصية من الإنجيل كل الناس 
( الذين يموتون ) ! وإن معظم الناس ف الغرب المسيحى ليشربون C ON‏ الخمر با ولا يستطيع 
seal‏ أن ينع السكير شرب الخمر التى أباحها لهم الکتاب المقدس ! 

(ب) - وتوصيةٌ من القديس بُولِسْ بتفضيل ا مر على الماء  :‏ لا تكن فيما بعد شراب 

ماء بل استعمل خمراً قليلاً من أجل معدتك وأسقامك الكثيرة .» (الرسالة الأولى إلى تيموثاوس 

[A ولكل إنسان معدة . وما أكثر أسقام البشر . ولو شرب كل ذى معدة‎ .. . (YY: 
؟ وماذا عساها أن‎ A وو و كل من یعانی سقماً مرا » أينجو أحد من‎ 
تكون ا حمر فی حقيقة أمرها ؟‎ 

(ی؛ - الخمر فى حقيقة أمرها Ui)‏ هى من عمل الشيطان فيما يؤكد القرآن الكريم : 

el‏ الذين آمنوا إنغا الخمر والميسر والألصَابُ والأزلامُ Sat y‏ من عَمَلِ CULE‏ فاجتنبوه 

كم تفلحون » إنما يريد الشيطان أن يُوقعَ بینکم العداوة والبغضاء فى الخمر والميسر ویصد کم 
Coe ee‏ 


: قثل المُرْتدُ ولو كان من أقرب دُوی القُرْبَى‎ - ٥ 


« وإذا أغواك سرا أخوك ابن أمك أو ابنك أو ابنتك أو امرأة حضنك أو GU Hole‏ 
1 


Jè‏ نفسيك قائلاً نذهب ونعبد 
(k) Ruth COHABITS with Boaz in the barn. RUTH 3:4-15‏ اة re Sa‏ م تعرفها أنث و لا 
{I} David SLEEPS with a young virgin. ١ KINGS 3‏ آباؤك 7 ai‏ الو لان 

A devilish advice in God's )7( Book?‏ *| حولك القر سو ماع اسان 


re la) “Alcohol is for people who are DYING, for those‏ کے YI‏ م 
who are in MISERY. Let them drink and FORGET‏ اس من Sha gail‏ 
their poverty and unhappiness.” (from the “Good‏ أقصاها فلا Go‏ منه ولا تسمع 


News Bible in Today's English”) PROVERBS 31:6-7‏ 1 
له و y‏ تشفق عينك عليه و لا ترف 


Ed‏ ٴ 
له ولا Sts‏ بل قثلاً ha‏ > 
‘Drink no longer water, but use a little wine for‏ م بل ہے وف 
thy stomach's sake and thine often infirmities.”‏ يموت لانه التمس أن Ee gy‏ عن 


j TIMOTHY 5:23‏ 2 
الرب إلھك الذى dei‏ من 


3 A (c) Alcohol is the Devil's handiwork says the . . . Holy 
= 6 (سفر التثنية 3یب داه‎ ١ Quran 5:93 


KELEH `. . neither shall thine eye pity him‏ 5۰| هکذا دون استتابة أو کر تمر 
es (the apostate), neither shalt thou spare him, neither‏ 8 ۱ . 
Shalt thou conceal him:‏ التوراة بقتل المرتد ویعیبون على 


“But thou shalt SURELY KILL HIM: thine hand shall‏ الاسلام قتل المرتد فى حين أن القران 
i ۶ be first upon hin TO PUT HIM TO DEATH..."‏ 1 ۱ 

209 ا کر الكريم قد أورد SS‏ ا مرتد بمو ضعين 

|e. ESLEEH this word occurs in the Bible THREE times.‏ م يأمر الله بقتله فى أى منہما بل 


(a) ‘The BASTARD shall not enter the congregation‏ اختص الله نفسه بعقاب المرتد ثما 
of the Lord; even to his tenth generation . . .‏ وع ن قا و القيامة أفظع 


Alcohol recommended in preference to water! 


What does the AA (Alcoholics Anonymous) say? 


DEUTRONOMY 23:2 
من القتل وأشد . وإذا كان ثمة‎ (b) “And a BASTARD shall dwell in Ashdod...” 
ja "07 eF 7 corres ZECHARIAH 9:6 
clipe fe Lelie 4 Li 


ومقومات الجماعة المسلمة فإن هذه مسألة فقهية تجتهد الشريعة الإسلامية عن طريق الاستتابة 
وتقدير ملابسات ال حالة من وقوع ضرر أو عدم وقوعه وحدوث حرابة أو خيانة أو عدم حدوث 
ذلك لتخفيف ما یکن تخفيفه من عقاب » مالم يكن الارتداد USF‏ مصحوبًا بحرابة جماعة 
المسلمين مما یصل بمقترفه de‏ ما يسمونه بالخيانة العظمى . 


: أبناء النى‎ - ١ 
. حتى الجيل العاشر ... » ( انث‎ ODN يدخل ابن زنى فى جماعة‎ Yoi) 


(YYY 
ETENE A رھم‎ a aas = ری‎ 


۷ 


(ج) -) مر روس ری » (٠‏ الرسالة 
إلى العبرانیین : ۱۲ : ۸) . وھکذا تقول رسالة القدیس بولس إلى العبرانيين وهى من كتُب العهد 
الجديد أنهم i‏ ضعو قي لم من تل وناب نهم فى Soa Bel‏ . والنغول 
E‏ ۔ تہدیڈڈ cing‏ وشع فى رسالة من الرسائل المدرجة بالكتاب المقدس ! 


۷ - الختان : 


على الرغم من أن التوراة تنص صراحةٌ على ووب الختان وتجعل منه دعامة العھد , بين الله وبين 
سيدنا إبرا هيم ء وبالرغم من أن المسيح عليه السلام نفسه كان قد Sat‏ » وعلى الرغم من أن المسيح 
لم fo‏ لنفسه Ga‏ شريعة سيدنا موسى عليه السلام إلا أن القديس بولس قد CU‏ عدم الختان LSS‏ 
للرومان الذين لم يكونوا يريدون الدحول فى المسيحية هروبًا م من الختان ء فأباح لهم بُولس عَدَّمَ 
الختان دون أى اكتراث . 

(أ) - وتقول التوراة عن وجوب Ue Beh : H‏ ولیڈ بيتك والمبتاع Hai‏ فيكون 
عهدى فى لمکم عهدًا USN‏ : )( سفر التكوين ۱۷ MNES‏ 

(ب) - وتقول التوراة أيضاً عن الختان : ۵ وأمًا الذَّكَرٌ GEY‏ الذى لا يُخْتَنْ فى لحم غرلته 
فتقطع تلك النفس من شعبها ( يقتل ) . إنه قد نكث عهدى . ) ( سفر التكوين ۱۷ : ١4‏ ) . 

ومن الضرورى هلهنا أن Dai SS‏ من العهد الجديد يوضح كيف CU‏ بولس FE‏ الختان دون 
اكتراث » وببساطة منقطعة النظير » إذ اعتبر أن الختان مسألة شكلية يأخذ بها من يرغب فى الختان 
فيختتن ء ولا يأخذ بها من يكره الختان فيُجِيرٌ له بُولس ببساطة ألا یختتن ! : « لأن اليهودى فى 
الظاهر ليس هو يهودياً o‏ ولا الختان الذى فى ظاهر اللحم ختانا ء بل اليهودى فى الخفاء هو اليهودى . 
وختان القلب بالروح لا بالكتاب هو الختان . الذى مدحه ليس من الناس بل من اللہ . ۹( رسالة بولس 
إلى الرسول إلى أهل رومية). ولقد كان بولس يتحدث عن الیہودیة كمبودى إذ لم تكن المسيحية قد 
اتضحت معالمها AY‏ ؟ ولكن بولس اجترأ بإجازة الختان معتبراً أن الختان ا حقیقی إنما هو ختان 
الروح ولیس « الختان الذى فى ظاهر اللحم ختاناً !» Ge ay.‏ الأمم المسيحية اليوم لا يختتن 
رجالها نزولاً على رأى بولس ! . 


١ - Ó‏ وعاد فحمى غضب الرب على إسرائيل فأهاج علیہم داود قائلاً امض واحص إسرائيل 
ويبوذا. » ٢(‏ صموئيل ١ ٢٢‏ ) . ويناقضه : « ووقف الشيطان ضد إسرائيل وأغوى داود 
لیحصی إسرائيل .» ( أخبار الأيام الأول )١ : ۲٢‏ . والسؤال هو : مَنْ الذى أمر سيدنا داود عليه 
السلام أن يحصى بنى إسرائيل الرب أم الشيطان ؟ 

a o£ e a ag = 5 م6‎ £ ~ 

(ب) - ١‏ وهرب ارام من أمام إسرائيل وقتل داود من ارام سبع مائة مر كبة وأربعين الف فارس 
وضرب شوبك رئيس جيشه فمات هناك .) ( سفر صموئیل ٠١ GU‏ : ۱۸) . ويناقضه : 
« وهرب ارام من أمام إسرائيل وقتل داود من ارام سبعة آلاف مركبة وأربعين الف راجل وقتل شوبك 
\A‏ 


(c) “But if ye be without chastisement w`. i are 


partakers, then ye are BASTARDS and not sons.” 
HEBREWS 12:8 


. GCSE A pe-petual pact with God — 


(a) ‘He that is bom in thy house and he that is 
bought with thy money (your slaves), MUST needs 
be circumcised: and my convenant shall be in 


your flesh for an EVERLASTING convenant.” 
GENESIS 17:13 


(b) The uncircumcised to be “CUT OFF" (to be killed). 
GENESIS 17:14 


. CIGAL In the Bible — 


The “Lord” tempted David... 
or “Satan” provoked David... 


700 or 7000? “Horsemen” or ‘Footmen” . . .? 
2 SAMUEL 10:18 vs 1 CHRONICLES 19:18 


Solomon had 2000 baths or 3000 baths? 
1 KINGS 7:26 vs 2 CHRONICLES 4:5 


Solomon had 4000 stalls of horses or 40000? 
2 CHRONICLES 9:25 vs 1 KINGS 4:26 


Did Saul enquire of the Lord or didn't he? 
1 SAMUELS 28:6 vs 1 CHRONICLES 10:13-14 


2 SAMUEL 24:1 
1 CHRONICLES 21:1 


Heaven, no man hath ascended JOHN 3:13 
Contradicted by: 2 KINGS 2:11 Elijah ascended, and 
GENESIS 5:24 Enoch ascended, 


Jesus lost “None” of his disciples JOHN 18:19 
Contradicted by: He lost only “One” JOHN 17:12 
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ری الجيش .) (سفر الأيام الأول 
(VA:‏ ويثير التناقض 2 من 
3 : إنہا هى ذات المعركة Éj:‏ 
داؤد أثناعها بع هائة Iia fas p‏ 
م ركبة ؟ هَل فل 1355 caw‏ ألف فارس 
أم أربعين ألف راجل ؟ وقد يقول قائل : 
(نعم . إنهما تفس الفائدین المتحاربين 
داود وشوبك » ولكن يجوز أن كانت 
بینہما أكثر من معركة ؛ واختلاف 
الأرقام فيما pA‏ عن المعركة يرجع إلى 
أنبما معركتان لا معركة واحدة!) . 
ونقول : مستحيل ؛ إذ أن النصيّن 
يتكلمان بالقطع عن معركة واحدة قل 
فیہا «شوبك) ويستحيل أن يكون 
«شوبك) قد قل فى أكثر من معركة إنها 
ھی ھی ذات المعركة ویٹور سوال لو 
كان هذا هو كلام الله ألا يعرف الله 
حقيقة ما ll GEL‏ عل lin‏ 
النحو؟ ام هو ALIS‏ ؟ إن كان كلام 


يشر » يجوز التناقض phe‏ حاصل . 


paid - (>)‏ على النصين اللذين 


أشار إليهما المؤلف ! 


© - ( وكان لسليمان أربعة 
آلاف مِذْوَدٍ LF‏ ومركبات واثنا عشر 


ألف فارس فجعلها فى مدن الم ركبات و معالملك فى أو رشلم .) (أخبار الأيام الثانی ۹ (fe:‏ . ويناقضه ١:‏ وكان 
لسليمان أربعون ألف oj‏ يل مركباته واثنا عشر ألف فارس .» ( أخبار الملوك الأول ٤‏ : 75) . 

(ه) - ١‏ ولمارأى شاول جيش الفلسطينيين خاف واضطرب قلبه جداً فسأل شاول من الرب فلم يجبه 
الرب لا بالأحلام ولا بالأوريم ولا بالأنبياء .» ( صموئيل الأول ۳۸ : ه - 5) . يناقضه : «فمات شاول 
بخیانتہ التى بها حان الرب من أجل كلام الرب الذى لم يحفظه وأيضاً لأجل طلبه إلى الجان للسؤال ول يسأل الرب 
فأماته وحوّل المملكة إلى داود ...) (أخبار الأيام الأول ١١ : ٠١‏ ) . وإذ كان شاول نبي من أنبيائهم فهاهم أولاء 
يشوهون صورة الانبياء بكتابهم المقدس !. 

(و) - « وليس أحد صعد إلى السماء إلا الذى نزل من السماء ابن الإنسان الذى هو فى السماء .)( يوحنا 
٣۳‏ ۔ يناقضه : ٠‏ وفيما Lh‏ یسیران ويتكلمان ذا مركبة من نار J y‏ من نار ففصلت بینہما فصعد إیلیا 
الذى هو فى السماء . وسار أخنوخ مع اللہ و لم یوجد لأن الله أخذه .كە (E‏ 


(ز) - « ليم القول الذى قاله إن الذین أعطيتتى ل SUSI‏ منہم أحدًا ٠‏ یوحنا ۱۸ 
giii «‏ ول GUAT‏ منهم أحدًا إلا ابن الهلاك ليع الكتاب ۰( یوحنا ۰۱۷ ۱۲) . 


:4( . ويناقضه : 


۹ 


(ح) ght You J od ١-‏ 7 « (أخبار الأيام الثانى OV: ٦‏ يناقضه : (کل مَنْ هو 
مولود من اللہ لا یفعل خطية ۰ (رسالة یوحنا الأولى + : 8) . مؤدى النص الاول : كل الناس 
يخطئون so fey.‏ النص الثانى : أبناء الله ء الناس لا يفعلون خطیة ! 


4 - ڌاود ged‏ الله › ث شوه التوراةٌ صورٌَ 


7+ س الڑّنی مع باتشیع ؛ زوجة « أوريا » -. 

(أ) - « وكات فى وقت المساء أن داود قام عن سريره وتمشى على سطح بيت الملك فرأى على 
السطح امرأة تستحم باو کات af pall‏ يكميلة الط جد . فأرسل داود وسأل عن المرأة فقال واحد 
أليست هذه هى بتشيع بنت أليعام امرأة «أوريا الحثی) . فأرسل داود رسلا وأخذها فدخلت إليه 
فاضطجع معها وهى مطهرة من طمثها ثم رجعت إلى بيتها . وحبلت المرأة فأرسلت وأخبرت داود 
وقالت إنى حبلى .) (صموئیل الثانى ٤ : ١١‏ - 0( ويستطرد هذا السفر من أسفار التوراة ليذ كر 
تفاصيل أكثر شيا وهَوْلاً ! 

(ب) - ويتسبب 2513 عليه السلام بأساليب شريرة مشينة فى clay lh JEE‏ لمجرد أنه كان 
مترو جا من بتشيع الجميلة التى عشقها داود ومارس معها LGB‏ ( سفر صمويل الثانى 
(Ye - ٠ ۱9‏ . وحیث إن التفاصیل طويلة مقززة food‏ القارئ الکری إلیہا بالتوراة لو شاء . 

(ج) - ويرقص سيدنا داود عليه السلام عاريا تماما من الثياب فيما تصوره التوراة دون حياء . 
ولمزيد من التفاصيل انظر مادة : أنبياء ولكن عراة بهذا الفهرس المعنون بعنوان عتاد الجهاد 
Prophets but Naked. Page 28.‏ . 


. صِفَات لا تتفق مع ما يجب لله من جلال وكمال‎ Cuba إليه الكتابُ‎ Guid الله : وَقَذ‎ - ٠ 


(أ) - هل يجوز أن ja‏ الله jay‏ عنه صَفِيرٌ کا تصوّرُهُ التوراة ؟ : «فيرفع (aly‏ رَایة للأم 
من بعيد ویصفر لهم من أقصى الأرض فإذا هم بالعجلة يأتون سريعاً .) (سفر إشعياء (yr: ٥‏ 
وأيضاً : ec‏ هم وأجمعهم لأنى قد فديتهم ویکٹرون کا كثروا ۰ (زكريا (A: ٠١‏ . ويتضح من 
هذا النص العجيب أن «فكرة أو عقيدة الفداء» ليست فكرة من مبتكرات المسيحية . هاهى ذى موجودة 
بهذا النص العجيب القصير الموجود بسفر زکریا » وهو من أسفار التوراة eA s‏ وك وا 
كانت موجودة قبل وجود المسيح أو بالأحرى قبل ظهوره أمام أعين الناس . 

(ب) > هل يجوز أن یزار Ag a‏ 0 بر سو پوت یو ہج یر 
کک یئ مد ریت لئ مت 
ببتاف کالدائسین يصرخ ضد کل سكان الأرض .» (سفر إرميا YO‏ : ۳۰) . 

en‏ =< وی أن تم الله عو وت ؟ barber‏ ار ذلك ظا = «السيد) بموسى 

رت لوس N‏ 
cil. theo.‏ تر كتين قر ل UL. GS‏ الوراء. سر ت غامد يدى تعليك و أهلكك: لات من 
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النداممة .» (سفر اف کا 


Leal s. (1-7 ھ۸٥‎ (h) “ALL” are 5۸۱۸۲5 2 CHRONICLES 6:36‏ : و رأى 
Contradicted by: “Whosoever is born of God‏ 
DOTH NOT commit sin...” ١ JOHN 9‏ ' 2" أن اجام 0 n‏ 
الارض . وأن کا ت فكار قل 
EYER “Man after God’s own heart” —‏ ۱ رص :ر كل ١ Ham‏ 
إنما هو شرير كل يوم . فحزن الرب 


ie ae ا‎ 4 Commits adultery with Bath-sheba the wife of Uriah: 
أنه عمل الانسان فى الارض وتاسف‎ 


(a) “And David sent messengers, and took her (Bath- 


sheba}; and she came in unto him, and he LAY‏ فى قلبه.) (سفر التكوين 
(had intercourse) with her...” 2 SAMUEL 4‏ 5ه -6م. 
z (b) David wickedly caused the death of Uriah, the‏ ذ أن متط الله 
J œ husband of Bath-sheba. 2 SAMUEL 11:6-25‏ يجوز ان £ 


ine dn کا أو طفلاً جميلاً ؟:‎ 
z پلاکا ار ار‎ (c) David shamelessly dances NAKED, see in index 
صرخت‎ Al Shy الرب‎ S365 under “PROPHETS, but naked.” 


HH Qualities ill-befitting God —‏ .10| فسمع 7 هيكله صوتی وصراخى 
foo (a) A “hissing” God (2) ISAIAH 5:26, 7:18, ZECHARIA 10:8‏ أذنيه. فارتجت الأر uw‏ 
A “roaring” God )7( ISAIAH 42:13, JEREMIAH 0‏ (ط) 7 0 ا السموات ارتعدت 
eames GN Sse ly (c) A “barber” God (?) ISAIAH 7:20‏ د خان من 
i ١ 7 ۲ {d} A “penitent” God (?) JEREMIAH 15:6, GENESIS 6:6‏ 5 
j2 2 0 (e) A God “riding” a cherub (?) 2 SAMUEL 22:11‏ من رکچ í‏ 
(f) A God murders 50,070 for looking into a box (7)‏ جُمر اشتعلت منه . طاطا السموات 
١ ۱ 1 SAMUEL 6:19‏ ر 
In Arabic, Heb‏ ؛'۵'' GOD WITH A SMALL‏ .11 ون وا 2 ہر و 
n Arabic, Hebrew‏ . 163 3*5 عا أجنحة 
de and Greek there is no differentiation between a‏ اكرويه وطارو رئی على : 
capital “G” for God, and a small “g” for god, as in‏ الریح .» (صموئيل GLH‏ 
١۹ - ٣٢ the languages of the Western countries today; yet the‏ 
Christians have played fast and loose when translating‏ ¢ 


the Bible, ie.‏ (و) - هل يجوز أن يقتل الله 
محسین ألفاً وسبعين من الناس لأنهم 

نظروا إلى صندوق التابوت ؟ 
اوضرب أهل PA‏ لأہم نظروا إلى تابوت الرب . وضرب من الشعب مسین ألف رَجُْل وسبعين 
رجلا . فناح الشعب لأن الرب ضرب الشعب ضربة عظيمة 9 (صيوئيل الأول > TEE‏ 


يتلاعبون بحروف لظ الجلالة ! ويتلاعبون بعقول الناس !! ویو المترجم أن يوضح بين يدى 
القارئ الكريم أنه عندما نريد أن نقول بالإنجليزية : Ley‏ قدماء اليونان الهة كثيرة» » فإننا نقول 
بالانجلیز ية مایلی : The ancient Greeks worshipped many gods. (small «g».)‏ . آما عندما نريد ان 
نقول : «نحن Os‏ الله» » فإننا نقول بال نجليزية : We worship God. (Capital «G».).‏ ولقد تلاعب 
مترجمو الإنجيل بحرف Gg‏ بين طريقتى كتابته العروفتین تلاعبا خطیرأ . عندما يكون المقصود هو الله 
المعبود GH‏ يلزم البدء ب 6 ء وعندما يكون الله غير الجدير بالعبادة » أو یکون UYN‏ بمعنى علماء بنى 
إسرائيل کا كان الناس یسمونہم فإن ع تكون أول حرف ف الكلمة . وکثیراً ما تلاعب كتاب SAY‏ 

بہذہ المسألة ! 
Yj‏ 


(Í)‏ - يستخدمون كلمة ally‏ 4مع) حيث كان ينبغى أن يستخدموا كلمة ( شیطان vovi‏ کا 
فی رسالة بولس الثانية إلى أهل كور نئوس بالأصحاح الرابع بالجملة الرابعة : «الذين فیہم «إله» هذا الدهر 
قد أعمى أذهان غير ا لمؤمنين لئلا تضبىء هم إنارة إنجيل مجد المسيح الذى هو صورة الله .» ولقد كان حريًا 
نشی هذا القول أن يقول : «الذين فيهم «شيطان» هذا الدهر - فيما يرى المؤلف - حیث إن الشيطان 
هو الذى يضل الناس . وإن كنا للإنصاف نرى أن الله یہدی من يشاء ويضل من يشاء » فلا يبقى إلا 
تناقض واحد أو خطاً واحد فى هذه الصياغة بهذا النص کا أورده الکتاب المقدس ء من وجهة نظرنا 
es‏ : إذا كان الله المعبود بحق هو إله هذا الدهر الذى أعمى أذهان غير المؤمنين .. فلماذا كتبوا الكلمة 
الدالة على «الله» بحرف ع صغيرة ؟ وإذ أراجع الترجمة الإنجليزية لهذا النص بطبعة كولينز أجده قد ذكر 
مقابل ally‏ الدهر» بالترجمة dy all‏ » استخدم تعبير «theevil god»‏ » وهو La‏ تعبیر عجيب : هل 
هنالك إله Eb‏ » وإله شرير کا هو ا حال فى الدیانة الزرادشتية ؟! إنهم یتخبطون دون ريب على 
كل حال ! ( إله الدهر ! ماذا يقصدون بقوهم «إله الدهر» أو بالضبط کا يقولون : «إله هذا الدهر) ؟ 
هل لكل دھر إله ؟ وما هو الإله الشرير ؟ وإذا كان شریراً ء فکیف يكون إهاً ؟ إن لم يكن هذا تخبط e‏ 
فماذا عساه أن يكون التخبط ؟ 

(ب) - افقال الرب لموسی اثظُر . أنا Yate‏ لفرعون . وَهْرُونُ أخوك BE OS‏ 
( سفر الخروج ۷ : )١‏ . ويقول المؤلف : قارن استخدامهم لكلمة Gp‏ فى هذا Gai‏ باستخدامهم 
لذات الكلمة «إله» حيث استخدم المسيحيون حروف «Gr‏ الكبيرة وحروف KWo‏ الكبيرة عند 
کتابتہم لفظ الجلالة بالعهد الجديد بول أصحاح من أصحاحات إنجيل يوحنا : «فى البدء كان الكلمة 
والكلمة كان عند الله وكان الكلمة الله .» ولقد أورد العهد الجديد من الكتاب المقدس طبعة The Good‏ 
News Bible‏ ذات هذا النص (أول جملة بأول أصحاح من إنجيل يوحنا) کا يل Before the world:‏ 
was created, the Word already existed; he was with God, and he was the same as God.» (Page‏ 
er) 116 New Testament.)‏ يتلاعبون با حروف الكبيرة والصغيرة عند كتابة ا حروف اللاتينية کا 
اُشرنا . وهذا مثال واضح يكشف تلاعبهم بالحروف بل وبالألفاظ والعبارات : من أين جاء مترجم 
الانجیل إلى الإنجليزية Wl‏ بتعبير Js:‏ أن لقث الدنیا) «Before the world was created...»‏ ولیس 
لديا يقال لبها عند pee‏ ے سی ؟ ألا ينقلان عن «أصل» واحد ؟ مترجم الإنجيل إلى 
اللغة الإنجليزية Net‏ . إن يريد أن يرجع بوجود «المسيح» إلى ما LE SÉ‏ الدنیا بهذه العبارة ای 
أضافها واستہل بها ترجمة SST‏ أصحاح, مِنْ إنجيل یوحنا . أليس الرجوع بوجود المسيح إلى ما قبل خلق 
الدنیا «من دواعی) ألواهية المسيح التى يريد أن «يوهِم) بها منذ «بدء البداية) ؟ 

la,‏ کب كلمة «the Word»‏ مستخدماً ا الكبير «Wo‏ و لم یستخدم ا حرف الصغير 
aw»‏ ؟ مَنْ الذى خوله سلطة استخدام «W»‏ بدلاً من «س» ؟ وما هذه الانتقالات السريعة غير 
المفهومة التى ليس ها ما يبررها «بالكلمة)؟ فى البدء كان «الكلمة) Oy pear.‏ ويعتسفون أن الكلمة 
مذكر لا مؤنث رغم أنف قواعد اللغة . وتتحرك معهم «الكلمة) من كؤنها هى التی كانت موجودة فى 
البدء .. ألم يكن شىء موجودًا Lal jer‏ ؟ ولو كان شىء موجوداً سواها لاستحال أن تكون «الكلمة) ھی 
الموجودة فى البدء ! «ف البدء كان هشام موجوداً» ء يعنى أن أحداً لم يكن موجوداً غيره . ويتحركون 
بالكلمة من أنها هى.التى كانت موجودة من البدء إلى أن الكلمة كان عند اللہ . ما معنى «العندية)؟ إنها 
تعنى أن الكلمة شىء والله شىء آخر . (هشام عنده سيارة) تعنى أن Corliss‏ السيارة «وكان الكلمة 
Yy‏ 


عند الله . أهو كذلك ؟! لنفترض ! 


. ثم يقولون : «وكان الكلمة الله‎ (a) “ In whom the god (the Devil) of this world 
1 1 سو کی‎ hath biinded the minds of them which believe 
مزجوا ودمجوا بين الكلمة وبين الله‎ not. .."2 COR. 4:4 


I 7‏ وا “nd Ue Lord a a‏ جرد أنهم كتبوا أول حرف من الكلمة 
made thee a god to Pharaoh, and Aaron thy‏ و لہ ألا جلاع ز 
brother shall be thy prophet." ExODUS 7:1 i‏ بحرف GY‏ كبير . آلا يتلاعبون 


Compare the above with JOHN 1:1, where the‏ 4 تر وبا 7 بطري 
Christians have used capital “G’’s and “W'"s‏ الكتابة ؟ ألم يكن القديس (متی) › 
١ when referring to Jesus.‏ 3 5 
والقدیس «مرقس» والدكتور «لوقا) 
يعرفون أنه (فی البدء كان الكلمة) حتى 


. | GOD: His contradictory attributes — 


(a) “No man hath seen God at any IME JOHN 1:18‏ 7 ا 
“(God) whom no man hath seen, nor can see ..."‏ إطا جاء «يوحنا» لیستہل Jal‏ جملة باول 


SN أصحاح م. إنحجيله عق لة أنه «فى‎ 1 TIMOTHY 6:16 
7 p ic} “And he (God) said, Thou canst see my face: 


cole ley كان الكلمة) ؟ إن‎ for there shall no man see me, and live." 
EXODUS 33:20 


uv الإنجيل الرابع 2 طو عير (یوحنا‎ Contradicted by: 
زبدی» کا يشيع معظم النصارى ! هل‎ (a) “And the Lord spake unto Moscs face to face, 


ite Sy tikes يهل پرا ين ريدق‎ as a man speaketh unto his friend” EXODUS 33:11 
کک‎ oe oe arte (b) “And they (Moses, Aaron and seventy others) 
عام نم یطالع الناس بإنجيل يقول فى اول‎ saw the God of ۸۶۷۷ا‎ . . ." EXODUS 0 


“And Jacob called the name of the place Penicl:‏ ل) dle‏ منه by‏ البدء کان الكلمة) ؟ 
for ۱ have seen God face to face, and my‏ 
life is preserved.” GENESIS 32:30‏ «الكلمة» هى «كلمة اللوغوس) 


And as a special favour God shows his back parts‏ بمفھومھا الفلسفی الستقی من الفلسفة 
to Moses:‏ الهلنستية e‏ أى : «العقل) الذى يحكم 

As iar cs العا‎ “And 1 (God) will take away my hand and 
ا وھی من ماثورات‎ thou shalt see my back parts . . ." exODus 33:23 


9 «هرقليطس) c‏ وقد استعارها aa‏ 
«فيلون» الہودی السكندرى الذى 
اعتبر أن «العقل الذى يحكم العالم) ء «اللوغوس» » (الکلمة) هو «الله) ا حالق » والاختلاف ف التسمية فقط » 
فى محاولته التوفيق بين الدين والفلسفة ؛ وهاهو ذا يوحنا صاحب الإنجيل الرابع يستعيرها منه لیستہل بها ÍS‏ 
أصحاح من الإنجيل الذى كلوه بصياغته لیثبت ألوهية السیح إذ (eblan‏ أن الأناجيل الغلاثة السابقة لآ يصرح 
واحد منها بألوهية المسيح عليه السلام ‏ ثم جاء مترجمو الانجیل إلى اللغات الحدیئة ليكتبوها S A i‏ كير 
«Word»‏ ليضفوا علیہا «قدسية) يريدون أن يُوحُوا بها .. لا يهم ما نعتقده نحن بهذا الشأن ولا ما يَتقدونه 
م . فمن شاء فلیژمن ء ومن شاء فليكفر لمجو رق . ولا إكراه فى الدين . المهم هو أن التلاعب 
بالألفاظ ظاهر عندهم . وکل ما نرجوه هو أن يكفُوا عن حاولات ترویج بضاعتهم هذه بين المسلمين . وإذيدل 
كل شىء على A‏ نہم لا يكفون عن تروج بضاعتهم هذه بین المسلمين ‏ ولا يكفون عن إذاعة أباطيلهم ضد الإسلام 
والمسلمين لدى المسلمين وغير المسلمين ؛ نجد أنا da‏ مضطرون إلى کشف تلاعبهم بكلام الله ليعرف الناسُ 
G‏ الحقيقة فيما يتعلق بشأَنٍ مِنْ al‏ شغونہم ء وهو شأن يوق كل الشئون ! 


نعم من حى الناس أن يعرقوا الحقيقة وأ میزواالحقی 1 من الباطل e‏ اا و 
عقيدتهم ودینہم » حتى لا يتمكن أصحابٌُ أديانٍ ctl‏ بمغالطاتهم أن LES OU eg‏ وأبنائنا وبناتنا ۔ 
Yr‏ 


= ولا يستطيع غير المسلمين الزعم بأنهم لا يحاولون ذلك . إنهم يعرضون بضاعتہم !مأ نهم لا یعرضونہا ؟ 
ماداموا یعرضونہا مسموعة ومقروءة ومرئية » فمن حق الناس » كل الناس ء دو رَيْب أن يفحصوها للتعرف 
على ما بها من مزايا وعيوب . غير المسلمين فى بلاد المسلمين أحرارٌ فى أن يعرضوا بضاعتهم » والمسلمون فى بلاد 
المسلمين أحرارٌ فى أن يفحصوا ما يعرضه الآخرون علیہم وأن يعلنوا عما يجدونه بها من مزايا أو عيوب . وال 
Obed‏ على ما ó ya A‏ مِنْ أباطيل ومغالطات . والأمر لله وحده لا شريك له . إننا نحن المسلمين نثق بالناس 
وبقدرة الناس على الفهم السلم واتمييز بين ا حق والباطل . العقل السليم JET‏ الأشياء قِسْمةٌ بين الناس . هكذا 
خلقه الله رَحْمَة بالناس » کا أرسل الله الرس والأنبياء علیہم السلام وأنزل الكتب السماوية ء وكان GIA‏ محمد 
SE‏ حاتم الأنبياء والمرسلين ولايزال وسيظل حير oh‏ للناس ؛ GEES‏ الله سبحانه وتعالى IS‏ السماوية 
بالقران الكريم لا رَيْبَ فيه هذى للناس . وعندما بروج غير المسلمين لكتاب مقدس عبر القرآن الکریم فمن 
الضروری أن يعرف الناس ومن حقهم أن يعرفوا ء وأن یَجِدُوا Lan‏ يساعِدُهم) وَامَنْ يساعِدُهُم) على أن يعرفوا 
کلام الله بحق ودين الله الحق ليتجنبوا مغالطات مُحصُوم الإسلام » فلا ساق الناس سوق إلى الق بالأوهام کا 
ساق زعماءُ الود بنى إسرائیل إلى امحاولةہ صلب المسيح عليه السلام . 


سبحانه وتعالى Ge‏ يَصِفُونَ : 


£ ` £ 4 
aly - )(‏ لم یرہ احد قط) ... (یوحنا ١‏ : ۱۸) . 


(ب) - الله « الذى وحده له عدم الموت ساكنا فى نور لا يُدْنَى منه الذى ل یرہ أحد من الناس ولا يقدر 
أذيراة الذى له الكرامة والقدرة الأبدية ."اميق : 19 تيموثاوس'3 LON‏ 

ری - «وقال (الله) لا تقدر أن ترى وجهى OY‏ الإنسان لا یرانی ويعيش :) (خروج ۳۳ : )٠١‏ هذه 
النصوص من الكتاب المقدس المصرحة بعدم رؤية أحد لله يعارضها ويناقضها به نصوص أخرى مثل : 

-Â‏ «ويكلم الرب موسی وجهاً لوجه کا يكلم الرجل صاحبه TEIN‏ ۱) ونلاحظ أن 
الكلام بہذا النص ليس كلام الرب إلى موسی ء ولیس كلام موسی . إنه كلام ث شخص third person pl‏ 
يتكلم بأسلوب غير مباشر عن الرب وعن موسی . ثم يتكلم نفس هذا الشخص الآخر عن موسی عن خادمه 
يوشع بن نون فيقول فى بقية هذه الجملة ذاتها : «.... وإذ رجع موسى إلى ا حلة ذاتها كان خادمه يوشع بن نون 
الغلام لا يبرح من داخل الخيمة .) (خروج ۳۳ : تنمة )١١‏ . 

(ب) - ete È‏ موسی وهرون و باداب gly‏ وسبعون من شیوخ إسرائیل . ورأوا إله إسرائيل وتحت 
BE Ge LE,‏ من العقيق الأزرق الشفاف ‏ “نات السماء فى النقاوة ولكنه لم يمد يده إلى أشراف بنى 
إسرائيل . فرأوا الله وأكلوا وشربوا ۔) (خروج . : ۹ .)١١-‏ 

(ج) - «فدعا اسم المكان فینیٹیل قائلاً GY‏ نظرت اللہ وجهاً لوجه ونجيت نفسى .» (سفر التكوين 

٠۰‏ . وعلى سبيل ALLA!‏ الخاصة يسمح الله لسيدنا موسی أن يرى أجزاءه الخلفية من جسمه سبحانه 
ہے رت بسفر الخروج إذ نقرأ به : «ويكون متی أجتاز مجدى أنى (أنا الله أضعك 
فى نقرة من الصخرة وأسترك بيدى حتی اُجتاز . ثم أرفع يدى فتنظر Ghy‏ . أما وجهى فلا بُری .» (سفر 
الخروج (VY : ۳٣‏ . ولا رَيْب أن تعبير «ورالى) فى مقابل «وجهى) تعنى ما تعنى . 


5: 


: بن لیس اللہ سبب الفوضی‎ 13. [CLR ts not a fabricator of confusion — 


oY — 0 (a) “For God is NOT the author of confusion . . ."‏ الله ليس إله 
١ CORINTHIANS 14:33‏ 


Contradicted by:‏ تشویش بل إله سلام کا فى جميع 


(Cyt al 2s (a) “.. / make peace, and CREATE EVIL..." 
ISAIAH 45:7 


(TP : ١١ کورنٹوس‎ — S) (b) “But the spirit of the Lord parted Som 0 
. 5 ا ر‎ and AN EVIL SPIRIT /rom the Lord (rouble 
وهو ما يناقضه نصوص اخرى‎ him.” ١ SAMUEL 16:14 


Ó “And Jor this cause God shall send them‏ - «... آنا الرب ليس 


Sages ج‎ delusion, that they should BELIEVE A LIE." 
مصور النور وخالق الظلمة‎ . >! 2 THESSALONIANS 1 


)... و0 .14 صانع السلام وخالق الشر‎ Further contradictory qualities — 
. (Y~: fo (إشعياء‎ (a) GOD AS AN OMNIPOTENT BEING: 


(ب) - «وذهب روح الرب 
s. ۱ ١‏ 
من عند شاول وبغته روح )52 


“And Jesus saith... for with God ALL THINGS 
are possible.” MARK 10:27, also MATTHEW 19:26 


Contradicted by: 


“And the Lord was with Judah; and he drove out‏ من قبل الرب .) (صموئيل الاول 
the inhabitants of the mountain: but COULD NOT‏ 


OEA drive out the inhabitants of the valley, because 
ری - رول تا‎ | they had CHARIOTS OF IRON." suoces 9 
الله الضلال‎ 1 5 GOD'S ANGER ABIDETH FOR A MINUTE: 
۱ ue سیرسل اہم‎ “For his (God's) unger endureth but a MOMENT." 
(PLS حتى يصدقوا‎ PSALMS 30:5 
.0 ۲ ټک‎ eee Y) Contradicted by: 


"And the Lords anger was kindled against Israel 


and he made them {the Jews) wander in the 
۱ * صفات متناة‎ : al 1 | wilderness FORTY YEARS..." NUMBERS 32:13 
10 


ch‏ - ليست قدرة الله 
محدودة ( الله قادر على كل شىء فيما عدا ما يناقض جلاله وكاله .) «... لن کل شیء مستطاع عند 
الله .» (مرقس (YY : ٠١‏ ويناقضه «وكان الرب مع یہوذا فملك الجبل ولكن ald‏ 3 سُکان الوادى 
OY‏ لهم OLS‏ حديد) (سفر القضاة ١‏ : ۱۹) . ويلاحظ تحرج مترجم الإنجيل إلى اللغة العربية أن 
يصرح بنسبة العجز إلى الله سبحانه وتعا ی » فقام ببناء الفعل للمجهول فى حين أن الفعل مبنى للمعلوم 
فى الترجمة الإنجليز ية : But could not drive the inhabitants of the valley‏ والمعنی أن الله فى معية یہوذا 
انتصرا على الأعداء فوق الجبل ؛ ولکنہما لم یستطیعا الانتصار على الأعداء بالوادى جرد of‏ الأعداء 
بالوادى کانوا يمتلكون مركبات حديد . وياله من تعليل لشل ووقف قدرة الله سبحانه وتعالى ! 

(ب ( - وینفٹیء غضب الله فى لحظة : oY‏ للحظة غضبه) ... (مزامير ۳٣‏ : ©). 
ويناقضه : «فحمى Leb‏ الرب على إسرائيل وأتاههم ف البرية أربعين سنة ...) (عدد ۳۲ : )١7‏ . 


Yo 


چو واوا یپ ٹوس لماي 
فیندم ...) (عدد OA: YY‏ وفيه نفى الألوهية عن أى إنسان وعن ابن الإنسان . ويناقضه : 

: ويناقضه أيضاً‎ . (Yo: V0 ا لم .» (صموئيل الأول‎ pen 
. )۱٤ : ۳۲ «فندم الرب على الشر الذى قال إنه يفعله بشعبه .) (خروج‎ 

(د) - رحمة الله واسعة سم JS‏ شىء : ولأن الرب صالح . إلى الأبد رحمته وإلى دور 
فدوْرٍ ald‏ » (مزامير ٠٠١‏ : ه) . ويناقضه «هكذا يقول رب الجنود . إنى قد افتقدت ما 
عمل العماليق بإسرائيل (تعبير المترجم إلى العربية هكذا غامض غير مفهوم وغير متسق العنی . 
OY‏ المترجم إلى العربية يتحرج أن يقول إن اللہ قد تذكر ما كان قد نسيه مدة قدرها 4.٠.‏ 
سنة فاستخدم تعبير : «إنى قد افتقدت» بدل تعبير Gp‏ قد تذكرت» يقد «الاشياء) لا 
«الذكريات» خر رید ہوا ےا من أن الله قد «تذكر» . من 

حيث إن السياق متصل با فعله العماليق بإسرائيل منذ ٠٠٤‏ سنة . وإذ دع يت ٰ 
المريرة اتخذ القرارات البالغة القسوة التی يذكرها و ونكمل النص الدال على ندم الله 
واتخاذه قرارات بالغة القسوة کا لی E‏ ... فالآن اذهب واضرب العماليق وخربوا کل ماله 
ol pally‏ ماهم) ولا تعف عنهم بل اقتل رجلا وامرأة (الصواب كل رجل وكل امرأة » ولكن 
المترجم إلى العربية يتحرج من قسوة الله إلى هذا الحد) طفلاً ورضيعاً . بَقَرَا US,‏ جملاً 
ley‏ .» (صموئیل الأول 6 . ويلاحظ of‏ المترجم متحرج أشد التحرج ء يحاول 
التخفيف من قسوة الله . وبدل أن يقول اقتل کل رجل وکل امرأة نجد الترجم يقول : اقتل 
رجلا وامرأة . وما أشد هول الفارق بين «اقتل رجلاً» واقتل كل رجل . 

(ھ) - يسكن الله فى نور : ««الله) الذى وحده له عدم اموت ساكناً فى نور لا يُدنى 
منه الذى لم يره أحد من الناس ولا يقدر أن يراه الذى له الكرامة والقدرة الأبدية . آمين .» 
١(‏ - تیموٹاوس 5 : )١5‏ . يناقضه : «حيئذ تكلم سليمان . قال الرب إنه یسکن فى 
الضباب ٠.‏ (سفر الملوك الأول 07:2 . ۱ 

(و) - لا يغوى الله الإنسانَ : ولا يقل أحد Gees‏ سان بن فيل ابه لان الله 
غير مجرب بالشرور وهو لا يجرب أحداً e‏ (رسالة يعقوب ۱ : )١5‏ . ويناقضه : «وحدث 
بعد هذه الأمور أن الله امتحن | إبراهم ٠‏ (تکوین ۲۲ : )١‏ . والحقيقة أنه لا غبار ولا غضاضة 
على تعبير الانجيل فى هذا النص خصوصاً فى الترجمة العربية » وربما كان سوء التعبير واختيار 
اللفظ فی الترجمة الإنجليزية God did TEMPT Abraham‏ هو المسئول عن عدم رضى المؤلف 
عن تعبیر الترجمة الإنجليزية للتوراة فى هذا الموضع . وهذا مثل واضح لإساءة وعدم توفيق الترجمة 
فى نقل المعنى : لا غضاضة فی أن يبتلى الله أحد عباده وأن یختبرہ ويمتحنه » ay‏ غضاضة عندما 
«یغری» الله أحد عباده ...! 


y 


ic} GOD DOES NOT SHOW ANY SELF-REPROACH: 
“God is not a man, that he should lie: neither 


the son of man, that he should REPENT .. ." 
NUMBERS 23:19 


Contradicted by: 
©. . and the Lord REPENTED that he made 
Saul king over Israel” \ SAMUEL 15:35 
Also: “And the Lord REPENTED of the evil which he 
thought to do unto his people Israel,” EXODUS 32:14 
(d) GOD'S MERCY ENDURETH FOR EVER: 
“For the Lord is good; and his mercy is 
EVERLASTING." PSALMS 100:5 
Contradicted hy: 
‘1 (God) remember that which Amalek did to 
Israel (four hundred years before). . . Now go 
and smite Amalek, and UTTERLY DESTROY 
ALL they have, and spare them not: but slay 
both man and woman, infant and suckling, ox 
and sheep, camel and ass (the donkey)” 1 SAMUBL 153 
GOD DWELLS IN LIGHT: 
> . . (God) dwelling in the LIGHT which no 
man can approach unto; whom no man hath 
Seen, Nor Can Sec..." 1 TIMOTHY 6:16 
Contradicted by: 
‘Then spake Solomon, the Lord said that he 
would dwell in the THICK DARKNESS.” ١ KINGS 8:12 
(f) GOD DOES NOT ENTICE MAN: 
“Let no man say he is tempted I am TEMPTED 
of God: for God cannot be tempted with evil 
NEITHER TEMPTETH he any man.” JAMES 1:13 
Coatradicted by: 
“And it came to pass after these things, that 
God DID TEMPT Abraham . . .” GENESIS 22:1 


YY 


: (ual! ay - 0 


إن كل they gs‏ من ally JAS‏ المسيحية edi‏ أبناؤها نعمة الاتصال الشخصى المباشر 
siig‏ . ولقد أصبحت هذه النعمة لا يكلف ادعاء الحصول عليها أى شىء أو أى عناء إلى 
S‏ أن حمسة وسبعين ملیون ga‏ مسیحی أمريكى يفخرون بحصولهم على هذه الميزة . ويرى 
المترجم أن حمسة وسبعين ملیون مبشر مسيحى - رقم هائل - إنهم لايعتبرون الأمريكى المسيحى 
الذى لا يمارس شيعا من نشاط التبشير بالمسيحية «مَسِيحيًا على AG‏ الحياة» ء ولنتامل التعبير SM‏ 
يطلقونه على المسيحى الذى يبذل جھداً فى مناشط التبشير المسيحى المختلفة إنهم يطلقون على مثل 
ال OD aa‏ و رجہ 
» . الأمريكى المسيحى الذى لا يلتفت إلى التبشير بالمسيحية يعيش فى نظرهم حياة خاملة لا 

a‏ ھا اث TaD‏ . وعندما يمارس نشاطاً تبشيرياً ما يكون قد شكر الله $55 له الجميل 
أن حباه الاتصال بنعمة كونه مسيحياً متصلاً بالروح القدس . وتعبير (الروح القدس» هو أيضاً تعبير 
غامض خلاب فضفاض se‏ ين المعنى المحدد . . ماهو الروح القدس على وجه التحديد ؟! إن امور 
«الروح» مور Shy‏ تجل وتسمو عن معرفة البشر . إن أَمْرَ «الروح» مِنْ أَمْرٍ الله . فما بالنا عندما 
يضيفون غموض «القداسة وهالتها» إلى غموض شئون الروح وعدم معرفة البشر أسرارها . ولكن 
الغموض هدف مقصود لذاته . إن المضللين دائما يهربون من الوضوح ويعتمدون على الغموض 
وعليك «أنت» أن تسمو بمداركك ؛ لتكشف الغموض » وتفهم الطلاسم ء وتحل المتناقضات » 
وتحاول التوفيق بينها ؛ فإن CIS‏ ء فالذئُبُ 05 . وإذا كنت أنت لا تفهم ولاتدرك › فهناك دون 
ریب من يفهمون وید رکون » ولكنهم لا يقولون كل ما عندهم . إنهم يستمتعون فحسب بنعمة 
الإيمان الدجماطيقى بكل غامض متناقض . والايمان الدجماطيقى كما هو معر وف هو الإيمان دون 


أى محاولة للفهم . 


ويورد المؤلف أمثلة لتناقضات استخدام تعبير الروح القدس بالكتاب المقدس کا يلى : 

(أ) - «فظهر له ملاك الرب واقفا عن بين مذبح البخور . فقال له ملاك الرب لا تخف يا زكريا 
dali oF‏ قد ممعت وامرأنك أليصابات ستلد لك GI‏ وتسميه يوحنا Woy,‏ فرج che‏ 
وکٹیرون سيفرحون بولادته . لأنه يكون عظيماً أمام الرب وخمراً ومسكراً لا يشرب . ومن بطن CN‏ 
يمتلىء من الروح القدس )٠5 - ١١ : ١ Bye‏ . ويسأل المؤلف إزاء هذا Jal‏ سؤالاً عظم 
المغرى إذ يقول : « ولست أعرف ماذا يعنى قوم «من بطن أمه» ؟.. ونضيف إلى مغزى سوال المؤلف 
ملاحظة : أن مترجم الانجيل إلى اللغة العربية قد اثر استخدام تعبیر (من بطن أمه) ترجمة للتعبير الإنجليزى 
«From his mother’s womb»‏ ... هل كلمة «بطن» هى المقابل العربی لكلمة womb‏ التى تعنى فتحة 
مهبل الأنتى أو فرج الأنثى ؟ وهو ما يجعل ملاحظة المؤلف أكثر وضوحاً وأعظم مغزى ويصبح السؤال 
هو : هل «فر ج الأم» هو مصدر «الروح القدس» الذى يمتلىء به المسيحيون ؟ ہم يقولون فى الكتاب 
القدس إن یوحنا المعمدان «من فرج 7 4 ee be‏ الروح القدس» . الكتاب المقدس هو الذى يقول ذلك 
وإن كان مترجم الكتاب المقدس قد حاول أن يبرب من فداحة هذا المعنى غير المستساغ فاثر استخدام 
تعبير من (بطن أمه) على تعبير من «فرج أمه) کا کان ينبغى عليه ! 


YA 


و ل سف الشديد ء كان على 
١ ۳٢٢٢ 6٦051 : Every. sect and denomination‏ عليه السلا أن بنتظ 
of Christian cults claim the “Gift” of the HOLY‏ و 7 e‏ 
GHOST, This gift is so cheap that 75,000,000‏ ثلاثين عاما بعد مولده لكى Jas‏ 
“BORN AGAIN” Christians of America are also‏ ۱ ۱ 5 
boasting this possession.‏ على نصيبه من ذلك الروح القدس 
la) “ . . and he (John the Baptist) shall be filled‏ الذى كان يوحنا المعمدان قد 
with the HOLY GHOST, even from his mother's‏ 
womb,” LUKE 1:15‏ 


ا تعميد ا لمسيح عليه السلام على 
l have not yet been able to establish what this‏ , 1 
CH phrase “. . from his mother’s womb . . ." really‏ «يوحنا المعمدان) کا يطلعنا 


means,‏ 7 ذلك القديس بی ال 
Alas, poor Jesus (peace be upon him) had to mark‏ 


-OTi Y متى‎ ) time for THIRTY YEARS after his birth to obtain his 
; ; gift of the HOLY GHOST on his baptism at the hands 
(ب) - وإن الانسسان‎ of John the Baptist (MATTHEW 3:16). 


and Elizabeth was filled with the HOLY‏ ..“ رطا سان : هل «روح القدس» الذى 
GHOST.” LUKE 1:41‏ 


استمده « من فرج أمه ) لدى 


استمده يوحنا المعمدان من فرج 


e pe ic) “And his father Zacharias was filled with the‏ می ا 
1:67 عمسن ". . . HOLY GHOST‏ أمه أو من بطن امه وتحوله أن يقوم 
gi Baap! (a) > . . Ae (Jesus pbuh) breathed on them, and‏ عليه السلام عندما 


saith unto them, receive ye the HOLY GHOST."‏ . للاح“ 
JOHN 20:22 J‏ بلغ المسيح عليه السلام الثلاثين 


TI 0 من مر عو جو‎ (e) “But he that shall blaspheme against the HOLY 
امتلأت به‎ GU القدس)‎ GHOST ® hath never forgiveness, but is in 
7 کے‎ 5 danger of etemal damnation.” mark 3:29 

= | اليصابات ؟ إذ يقول‎ . HOLY GHOST: The words “Holy ”می‎ here, should read the “HOLY SPIRIT.” a 
2 7 reference to the Holy Prophet of Islam, the Holy Prophet Muhummed (pbuh). For a 

- سي صاصم سم المقدس ایضا > «فلما سي‎ Ine TE, COPY. 9A, MY یی‎ m “Muhummead {pbuh} the 

12 أليصابات سلام مريم AS)‏ 

الجنين فى بطنها وامتلأت أليصابات 


من الروح القدس.» (لوقا .)4١:١‏ 

(ج) - وهل ہُو هُوَ ذات روح القدس الذى كان قد Seal‏ به زكريا عليه السلام : «وامتلاً 
زكريا أبوه من الروح القدس ...» (لوقا ١‏ : ۱۷) . 

(د) - وهل ہُو ga‏ ذات روح القدس الذى أضفاه المسيح على الحواريين : «فقال لهم یسوع 
Lal‏ سلام لكم . کا أرسلنى OW‏ أرسلكم أنا . ولا قال هذا نفخ وقال لهم اقبلوا الروح 
القدس .» bey)‏ ۲۰ : ۲۲) . 

(ھ) وهل ہُو مُو ارو سو ہی Ae‏ سیت عليه إذ قال : «الحق 
أقول لكم إن جميع الخطايا تفر لبنى البشر والتجاديف التی يجدفونها Sy‏ من جدف على 
الروح القدس فليس له مغفرة إلى AN‏ وهو مستوجب دينونة أبدية .» (مرقس 
A:‏ ۲۹). 


۲۹ 


5 - نكاح المحرمات من الأقارب : 


بعض' نكاح الأقارب محرم شرعاً ء ولیس کله محرماً . والتحريم إنما یکون بنصّ شرعى . 
Bray‏ «قاموس کولینز الجديد «New Collins Dictionary‏ نکاح الأقارب eel‏ شرعاً بأنه ( مارسة 
الجنس بين شخصين بينهما أقوى درجات القرابة كدرجة قرابة الأب وابنته > ودرجة قرابة الابن وأمه ‘ 
ودرجة قرابة زوج الأم وابنة الأم . tl‏ .» . ويقول المؤلف : إنه على الرغم من أن مثل هذا التكاح 
BA‏ شرعاً منذ عهد سيدنا مومى ووفقاً للشريعة الہودیة والمسيحية إلا أن الكتاب المقدس يستعرض 
ويعرض صوراً بغيضة من وقائع هذا النکاح الحرم بین أب وابنتيه !: 

(أ) - «فسقتا أباهما GLA‏ تلك الليلة ودخلت البکر واضطجعت مع أبيها ولم يعلم باضطجاعها 
ولا بقيامها . وحدث ف الغد أن البكر قالت للصغيرة إنی قد اضطجعت البارحة مع أنى . نسقيه خمراً 
الليلة فادخلى اضطجعى معه أيضاً فنحيى من أبينا WS‏ . فسقتا أباهما مرا فى تلك الليلة أيضاً . وقامت 
الصغيرة ة واضطجعت معه dy‏ يعلم باضطجاعها ولا بقيامها . فحملت ابنتا لوط من أبيهما .» 
(سفر التكوين ۱۹ : (TO ٣٣۳‏ 

ويقول المؤلف : إن الطبعات القديمة من الكتاب المقدس مثل طبعة الملك جيمس ء وطبعة الروم 
الکاٹ وليك تشير إلى النكاح بین لوط وابتيه باعتا أنه «الحصول على بذرة من أبنا؛ » وهى Uje‏ 
لتلطیف فظاعة المشهدين » ولكن المؤلف قد أورد النص الموجود بطبعة كولينز بإنجيل البشارة حيث 
التعبير فيه دون مواربة . 

ونقول إن هذا تشويه لصورة نبى من أنبياء الله بالكتاب المقدس دون ريب ودون مبرر . ومن 
المعروف أن أنبياء الله منزهون عن الخطأ وإلالما كان الله قد احتارهم لیکو نوا أنبياء . إن نسبة هذه الوقائع 
إلى سيدنا لوط عليه السلام يتناقض مع المعنى البديبى للنبوة دون شك . ولا يُجَدى بای حال الاعتذار 
والتبرير بان سيدنالوط عليه السلام الم يعلم باضطجاعها ولا بقيامها» ء فهو غير معقول بطبيعة الخال . 
إنهم إذ يحاولون تبرئة سيدنا لوط من المسكولية الأخلاقية عما حدث وألصقوه به - زورأً فيما نعتقد - 
لم يفطنوا إلى أنهم قد دمغوه بتہمة السكر الشديد من جراء كثرة تعاطى الخمر . ماذا تكون النتيجة لو 
لاحظ شرطى بدولة مسيحية رجلاً مخمورًا بالشارع أو خموراً يقود سيارة ؟ ألا يشكل ذلك جريمة 
يعاقب علیہا القانون ؟ هل يليق بنبی أن يشرب ا حمر ويسكر حتى يفقد الوعى هكذا کر زا 
مخياهم المریض إلى TAS‏ غيبوه عن الوعی اء إننی على ثقة تامة أن سيدنا لوط لم يفقد الوعى من Ve‏ 
شرب الخمر Open‏ . السكر إلى حد فقدان الوعى غير مسموح بالنسبة للإنسان العادى فهل يلبق 
أن ينسبه أحد إلى نبى من أنبياء الله 1¢ 


f 5 و یئگ‎ HERSE EPER M 
.. ). (زوجة الأب حرمة على الابن حرمة أمّه‎ : Mealy Al a he ZIG 
LS Le fall po} سے 0ص )3 كان‎ Oe lig Car ہہس‎ eel اوہ رخل‎ Ce) 


ف تلك ey!‏ أن رأوبين ذهب واضطجع مع بلهة سریة أبيه . وجمع إسرائيل .( 
(سفر التكوين ۳٣‏ : ۲۲) . 
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16. ELIXIR “Sexual intercourse between two 


persons who are too closely related.” (New Collins 
Dictionary). For example, between father and daughter, 
son and mother, father-in-law and daughter-in-law, 
brother and sister, etc. 


INCEST IN GOD'S BOOK (?) BETWEEN A FATHER 
AND HIS DAUGHTERS: 


(a) “That night they (both the daughters of Lot) 
gave hin (their father Lot) wine to drink, and 
the older daughter had INTERCOURSE with him ... 


“The next day the older daughter said to her 
sister, 1 slept with him last night: now lets get 
him drunk again tonight and you sleep with 
him. Then cach of us will have a child by our 
Sather 


“So that night they got him drunk and the 
younger daughter had INTERCOURSE with him ... 


‘In this way both of Lois daughters became 


PREGNANT by their father.” GENESIS 19:33-35 
(From the “Good News Bible In Today’s English”). 


In the older Versions, like the King James and the 
Roman Catholic Versions, “SEXUAL INTERCOURSE” is 
vaguely described as “COLLECTING THE SEED OF 
OUR FATHER.” 


INCEST BETWEEN MOTHER AND SON: 


(b) “While Jacob (Israel) was living in the land 
Reuben (his firstborn, his eldest sonj/iad SEXUAL 
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وإسرائيل هو سيدنا يعقوب عليه السلام . وَهُمْ للتلطیف يقولون : إن بلهة كانت fy‏ أبيه . إنهم . 
يحاولون اختیار لفظ أكثر تلطيفاً لما يخلقه خياهم من قصص خلیع Be‏ . كيف کان يتم الزواج فى ذلك 
العهد ياترى ؟ وما هو الفرق بين الزوجة والسرية ؟ أكان بحوزة أهل الزوجة وثيقة زواج أو قسيمة 
زواج مدموغة وعليها شعار الدولة ولم يكن بيد أهل السرية fro‏ هذه الوثيقة ؟! ولو كانت بلهة سرية 
لسيدنا يعقوب (إسرائيل) وم تكن زوجته » ولو كان يجوز » ولو لم يكن محرماً أن ینکحھا رأوبين » 
ابن سيدنا يعقوب البكر » فما هو الداعى لإدراج هذه القصة المشينة بكتاب مقدس ؟ إن بنى إسرائيل 
هم الذين ابتدعوا ذلك الفرق بين الزوجة wife‏ والسرية أو امحظية concubine‏ من خلال إصرارهم على 
المییز العنصرى المقيت . لقد كانت معرفة النا س بأن رجلاً قد تزوج من امرأة ويمارس معها الجدس e‏ 
وأن هذه المرأة لا تمارس الجنس مع رجل سواه » كانت معرفة الناس بذلك کافیة لاعتبار المرأة » التى لا 
تمارس الجنس إلا مع رجل بعينه زوجة لذلك الرجل . كان من حق الرجل أن يمارس الجنس بطريقة 
مشروعة مع أكثر من امرأة ء و م يكن من حق المرأة التى تعتبر زوجة أن تمارس الجنس إلا مع رجل 
واحد » وإلا كانت بغیّا : 

هذا ء ويذكر المؤلف ف إشارة ها مغزاها Of‏ الطبعات القديمة من الکتاب المقدس كانت تحاول 

الاحتشام » فلقد كانت تستخدم كلمة «رقد بجوارھا) بدلاً من تعبير (مارس الجنس معھاہ . ونحن 
نلاحظ نفس الملاحظة بالنسبة للترجمة العربية الموجودة أيضاً ‏ إذ تستخدم کلمة «واضطجع معها» بدلاً 
من تعبير (ومارس الجنس معها) . هل كان مجرد اضطجاع ؟! إن مفهوم «المضاجعة) يختلف عن مفهوم 
«ممارسة ال جنس) الواضح الصریح ! ممارسة الجنس نکاح ء وقد لا يكون فى المضاجعة نكاح des.‏ كل 

حال » إن دل هذا على شىء فهو يدل على مدى الحرج الذى يستشعره مترجمو الكتاب المقدس إذ يحاولون 
التحايل لتقليل بذاءة المعانى فى كثير من الأحيان » والتحايل فى الترجمة » ومحاولة المترجم تفادى المعنى 
الموجود بالنص الذى ينقل عنه بحد ذاته أيضاً إنما هو واحد من أكبر عيوب ومثالب الترجمة . ينبغى دون 
ريب أن يكون ا ترجم أميناً فى نقل المعنى الموجود بالنص الأصلى ولا تغريب عليه إذا كان محتوی النص 
الأصلى مشيئًا غير لائق يصدم المشاعر السوية لدى الاسوياء من البشر . المترجم مسئول فحسب عن 
أمانة الترجمة ء ولا مسكولية للمترجم عن محتوى المادة التى يترجمها : وعادام قد ESA pai‏ لا 
يلزمه سوى أمانة الترجمة وسلامتها وانحافظة التامة على معانى النص الأصلى » ولا عليه من ركاكة أو 
وضاعة المعانى بالنص الأصلى مادام أسلوبه فى الترجمة Cal‏ غير ركيك ! 


مارسة الجنس Gal‏ رَوْجَة الابن وحميها : 

(ج) - «فنظرها يهوذا (رَأَى یہوذا «ثامار» کنته ST‏ 0535 بنه) وحسبها زانية. YN‏ كانت قد 
غُطّتَ وجهها لأنه لم يعلم أنها مكنته . فقالت ماذا تعطينى لكى تدخل على . فقال : إنی أرسل جدى 
معزى من الغنم . فقالت : هل تعطينى رهناً حتى ترسله . فقال ما الرهن الذى أعطيك فقالت خاتمك 
وعصابتك وعصاك التى فى يدك فأعطاها ودخل عليها فحبلت منه .) (سفر التكوين 
ل : SE. KE )۱۸ - ٠١‏ بحاول الكتاب المقدس تبریر الخطايا التى يلصقها بالأنبياء و بولك 
الذين یدخلونہم فى نسب المسيح من إثم الخطايا ومسئولياتها ! ألم يكن بهوذا يعرف ثامار زوجة ابنه ؟ 
هل حسما زانية ؟ ولنفرض أنها زانية » هل من اللائق أن يمار س الزنا الإنسان الفاضل مع بغى من البغايا 
أم يرباً الإنسان الفاضل بنفسه عن ممارسة الجنس مع بغى من البغايا ؟ ألم يعرف صوتها وقد حادثها 
وحادثته ؟ هل كانت ثامار قد غطت وجهها فلم يتعرف حموها يبوذا علیہا ؟ وعندما مارس یہوذا ا جنس 
مع ثامار ء ألم.يتعرف عليها Leal‏ ليتراجع عن ممارسة الجنس مع زوجة ابنه ؟ تُرى هل كان AT‏ مِنْ 
ry‏ 


معاصرى Ghia by‏ أنه قد 
بارس Oyo ad yee‏ أن 
يعرفها ؟ ولقد أفحمته ثامار عندما 
for SEXUAL INTERCOURSE.‏ أراد أن يطبق علیہا حَذٌ الزانية التى 


: حملت ميفاحا عندما قالت له‎ INCEST BETWEEN FATHER-IN-LAW AND DAUGHTER- 
«(حقق لمن الخاتم والعصابة والعصا‎ IN-LAW: 


INTERCOURSE with Bilhah, his father's con- 
cubine ®’ GENESIS 35:22. 


The older Versions of the Bible, use the word, “lay” 


ic) ‘When Judah saw her (Tamar, his daughter-in- 


law), Ae thought she was a prostitute, because 
she had covered her face. 


“He went over to her at the side of the road 
and said “ALL RIGHT, HOW MUCH DO YOU 
CHARGE?" (He did not know that she was his 
daughter-in-law) @ 


“She said, what will you give inc?” (To have sex 
with me). . 


“He answered, 1 WILL SEND YOU A YOUNG 
GOAT FROM MY FLOCK. 


“she said, “All right, if you will give me some- 
thing to keep as a pledge until you send the 
gout 


“.. He gave them (the pledges) to Aer. Then 


هذه . فتحققها یہوذا وقال هی 
tS E‏ 
(YT - Yo: YA‏ إن هذه القصة 
من قصص الكتاب المقدس لا 
تصلح لشىء سوى تبرير OD‏ مع 
إجازة عدم تطبيق حد الزنى » فها 
هو ذا یہوذا يعلن أن الزانية التى 

إن إباحة الزنى » ومحاولة إعفاء 
الزانية من العقوبة التى فرضتها 
الشريعة الموسوية علیہا هى ديدن 


had INTERCOURSE, and she became pregnant” 
GENESIS 38:15-18 (Quoted from the “Good News 


Bible”).‏ الیہود Ra a‏ اس : ولقد 
CONCUBINE and WIFE are synonymous terms in the Bible. Look for it in the index‏ + افتن LES‏ الانجيل ف اختر اع 


under KETURAH”, (the thid wite/ol Abraham);‏ :و 
“thie” arena inte ‘ginal Hebrew manuscript, They are she ion.‏ “| القصص التى نسو 3 ذلك » وما 

14 قولة المسيح التى أشاعوها as‏ 
hel‏ يوحنا : « من كان منكم 
حكاية من تلك الحكايات التى ابتكرها وانفرد بها إنجیل يوحنا الافسسى دون سائر الاناجيل 
لتبرير وعدم رجم الزانية . ولقد سال اليهود بالمدينة المنورة نبى الإسلام عليه السلام ذات 
السؤال » وكانت حکایة انتبت بان رفع عبد الله بن سلام يد اليهودى من فوق العبارة .التى 
تأمر برجم الزانية بالتوراة » وكانوا قد أنكروه ! 


rr 


ويقول المؤلف : وإنا لنحرص أبلغ الحرص أن تكون التعليقات الخاصة بترجمتنا متّايزة أوضح تمایز 
عن تعليقات وآراء المؤلف و كذلك متمايزة عن النصوص التى يذكرها المؤلف - یقول المؤلف : ولقد 
أمرت تلك العلاقة غير الشرعية لذلك النکاح الذی أوردت التوراة خبره بكل تفاصيله المشينة بين الحارم 
الذين لا تجوز بینہم حتى علاقة الزواج الشرعى » أثمرت هذه العلاقة غير الشرعية للنكاح بين زوجة 
الابن ومیہا BUTS‏ هما أن یدخلا فى تسب المسيح عليه السلام ومرجعنا فى ذلك هو | إنجيل القديس 
مى الذى يذ كر ضيمْنَ ما يذ كر فى سلسلة eel‏ عليه السلام فى مستهل الأصحاح الأول من إنجیل 
ّى حيث يقول با حرف الواحد محدداً سلسلة نسب المسيح » يقول القديس منّى : (کتاب ميلاد 
المسيح ابن داود ابن إبراهم . إبراہم ولد إسحق . (ھکذا يكتبونها فى الترجمة العربية التى ننقل عنها . 
إنہم لا يقولون کا تعارف العرب | إبراهم أنجب إسحاق باعتبار أن الولادة للأمهات (. . وإسحاق ولد 
يعقوب . ويعقوب ái;‏ یہوذا وإخوته . وہوذا í;‏ فارص وزارح من ثامار « ( إنجيل a‏ 
ae ¥‏ 
نعم أيها القارئ. . الكريم إنهما التوأم فارص وزارح اللذين DA‏ عنهما عملية النكاح الیم بين 
ترب رت سوک ری el tM‏ عليه 
السلام ! 


Gy JEN hells Soy atly pre 216‏ أخر وألحيه : 
She aby‏ المولف موضع Gal‏ » نقوم بترجمته عن الإنجليزية کا يلى : : 

(د) - ١‏ ... وأمْسَكَ بها( أمسك بثامار أخته ء وهى غير ثامار التى وَرَدَ ذ کُڑھا بالنصّ السابق ) 
وقال ها هيا لترقدى معى ( نمارس العملية الجنسية سّويا) يا أحتى . وأجابته قائلة كلا يا أخى امنون 
( وهو واحد من أبناء سيدنا داود) كلا . لاتغتصبنى . لكنه لم يكن ليصغى tall‏ » وحيث إنه كان أقوى 
منها فقد تغلب علیہا واغتصبها » ( اغتصب أخته ) ! 

: مُحَرْمٌ جماعی بين الابن وزوجات أبيه‎ TI 

(ه) - «فنصبوا لأبشالوم الخيمة على السطح ودخل أبشالوم إلى سرارى أبيه أمام جميع 
إسرائيل .» (سفر صموئیل الثافى )۲٢۲ : ١١‏ . 

ودخل أبشالوم إلى سرارى أبيه أمام جميع إسرائيل - يالفظاعة المعانى مهما تحایل مترجم الإنجيل 
إلى اللغة العربية أو غير العربية من اللغات لاختیار ألفاظ تقلل.الصدمة ! ما معنى سرارى أبيه فى ظل تلك 
الحرب التى كانت مستعرة بين أبشالوم وأبيه من أجل السلطة ء وهاهو ذا أخيتوفيل يعطى مشورته أن 
«ادخل إلى سرارى أبيك اللواق تركهن لحفظ البیت فيسمع كل إسرائيل أنك قد صرت مكروهاً من 
أبيك فتتشدد أيدى جميع الذين معك ( سفر صموئیل الثانى (VV : ١‏ ويالها من مشورة فاسقة 
قام أبشالوم بتنفيذها c‏ ؛ إذ خبرنا الكتاب المقدس عن انصياع أبشالوم لتنفيذ النصيحة الداعرة : (فنصبوا 
لأبشالوم الخيمة على السطح ودخل أبشالوم إلى سرارى أبيه أمام جميع [سرائیل ۰ (سفر صموئیل BU‏ 
٦‏ . وهكذا أدخلوا الاعتداءعلى العرض ضمن أعمال ا حرب بين ابن وأبيه . يعتدى الابن على 
عرض نساء أبيه نكاية فى أبيه ! 

وريا يعن لسائل أن يسأل قائلاً Late Sal alo:‏ یتحدث عن النكاح وعن عقدة النكاح . 
ja‏ هذا حلال فى ol al‏ الكريم حرام فى الإنجيل ؟) . 

ونقول شتان بين ا حالتين : لاعَيْبَ فى الحديث عن النكاح لتقریر شرائعه التى أقرها الله وارتضاها 
rg‏ 


Out of this incestuous relationship between a father- 
in-law and his daughter-in-law, twins were bom, who 
were destined to become the great-grand-fathers of 
Jesus Christ. See MATTHEW 1:3 


"And Judas begat Phares and Zarah of Thamar...” 
INCEST AND RAPE BETWEEN BROTHER AND SISTER: 


id} “.. Ae took hold of her (Thamar, his sister, not 
to be confused with Thamar in “c” above), and 
said unto her, Come lie with me (have sex with 
me), my sister. 


“And she answered him, Nay, my brother 
(Amnon, one of the sons of David, the man | 
after God's own heart}, do not force me... 


“But he would not listen to her: and since he 


was stronger than she was, he overpowered her 
and RAPED her (his sister} ” 


WHOLESALE RAPE AND INCEST BETWEEN SON AND 
HIS MOTHERS! 


le) “So they set up a tent for Absalom (another son 
of King David) on the palace roof, and in the 
sight of everyone, Absalom went in and had 


INTERCOURSE with his father's concubines U" 
2 SAMUELS 16:22 


(f) For other various types of incest see LEVITICUS 
18:8-18, 20:11-14 and 17-21. 


1. “Concubine” is synonymous to the word “wife” in the Bibie. Look for this reference 
In the Index under “KETURAH™ the third wife of Abraham. 


لخلقه ء ولكن العيب ولا ريب هو 
الحديث عن النكاح خارج نطاق 
دينى أو نطاق علمى . عندما 
يتحدث شخص عن النكاح 
بأسلوب علمى لكشف الحقائق 
العلمية المتعلقة بالحمل وتسهيل 
الولادة وا حافظة على الجنين ونحوه 
لا Ce‏ فى ذلك . يقولون : لا 
عيب إلا العيب . والنکاح ليس 
عیباً بحد ذاته عندما یتم E‏ شرعه 
الله . إنه السبيل إلى حفظ النوع 
الإنسانى واستمرار بقاء بنى ادم 
ليعمروا أرض اللہ الواسعة . ولكن 
التكاح الذي لا عيب فيه ولا 
عيب فى الحديث عنه ولا عيب فى 
ممارسته إنما هو النكاح کا شرعه 
لله . لقد وضع الله للبشر نظاماً 
وشرائع لممارسة الجنس ؛ ولا 
عيب فى ممارسة الجنس کا شرع 
الله ۔ وبغير شرع الله تكون 
ممارسة الجنس حرامًا . ومن العيب 
الفاحش الحديث عن عمليات 
ممارسة الجنس على نحو مغاير 


لشريعة الله . وشتان شتان بين تفاصيل ممارسة الجنس بین ابنتى لوط وأبیہما کا یصور ذلك 
الكتاب المقدس وبين الإشارة إلى الجنس فى قصة سيدنا يوسف فى القران الكريم » إذ عصم 
الله سيدنا Gey‏ من أن يرتكب خطيئة الزنى مع امرأة العزيز عندما رأى olay‏ ربه . وهكذا 


ينبغى توفير العصمة لأنبياء الله . 


يحكى عنهم الكتاب المقدس : ۱ 
١ - )(‏ وَزَنَيْت مع بنى اشور إذ كنت لم تشبعى فزنيت بهم و لم تشبعى أيضا .» (سفر حزقیال 
۷٦‏ ۸ء 


: الأختين أَهْوَلةٌ وأهوليبة‎ AA SSE فاضح‎ Ae; 

(ب) - a‏ وَعَشِفْتٍ مَعْشُوقِيهُمْ الذين لَحْمْهُمْ كلحم ا حمیر وميم ٠ ‘fsa aS a‏ (حزقیال 
١: ۳‏ - ۹) . أى أن الأصحاح OY Us‏ فى Gey‏ فاطيح 53 للٹھر (poli‏ . ولقد لاحظنا 
عند مقارنة الترجمة العربیة بالترجمة الإنجليزية للكتاب المقدس فى هذه الجملة » وهى الجملة رقم )٢٢(‏ 
من الأصحاح (VT)‏ من سفر حزقيال أن مترجم الإنجيل إلى العربية قد حاول تقليل الفحش ف القول 
إلى حد كبير . ولو كانت الترجمة العربية لهذا النص مطابقة للترجمة الانجليزية له بطبعة New World‏ 
لكانت کا بلى : « ولقد دفع بكِ شبق العاهرات بائعات ال ھوی إلى أعضاء الذكورة للأجانب الشبیہة 
بأعضاء الذكورٌ لدی ا حمیر التى تنزل BF Cae‏ الخُيُول .» ! 


هل توجد أقوال أكثر فحضًا من هذه الأقوال فى كناب محظور الطبع والنشر فى العام لأنه يحتوى 
على كلام فاحش asd‏ السلطاث إلى ojas‏ ؟ إن السلطات فى كثير من دول العالم تحظر psy ae‏ 
کب لورُودِ كلام . أقل GAS‏ من مغل هذا الكلام المطبوع المنشور على صفحات الكتاب المقدس . 
gal‏ للعظة حتی يتقزز الناس من البغایا والعاهرات ؟ ما أغنى الناس عن مثل هذا الفحش فى العظات ؟ 
هل من المعقول أن يقرأ مثل هذا الكتاب دالمقدس؛ فتيان وفتيات مراهقون ومراهقات ؟ أليس من 
الأوفق إبعاد مثل هذا الكتاب بمثل هذه الصفحات عن أيدى البنين والبنات ؟ وأية عظة تلك التى 
تحصل علیہا امرأة ت تقرأ أن المسيح قد دافع عن امرأة زانية قال له البيود «ومومى فى الناموس أوصانا 
أن هذه ُرَم فماذا تقول أنت» (يوحنا ۸ : (O‏ . «ولما استمروا يسألونه انتصب وقال لهم : من كان 
منكم بلا خطية فليرمها YII‏ حجر .؛ (يوحدا ۸ : ۷) . أليس هذا جواز مرور أو تأشيرة دخول 
أعطاهما المسيح فيما أورده إنجيل Lo yy‏ للدساء کی يد خلن fle‏ أو دنيا الزانيات أو دولة الزانيات فكل 
الناس خطاة آٹمون وليس الزانيات وحدهن هن GWI‏ يقترفن الآثام والمعاصى والموبقات . ياله من 
دفاع عن الزانيات لا أساس له من الصحة فى مثل هذه الروايات التى یصل التلفيق فيها إلى حد إسناد 
الدفاع عن الزانيات إلى المسيح عليه السلام ء وما أغنى البشرية عن مثل هذه العظات ! 

(ج) - «سَعْبى kaé g Kt JY‏ تخبره لأن روح الزنى قد أضلهم فزنوا من تحت إِلههم 3 
انف ONS ee‏ . ويرى المترجم أن بذات الأصحاح نصوصاً أخرى تكرس الزن وتبرره مثل : 
ولا أعاقب بناتكم لأنهن يزنين ولا كناتكم oe‏ يفسقن لأہم يعتزلون مع الزانيات ويذبحون مع 
الناذرات الزنى . وشعب لايعقل jai‏ $ . إن كنت أنت Gj‏ يا إسرائيل فلا يأثم یہوذا ۰ (سفر هوشع 
555 2)6., 

وهكذا يشفع زنى لزفى وزانية لزانية وزان لزانٍ ! وهكذا يشيع الزنى ويستفحل أمره بين الزانين 
والزانيات . 


٦ 


| : إرمياء‎ = A | 17. ۱۹۲۸۶۲۱۲۵۰: Insatiable whores — 


(a) ‘Thou hast played the WHORE also with the 


a Assynans, because thou (the Israelites) wast UN-‏ تنصيبة G‏ وهو فى بطن 
SATIABLE; yea, thou hast played the HARLOT‏ أ 4 S24‏ 
with them, and yet couldest NOT BE SATISFIED.”‏ امه قبل ان يولد : 
Zod, 0 £ EZEKIEL 16:28‏ : 
() - «قبلما صورتك ف 
p WHOREDOMS OF THE 2 SISTERS — AHOLA AND‏ 5 ۱ 2 
AHOLIBA:‏ البطن عرفتك وقبلما حرجت من 
(b) “And she kept LUSTING in the style of con-‏ الر حم nena‏ .» (إرميا 
af 5 ۱ cubines belonging to those whose fleshly mem-‏ 
ber (genitals) is as the fleshly member (genitals)‏ )92( . ويرى لمتر جم ل 
T of male asses (donkeys) and whose GENITAL‏ , 5 
ORGAN is as the GENITAL ORGAN of male‏ أنبياء بنى إسرائيل عددهم كبير 
horses,” EZEKIEL 23:1-49 (New World Translation)‏ جدا o‏ وهاهوذا ee‏ تكرس Sys‏ 
for the spirit of WHOREDOMS hath cause.‏ , . “ م لا FA j‏ لا 
them {the Jews) to err, and they have gone a‏ وهر # ل فی بطن ا 
WHORRING der their God.”‏ ن أن يعترفوا للمسلمين ب: 
HOSEA 4:12, Aires 09‏ يريدود ال یعترفو بی 
١‏ زال وسيظل القران 
EEGI Made a prophet before his birth‏ .ورا واحد › لايزال Jams‏ القران 
(a) “Before 1 formed thee in the belly (of your‏ الكريم + SOR Laas‏ بد 
mother) / knew thee; and before thou camest‏ لھا dd coil‏ حاه اللہ 1١‏ : 
forth out of the womb 1 sanctified thee, and |‏ و دم = : د ۱ ar dl‏ 
ordained thee 6 prophet unto the nations.‏ الاسلام یتّلی Coes‏ لينفع ويقنع 
له te‏ الاجیا 
JEREMIAH DECEIVED BY GOD (7):‏ ہے ری کی الاجيال 
ib} “O Lord, thou hast DECEIVED me, and I was‏ والقرون » أليست هذه مفارقة من 
DECEIVED: thou art stronger than I, and hast‏ کہ ual‏ قات فى dle‏ الانسان ؟ 
PREVAILED: ۱ am in dension daily, everyone‏ اکر وبق eget ee t‏ 
mocketh Me.” JEREMIAH 20:7‏ (ب) - هل خدع 27 
7 الله إرميا ؟ 


«قد أقنعتنى يارب فاقتنعتٌ 
Col,‏ عل فَعَلَبْتَ . صیزث للضحك كل الہار . كل واحدٍ استهزاً فى ٠ا‏ زارمیا ۲۰ : ۷) . 

وبمقارنة الترجمة العربیة للإنجيل بالترجمة الإنجليزية له » نرى أن مترجم الانجیل إلى اللغة 
العربية قد تحايل لتلطيف المعنى . تقول الترجمة الإنجليزية : لقد «خدعتنى) يارب You have‏ 
«deceived me.»‏ وتقول الترجمة العربية کا أوردناها ; قد (أقنعتنى) يارب . والفرق شاسع بين 
الإقناع والخداع . ويتعبدون بکلام الكتاب المقدس مترجماً فى صلواتهم رغم تباین المعنى فى 
ختلف الترجمات لديهم ء ولا غرو فكيفيات الصلوات ذاتها عندهم من اقتراح البشر وليس کا 
أرادها وأمر بها الله ! 


TV 


SH‏ معجزاته فى الإنجيل Jii‏ معجزاته فى القرآن الكريم 

إن أول معجزة ینسہا إنجيل يوحنا إلى المسيح عليه السلام هى تحویل المسيح الماء إلى خمر أثناء عرس 
فى بلدة مھا «قانا الجليل .» وذلك ف قصة تتصدر الأصحاح الثانى من إنجیل يو حنا : (فلما ذاق رئيس 
cer‏ الاء التحول WA‏ ولم یکن يعلم من أين ھی . ولكن AUB‏ كانوا یعرفون؛ » قال رئيس SN‏ 
قولته المخاتلة ٠‏ (يوحنا (A : Y‏ ومن المدهش أن إنجيل یوحنا gay‏ صراحة على أن تحويل المسيح الماءَ 
إلى Ae‏ هو أول معجزات السیج عليه السلام إذ يقول با حرف الواحد : «هذه بداية الآيات فعلها 
يسو ع فى قانا الجليل وأظهر محده فامن به تلاميذه .) (یوحنا٢‏ : CHG SWE LESH, (VV‏ 
صاغ الإنجيل الرابع Mann‏ معلوماته فيما يتعلق بسيرة حياة المسيح من «الشيخ يوحنا بن زبدى» ء 
يعيش بمدينة إفسس التی انتهى إلیہا مطاف «الشيخ یوحنا بن زبدى» ؟ ولقد كانت مدينة إفسس هذه 
معروفة بأنها مَدِيئةٌ pS‏ والمُھُر . كانت مدينة إفسس (مدینة رومانیة حرة) (الطلموك عل تارج 
الدولة الرومانية يعرفون بيدا معْنَى «المدينة الرومانية الحرة) . وليس من الغريب TIS‏ «يوحنا الیونانی) 
لى أ he CINE‏ إتجيل» باللغة اليونانية يصرح بألوهية اللسیح » قد صرح او ما صرح بإباحة 
ee‏ دی eS tee‏ وجعل FË‏ المسيح تسقى بنفسها الناسَ تما . وصترح انی ما 
صرح بإطلاق سراح الزانية المتلبسة بالزَّى دون عقاب ء وإن لم يستطع أن يصرح بنصّ صريح واضح 
بألوهية المسيح کا کانوا قد طلبوا منه !. 

هذا ء ونجد أن أول معجزة ينسبها القرآن الكرم | إلى المسيح عليه السلام ھی دفاعٌ المسبح عن A‏ 
il l ais y‏ مها عليها gale‏ لهابما لم يحدثٌ مہا »ذلك »وهر ء عليه السلام ؛ لایزال طفلاً رضيعًا 
فى مَهْدِهِ فى الأسبوع الأول لمَوْلِدِهِ عليه السلام ! ST aI) Seay‏ الكريم هذه المعجزة الكبرى JIS‏ 
معجزةٍ مِنْ معجزاتِ المسيح عليه السلام إذ يقول الله سبحانه فى القرآن الكريم » وإن هذا لهُوَ القصص 
الح ء يقول الله سبحانه وتعالى :> فا تت به قومها تحمله قالوا اميم لق جت شیا فريا »يا أت 
هارون ما كان أبوك امرأ cfu‏ وما كانت bay Gal‏ » فأشارت إ ليه قالوا كيف IK‏ من كان فى المهد 
صبيا a‏ قال إنى عبد الله QUT‏ الكتاب وجعلنى نیا » وجعلنى مباركا أين ما كنت وأوصافى بالصلاة 
والزكاة مادمت حيا » وبرا بوالدتی وم يجعلنى جباراً شقيا » والسلام على يوم ولدت ويوم أموت 
ويوم أبعث حيا ٠‏ ذلك عيسى ابن مریم قول الحق الذی فيه ترون ٠‏ ما كان لله أن يتخذ من ولد 
سبحانه إذا قضى أمراً فإنما یقوللیکن فيكون ٭ وإن الله رى وربكم فاعبدوه هذا صراط 
Oheim‏ 

: المسيح على كبار الس من قزمہ كا يُصَوُرُها الإنجيل‎ ly 

SOT : ۲۳ Bye. .. لكم أيها الكتبة والفريسيون المراءون‎ LG الکن‎ - À 

HOY : ۲٢ ya. أولادَ الأفاعى‎ SG جيل شرير وفاسق ويطلب أية .. . وأا‎ ith 

(ب) = ولقد جعلوه يستهل مخاطبته AY‏ بقوله لها : دیا امرأة) VE‏ من أن يقول لها دیا أمى) أو 
يستخدم أى تعبير اخر يدل على أنه كان «بارا بوالدته) . جعلوه يقول ها : «يا امرأة) )٤ : ٢ be yy‏ 


Pr- ۲۷ : سورة مريم‎ )١( 


YA 


Lu LE‏ کیا جعلوه يقول للمرأة 

JESUS (PBUH) :‏ .19] الرانية : «يا امرأة أين هم أولئك 

Adie E HIS FIRST MIRACLE IN THE HOLY BIBLE AND THE‏ فنننا 
HOLY QUR'AN:‏ ۱ چب ار 


)٠١ : ۸ To tum water into wine at the mamage feast‏ . والمشتكون عليها - إن 


dal لم يكن للقارئ الكريم خبرة‎ at Cana JOHN 2:9 
لقذ‎ ie “sai al ; In the Holy Quran his first Miracle was to defend his 
ال جيل هم ن ھا بالری‎ mother, as an infant, against the false accusations of 


his enemies. SURAH MARIAM 19:30-33‏ جعلوه بالانجیل يخاطب امه بذات 

wey. 7 i HIS INVECTIVES AGAINST THE ELDERS OF HIS 
اللفظ غیر بت من ابن لا مم ای‎ PEOPLE: 
! حاطب به المرأة الزانية : «يا امرأة»‎ (a) “Ye hypocrites. . ." MATTHEW 23:13 


097 Se Zul “Ye wicked and adulterous generation . . . 
وامیر السلام کا لقبوه يفخر‎ “Ye whited sepulchres . . .” MATTHEW 12:39 


“Ye generation of vipers . , .” MATTHEW 23:33‏ بأنه è‏ يأأت إلى العام لیت العام 
He calls his mother “WOMAN” JOHN 2:4, the‏ أ عا الم ٠‏ أنه قد 
we same manner in which he addresses a prostitute,‏ على رص ء بل يعلن 


d cle 2 5 WOMAN where are those thine accusers?”‏ فى العام نار ا وفرقة 


“THE PRINCE OF PEACE,” boasts that he had not‏ وانقساما إا جعلوه: فی الإجيل 
come to bring peace on earth but fire and division!‏ يقو ل : AY t‏ نارًا على 


2-4, 4 tar. , & “1 came to set the earth on fire and how | wish 
ضطرمت‎ A الارض فماذا آریڈ لو‎ that it were ALREADY KINDLED. 

Do you supposed that 1 came to bring peace to‏ (لوقا ۱۲ : (EA‏ . وأيضا جعلوہ 
z t ? No, DIV wt‏ ود اما AP ay‏ سے 
UL DIVISION‏ 0 سی 1249 KE‏ يقول HEJL‏ : «اتظنون انی جعت 


(JESUS) NOT GOD! Jesus would not allow anyone‏ لأعطى سلاماً على الأر uw‏ . كلا 
even to call him “good”, let alone call him god,‏ 5 تر E‏ ` 
even with a small “g”@.‏ أقول لكم . بل انقساما .» ( لوقا 

1 (۱ : ۲٢ 1. “Small “g”; See in the index for “GOD” with a small “g”, 

17 : ۴ ھ 
وم یکن عيسى BY‏ صوص 
الإنجيل SU‏ إن عيسى عليه 
السلام لم يكن يسمح لاحد - کا ورد be Ye‏ - أن يصفه بانه رجل (good te‏ ناهيك عن aly‏ 
(god‏ ولو كان الحرف GI‏ تبتدئ به كلمة «إله» فى اللغات اللاتينية Ie ge‏ خرف صغير «ع» e‏ 
وهى كلمة كانت مألوفة فى أعراف الیہود وتقاليدهم إذ كانوا يطلقون لفظة «إله 4مع) على d ter‏ الدين» 
عندهم . كانوا يعتبرون علماء الدين )441 (gods‏ أو Re (Rabbis Sa‏ ری ؛ إذ أن رَجْل الڈین 
كان يتحدث غالبا عن الله أو عن الرب . وإذ لاحظ المسيح عليه السلام أن علماء الدين الیہود فى عصره 
قد حادوا وانحرفوا عن تفسیر کلام اللہ التفسیر الصحیح ؛ قام ا مسیح عليه السلام یت > وقام 
بتصحيح ما حَرفوه من العقائد فيما يتعلق بالله وبشريعة الله کا أنزها بالتوراة . ورفض المسيح أن يلقب 
s N s Bp ops 7 2 e‏ 5 2 
نفسه بلقب « إله » أو D‏ رَبّى ) مؤثراً أن يلقب نفسه بأنه ١‏ ابن الله ) تواضعا منه عليه السلام » وتمييزا 
لتعابمه عن تعالم OY‏ والربيين الفاسدة ا حرفة . 


۲۹ 


۱ فى ذلك 4 بلص bel‏ م غل bbe‏ باخرت sai‏ : «وإذا واحد تقدم وقال له أيها المعلم الصالح 
cl‏ صلاح أعمل لتكون لى الحياة الأبدية . فقال له لماذا تدعونی صا حا . لیس أحد صاخ إلا واحد هو 
الله POV - ۱٦٦ : ۱۹ BG.‏ 


: وَلُم 355 فُذرة عيسى نابقَة مِنْ ذاہ‎ l 
SH ( ۰ ال سو رت بھی‎ 
SEM ونلاحظ أن تعبیر دکل سلطان؛ هو التعبير الذى استتخدمته الترجمة العربية‎ . OA: 
الموجود مضبوطاً‎ ) bd « وجدير بالملاحظة أيضاً أن فعل‎ » «all power» التعبير الإنجليزى‎ 0 
cae oll وغو ق‎ «was given to me» هو هو مقابل تعبیر‎ LEN بالشكل فى الترجمة العربية‎ 
دلالة حاسمة : مَنْ الذی أعطى «السلطان» کا اثرت‎ Gail للمجهول . ولصيغة المبنى للمجهول ف هذا‎ 
nicl, i الانجليزية ؟ وس الذى‎ ia cs re الترجمة العربية أو «القوة) أو «القدرة» کا‎ 
واستخدمها ؟ لارَيْبَ ولاجدال ف أن الله سبحانه وتعالى هو الذی أعطى ووهب القوة أو القدرة ء‎ 
ZAJ وأن سيدنا عيسى هو الذى تلقّاها وأخذها واستخدمها . والقوة والقدرة المشار إليها فى هذا‎ 
BG هى القدرة على إتيان المعجزات التى سمحت بها إرادة الله إذ أجرى الله معجزات معینة على‎ 
إلى قومه من بنى‎ GE الله‎ J prj أنه عليه السلام إنھا كان‎ at gh المسيح عليه السلام ليؤمن ويصدّق‎ 
وأساءُوا‎ b fig إسرائيل الذين كان رجال الدين منہم قد حَجَبُوا كلام الله عن الناس وحَرّفُوهُ‎ 
المسيح دلالة على‎ SAF تفسیرہ . وهاهم أولاء حتی الیوم يعتبرون أن المعجزات التى أجراها الله على‎ 
. صذق نبوّته ورسالته إنھا هى بنظرهم فيما يزعمون دلائل وبراهين على ألوهية المسيح عليه السلام‎ 
إن القرآن الكريم يدسب إلى سيدنا عيسى عليه السلام المعجزات التى ینسہہا إليه الإنجيل ء بل‎ 
إن القران الكريم ینسب إلى سيدنا عيسى عليه السلام معجزات أكثر من تلك المعجزات التى يدسا‎ 
يُنبئنا أن تلك المعجزات كانت دلائل على صِذق $5 98 ورسالة سيدنا‎ SON إليه الإنجيل . ولکن القران‎ 
وحتی اليوم لايزال أولنك‎ . Math وم تكن أدلة‎ e عيسى عليه السلام إلى قَوِْه من بنى إسرائيل‎ 
: الضللون ممن يزعمون ألوهية عيسى يقولون : مَنْ الذى أحيا ا ميت ؟ ومن ...؟ ومن..؟ ثم يسألون‎ 
ألا يدل ذلك على أن عيسى كان إِهاً ؟ ويقول هم القرآن الكريم : كلا . لا تدل هذه المعجزات على‎ 
Sah إنہا تدل على صذق رسالته إلى قومه . إن الله بقدرته سبحانه وتعالى هو الذى‎ . WY أن عيسى كان‎ 
سيدنا عيسى عليه السلام بالقدرة على إتيان هذه » المعجزات ال‎ 
نصوص الإنجيل ء بحالته الراهنة تكد‎ TUS نابعةٌ مِنْ ذات سيدنا عيسى عليه السلام . ومن الغريب‎ 
نو ہی ا سر یو رھ مس ہو یہی‎ 
بہا سيدنا عيسى عليه السلام کا يث يغبت ذلك النص السابق ء وکا يثبت ذلك‎ Sal بل ھی قَرَۃ الله‎  مالسلا‎ 
: النصوصٌ التالية التى أَوْرَدَهَا المؤلف کا بى‎ 
لا أطلب مشيئتى‎ GY کا أسمع أدين ودينونتى عادلة‎ . let (ب) - «أنا لا أقدر أن أفعل من نفسى‎ 
. (Ye i o يوحنا‎ ( ). Le 
صرحا قاطِعًا . وإذا كان الذى‎ GE المسيحٌ عليه السلام القدرة على أن يفعل شيئاً من نفسه‎ gt 
أرسل المسيح عليه السلام مَوْجُودًا ء فماذا عساه أن يكون المسيح عليه السلام إن م يكن المسيح رسولاً‎ 
من رسل الله عليه وعلیہم السلام ؟!‎ 
4 


ES‏ «... ولكن إن كنت 
“One came and said unto him, Good Master,‏ بإصبع الله أخر ج الشياطين فقد 
what good thing shall 1 do, that I may have‏ 


eternal life?‏ أقبل عليكم ملكوت الله .» (لوقا 

“And Jesus said unto him, WHY CALLEST‏ ۱ . وإصبع اللہ تعبير 
orn i 0 THOU ME GOOD? there is NONE GOOD BUT‏ 

ONE, THAT IS GOD . . .” MATTHEW 19:16-17‏ مجازی فيه كناية عن قدرة الله . 

(JESUS) POWER NOT HIS OWN:‏ )2( - «ورفع يسوع عينيه إلى 

ON r Aes (a) “And Jesus came and spoke unto them, saying,‏ اشک ل 

All power is GIVEN unto me in heaven and j‏ فو وقال sae el‏ شكرك 

carth.” MATTHEW 28:18‏ إلانك معت لى . وأنا علمت انك 

. کت‎ (b) ‘7 can of mine own self DO NOTHING: as / 

hear, I judge . . .” JOHN 5:30‏ فى كل حين Č‏ لى . ولكن 


. الاجل هذا الجمع الواقف قلت‎ | “ed Ope FINGER OF GOD cast out devils...” 


ليؤمنوا أنك أرسلتنى . ولا قال 
a od : ; ‘And. Jesus lifted up his eyes (towards heaven),‏ : 
ea and said Father, 1 thank thee that THOU‏ م بصوت عظم لعازر 
ee 0‏ نون pla‏ خارجا 8 فخرج الميت ويداه 
“tet o ‘And ۱ know that THOU HEAREST ME AL-‏ 
WAYS: but decause of the people which stand‏ ورجلاه مربوطات باقمطة ووجهه 


1 فقا‎ . base ف ف‎ by 1 said (my supplication aloud) that THEY 
وت‎ e / ماق 2 ا‎ MAY BELIEVE that thou hast sent me. 
حلوه ودّعوه يذهب .) ( يوحنا‎ 


“And when he thus had spoken. he cried with a 
.)45 - 5:1١ loud voice Lazarus, come forth 


p “And he that was dead came forth...” 
ويتساءل المؤلف وكل الحقٌ‎ 2 JOHN 11:41-43 
اذا ؛ من ذا الذى 55 الحياة‎ : daa Who then gave life back to Lazarus? The answer is 
ate “GOD!” For God heard the prayer of Jesus, as 
فاعادها إلى «لعازر) ؟ وجيب‎ “always!” 


18 المؤلف BHI 1S)‏ معه : إنه الله ! 
لأن الله قد سمع واستجاب لدعاء 
سيدنا عيسى عليه السلام ألا يخذله أمام الناس لو أخفق فى أن jehi‏ أمامهم معجزة تثبت لحم 
أنه حقاً رسول اللہ » کا كان الشأن دائماً . ونقول : تْعَمْ . هكذا كان شان سيدنا عيسى مع 
لله دائماً . وعندما Ge‏ الحواريون تصديقهم لنبوّته ورسالته على أن ينزل إليهم مائدة من السماء 
« انا الله » لهم کا lee‏ بذلك القران الكريم . 


2 \ 


ولدستمع OF!‏ إلى شهادة Sal gt‏ بُطْرْسَ ء کا أوردها LAY‏ الموجود بيد النصاری بحالته 
الراهنة إذ يقول : 

(ه) - Weh‏ الرجال الإسرائيليون اسمعوا هذه الأقوال : يَسُوعٌ الناصِرِی JES‏ قد تبرهن 
لكم مِنْ LS‏ الله بقوات وعجائب وآيات صنعها الله بيده فى وسطكم کا انم أيضاً تعلمون 3 
( أعمال الرسل ۲ : )۲٢‏ . 


ونقول جو رر ا ل اقيم 
تو جو سے ale eal‏ و BES:‏ 


هَل أُؤحى الله إلى لوقا OF‏ يقول : إِنَّ عِيسى عليه السلام (یسوع USL‏ كان ابن وف ؟ 
وذلك إذ يقول لوقا بالإنجيل المنسوب إليه : «ولما ابتدأ يسوع كان له (AS)‏ ثلاثين سنة وهو 
على (ما كان (lan‏ ابن يوسف ...» 

وبتأمل هذا a‏ الذى أوردناه بين علامتى تنصیص وأشرنا | إلى موضعه بالانجیل المنسوب 
إلى لوقا › he SY‏ أن كلمة «نحو» عند كر لوقا لعمر المسيح عندما ابتدأ . . ابتدأ ماذا ؟ Taal‏ 
الدعوة إلى الله وعبادة اللہ بحق ! طبعاً a‏ وى SS‏ رد و ھی 
وترجموا إنجيله إلى مختلف لغات العالم أن يذكروا «المفعول به» ad‏ «ابتدأ» لماذا ؟ إن ن فعل dash‏ 
فعل متعدٍ ء ولیس فعلاً لازمًا . نقول : ابتدأ abl‏ الدرسَ . ونقول : ابتدأ الحكمٌ المُباراة .. 
ماذا أمسكوا عن ذكر المفعول به للفعل المتعدى «ابتدأ» ؟ السبب فى ذلك من وجهة نظرنا 
التواضعة أنمم لو Ey‏ لکروا أن عيسى عليه السلام كان رسولًا GAI BA‏ إلى عيادة الله » 
وم يكن إلا ڳا يزعمون له . ولو لم یسیوا استخدام اللغة لكان ضروريًا نزولاً على أحكام 
اللغة أن یجری النص الذى أشرنا إليه کا يلى : «ولما Tas!‏ يسوع «الدعوة إلى عبادة الله الحق) .. 
ولكن مجرد ذكر «المفعول به» لفعل «ابتدأ» یکشف زيف عقیدۃ تہم بشأن المسيح عليه السلام e‏ 
Ker‏ عن ذکر «المفعول به) . 

ونعود إلى كلمة «نحو) إذ انا کیا يلاحظ المؤلف تدل على الترجيح وعدم . اليقين . ولو 
کان الكلام كلام الله أوحاه إلى «لوقا» ما و الله اليقينُ . ألم يكن الله يعرف عندما أنزل 
هذا الكلام على «لوقا» کم كان HE‏ المسيح عليه السلام عندما ابتدأ ...؟! ويقول المؤلف عن 
ذلك : إن الروح القدس The Holy GHOST‏ وهو الذى يعتبرونه منبع الوحى للقديسين جتی 
اليوم يُوحى إلیہم كلام الله » يقول المؤلف عن ذلك : إن الروح القدس لم يكن متأكدًا ء کا 
أن المؤلف ary‏ الانتباه إلى أن عبارة «على ما كان (kh‏ إنھا هى عبارة عجيبة غريبة يستحيل 
أن تكون من كلمات الله . ويرجح المؤلف : أن هذا التعبير Jer‏ ما کان بظن؛ لم یکن موجوداً 
فى الأصل اليونانى الذى كتبه ؛لوقاہ » وأنه من وضع کاب ths‏ الانحیل فى عصور تالية 
أو من وضع المترجمين إلى OW‏ أخرى فى عصور تالية » وكانوا يضعونه بين قوسين کا فعل 
المؤلف عند إيراده للنص بالإنجليزية » ويومًا بعد يوم ء وجيلاً بعد جيل تغاضى JEY ECS‏ 
ومترجموه عن إثبات القوسين فاختفيا واندمج الكلام الذى تضمنته عبارة «على ما كان يظن» 
وأمٹالھا فی كلام الله الموجود بالكتاب المقدس . وعندما تمت ترجمة الكتاب المقدس إلى لغات 
أخرى مثل اللغة العربية أو الإنجليزية أو الفرنسية أو لغات إفريقية لم يكترث أحد بشأن 
۲ 


LISTEN NOW TO PETER’S TESTIMONY: 


le) “Ye men of Israel (O Jewsl) hear these words; 
Jesus of Nazareth A MAN approved of God 
(meaning a prophet) among you by miracles 
and wonders and signs, which GOD DID BY 
HIM in the midst of you, as ye yourselves also 
know.” acts 2:22 


WAS LUKE INSPIRED BY GOD TO SAY THAT JESUS 
(PBUH) WAS THE SON OF JOSEPH? 


“And Jesus himself began to be ABOUT “about” 
the Holy Ghost did not know for sure) thi 
years of age, being (AS WAS SUPPOSED) the 
son of Joseph ...” LUKE 3:23 


The -words “(as was supposed)” appearing in brackets 
are not in the original Greek manuscript of Lukel 
These words are a gloss of the translators. 


In the different vemacular languages of the world, 
like Arabic, Afrikaans, Zulu, etc. the words ‘as was 
supposed” are‘ retained in the translations but the 
brackets are removed. Thus by removing the brackets 
the words become the declaration of Luke, and if 
Luke was inspired then the words are transmuted into 
an utterance of God. This is how easily the word of 
man is transformed into the word of God in 
Christianity. 


JESUS (PBUH), TOO SELF-CONSIDERATE: 


“There came a woman with a box of very 
precious ointment, and poured it on his (Jesus 
pbuh) Mead ٠. . 
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القوسين اللذين تم رفعهما أى 
على لسان لوقا باعتبار اُنہا كلمات 
الله .. وهكذا يتحول كلام البشر 
إلى كلام الله بسهولة فى 
المسيحية ! 
وکان -esm‏ کا bye‏ 
بالكتاب المقدس - مؤثرا 
لنفسه : 

« وفيما کان یسوع فى بيت 
عنیا فى بيت ”معان الأبرص تقدمت 
إليه امرأة معها قارورة طيب كثير 
الٹمن فسكبته على رأسه وهو 
متكىء . فلما رای تلامیذہ ذلك 
اغتاظوا قائلين BU‏ هذا 


<۳ 


الاتلاف لأنه کان يمكن أن يباع هذا الطيب يكثير ويعطى للفقراء . فعلم يسوع وقال م BU‏ 
تزعجون المرأة فإنها قد عملت بی حسنا . لأن الفقراء معكم فى كل حين . وأما أنا فلست 
معكم فى كل حين .» (مَتٌی 55 : ۷ - .)١١‏ 


uh - )(‏ لا أقدر على شىء من نفسى ..) (يوحنا (ei o‏ 


ولمْ يكن له pj deja ple‏ القيامة : 

(ب) - «وأما ذلك اليوم وتلك الساعة فلا يعلم بهما أحد ولا الملائكة الذين فى السماء 
ولا الابن إلا الاب .» (مرقس ۱۳ :۳۲) . 

GS‏ باللہ يكون یسوع G‏ » وكيف يزعمون أنه سيجلس على بین العظمة أى على 
يمين اللہ يوم القيامة ليدين العام أى ليحاسب بنى آدم ؟! كيف ؟ كيف يكون يسوع IL‏ فيما 
يزعمون إذا كان باعترافهم لا يعرف موعد يوم القيامة ؟! 

ENN كر الكتاب المُقَذُسْ أن يسُوعَ کان لا يَذرى ما فصول‎ Aa 

(ج) - «وفى الغد لما خرجوا من «بيت عنيا» (جاع) . فنظر شجرة تين من بعيد عليها 
ورق وجاء لعله جد فیہا شيئاً فلما جاء إليها لم يجد شيئاً إلا وَرَقَا . لأنه لم يكن وقت التين .» 
(مرقس .)١4- ٢٢١ : ٠۰‏ 

هكذا يكتبون عن المسيح عليه السلام فى الكتاب المقدس الذى اقتبسنا منه Gill‏ السابق . 
حرفياً کا أشرنا . جاع ! أيكون e‏ إلا ویجوع ؟! Ey‏ سَكَيُوا عنه إذ جاع Abs‏ إلى 
شجرة Le‏ جد beh‏ شيعا ولم يجذ . لقد أت بهم رغبتهم فى 53 التفاصیل إلى محاولة بيان 
السبب والتعليل » تعليل أن لم يجد فى شجرة التین ET‏ مار ء فأوضحوا لنا السبب e‏ فلم يرل 
Coll Col‏ » بل زاده عَجَبًا SS‏ عَجّب : قالوا : « لأنه لم يكن وقت التين !» ألم يكن 
السیح يعلم کا يعلمون أنه لم يكن وقت التين ؟! وهكذا تتكامل SUE‏ تصويرهم للمسيح 
عليه السلام فى الكتاب المقدس TAIE‏ ! ويذهب إلى شجرة تين ليجد. شيعا يأكله فلا 
يجد فیہا let‏ ! ويصرون على SD‏ السبب Coty.‏ الذى ذكروه أنه لم يكن E55‏ التين » 
وم يكن «يسُوعهم وإلههم) يعرف هذه الحقيقة البسيطة التى يعرفونها . لقد ذكروا السبب e‏ 
فلا داعى فيما يتصورون لأى عجب . إنهم فی حقيقة الأمر قد زادوا وأضافوا LAE SURE‏ 


هل كَانَ gone‏ عليه السلام i]‏ يَعْطَشُ عِنْدَهُمْ ؟ 

(د) - بَعْدَ هذا رأى يَسُوغ ُن کل شىء قد كَمَلَ Ay SKE‏ الکتابٔ قال Uf‏ عطشان .» 
(یوحنا ۱۹ : (YA‏ 

EEE OSs‏ بَا فى أن يقول سیدنا عيسى عليه السلام DS‏ « أنا عطشان ٤ء‏ ذلك 
أنه فى حقيقة الأمر رسول ot i‏ ولكن AN‏ كل البأس إنما هو أن TEE Spat‏ 
ol‏ ذلك الرسول الإنسان الذى كان جوع ويأكل الطعام ويعطش ويشرب يلات ول 
٤٤‏ 


72٤ 03 oe ع مالف‎ 


we‏ هم بي 


. aes 5 “But when his DISCIPLES sew it they had 
© ویشرب ویحیتِ؛ ویکون‎ INDIGNATION, SAYING, to WHAT PURPOSE 
أو جَرءًا من‎ » U ذلك بنظرهم‎ IS THIS WASTE? 
‘For this ointment might have been sold for 
much, and given to the poor. 

“When Jesus understood it he said unto them, 
۱ 1 Why trouble ye the woman? for she hath 
val] ون عيسى عليه السلام‎ pal wrought a good work upon inc. 
e ‘For ye have the POOR ALWAYS WITH YOU; 
: یحی‎ but me ye have not always." MATTHEW 26:7-11 


). Ey Si - (ه)‎ 20. ۳77777777777 Powerless 


` i ١ 1€ / self DO NO G6...” 
وتكاد‎ .)۴٥: ١١ bey y 8 Pa ا‎ 000 00 


أجزاء الإله تحت أى oxi‏ أو 


Be 1 


HE HAD NO KNOWLEDGE OF THE HEREAFTER:‏ تكون هذه هى أقصر جملة 
(b) “But of that day and that hour knoweth no man,‏ بالكتاب المقد 7 das:‏ كان ae‏ 


no, not the angels which are in heaven, NEITHER 
0 af THE SON, but the Father.” MARK 13:32 
بسو أن ييكى .أ يكن يسو ع‎ 


HE WAS IGNORANT OF THE SEASONS: 
۰ - ١ 9 3 . 
ee ا ا القن كان‎ ic) “And sceing a fig tree afar of having leaves, he 
3 yl Git! عليه السلام‎ came if happily he might find any thing there 
T 97 5 $ m when he came to it he found nothing 
: ٠ )ء كان بشرا‎ » ut leaves, FOR THE TIME OF FIGS WAS 
P ren يسو‎ 
a 2 NOT YET." MARK 11:12 
2 ee JESUS (PBUH) AS A THIRSTY “GOD”? 
ولكن‎ 2 a ينسب إليه أخد‎ (d) " .. Jesus) saith, ۱ THIRST.” JOHN 19:28 
العجب كل العجب أن يفاجيء‎ JESUS (PBUH) AS A WEEPING “GOD”? 
E E (e) “Jesus WEPT.” JOHN 11:35 
ذلك الذى نسب واقعة البكاء إلى‎ Remember that this is the shortest sentence in 
iy أن يسو 3 الذى ذكر‎ 3 a the Biblel (Only two words). 


2 أنه بكى إنما هو - فيما يزعم ذلك 
الذى شهد بكاءه - إله !. 


وليس ثمة 6 sé isl Cane‏ عَجَبٍ فى أن 


٤ 


هل يكن EENE nE pas‏ 5 بريه Othe‏ ؟ 

(و) - «وللوقت أخرجه کو ار تر کان هدالق البرية ایت روما يكرت من 
الشيطان .» (مرقس ١‏ ۱۳3 

« يُجَرّبُ مِنَ الشيطان !. .» SI‏ ہُو Jatt‏ الانیل فى ترجمتہ العربية التی JE‏ منہا حرفیاً . 
والتعبیر الإنجليزى الذى يقابله هو tempted by Satan‏ وهو يعنى أكثر من معنى إذ يعنى : يجرت . 
يغرى . يغوى . يختبر عن طريق الإغراء . هذه tempt JA glee GIS‏ ولسنا ندرى : هل یلیٹ أن 
IEA IOI‏ وى الشيطان DY‏ ؟ والتجربة أو الاختبار AT‏ عنہما Ép CS‏ هشل . 
وماذا كان كن أن SIN‏ فى حالة ما إذا fai Jab‏ ع إذ جرب الشيطان أربعين OS‏ الناحیة النظرية 
ال Ol‏ تر KA]‏ ة ذلك تجْعل i lh‏ يسوع على كف الشيطان ! وإذا كان ماح سو 
U panah‏ تو 7 Jat on Sir lett? a‏ سس آقد بال 
هذا التصور . 7 ee‏ أحرار . Os ral bad ply‏ مَذَاهِبٌ کا أن للناس فيما يُصَوْرُونَ 
مَذَاهِبٌ eae see‏ یہ سس 
الناس كفن مِنَ الفنونٍ Ai‏ العقلاءُ مِنَ الناس أو يَتهمُونه بالجنون ! 


م esd ja pi‏ هرد قب ؟ : 

(أ) - «هؤلاء الاثنى عشر أرسلهم يسوع وأوصاهم قائلاً : إلى la‏ لا Syl pass‏ مدينة 
للسامريين لا تدخلوا بل اذهبوا با حری إلى خراف بيت إسرائيل الضالة - (معناه اذهبوا إلى الیہود فقط 
لاغير . ) -(إنجيل می ON‏ 

(ب) - «ثم حرج يسُوعٌ من هناك وانصرف إلى نواحى صُور وَصِيّْدَاء . وإذا امرأة كنعانية 
خارجة من تلك القخوم صرخت إليه قائلة ( وبدلاً من تعبیر (صرخت إليه قائلة ت تقول الترجمة الانجليزية 
worshipped him saying‏ وللتلاعب بكلمة pao «worship»‏ $ متعددة سيرد 3 کر ها فيما ot) (da‏ 
يا سيد ( وتأمل أيها القارئ الكريم الكلمة الإنجليزية المقابلة لكلمة «سيد) ف الترجمة الإنجليزية إنها تبدأ 
ب «Ly‏ كبيرة هكذا Lord‏ للخلط بین مقهوم السيد فى قومه وبين الإله ) يابن داود gl‏ مجتونة جداً 
( كانت تريده أن يساعد فى شفائها ما غُرِف عنه من تحقيق معجزات بقدرة الله .) فلم يجبها بكلمة . 
فتقدم إليه تلامیذہ وطلبوا إليه قائلين pol‏ لہا تصبح وراءنا فأجاب وقال ETE‏ إلا إلى خراف بنى 
إسرائيل الضالة . فأتت وسجدت له يا سيد el‏ . فأجاب وقال ليس حسئًا أن یؤخذ خبز البنين 
ويطرح للکلاب (يعنى أن غير الیہود من ب: بنی إسرائيل كلاب ! أهكذا ؟ هل يعقل أن المسيح عليه السلام 
كان يعتبر غير الیہود من بنى إسرائيل کلابًا ؟! وإذا م يكن هذا الاعتبار معقولاً ء فلماذا ينسبه الكتاب 
المقدس إلى المسيح ويجريه على لسانه فيما ينسبونه إليه . إنها غُقدھم يريدون أن یضفوا عليه شرعية . 
بإلصاقها بالمسيح عليه السلام !) ( إنجيل YN : ٠١ Se‏ - 15) . 1 

هكذا کرسوا اتمييز العنصری فى دعوة المسيح عليه السلام وقصروها بموجب هذين النصيّن على 
الیہود من بنى إسرائيل . هذان النصان من إنجيل مَتٌی فی الموضعين ا مشار إلیہما يكر سان أيضا وبالاضافة 
إلى المییز العنصری قَصْرَ دعوة المسيح على الیہود من بنى إسرائيل فحسب ,3555 هلهنا أن يتجه انتباه 
3 


IMAGINE A “GOD” BEING TEMPTED BY THE DEVIL )7( 


(f) “Where he (Jesus) stayed forty days, being 
tempted by Satan.” MARK 3 


. JESUS (PBUH) (A RACIST) ؛‎ Only came for 


the Jews 


(a) “These twelve Jesus sent forth, and commanded 
them saying GO NOT into the way of the 
Gentiles, and into any city of the Samaritans 
ENTER YE NOT. 


“But go ye rather unto the lost sheep of THE | 


HOUSE OF ISRAEL (to the Jews only).” 
MATTHEW 10:5-6 


“But he (Jesus) answered and said, | am NOT 
SENT but unto the lost sheep of the HOUSE 
OF ISRAEL (the Jews only). 


“Then came she {the Canaanite woman) and 
worshipped@ him, saying Lord, help me (to cure 
my daughter). 

“But he answered and said it is not meet to 
take the children's bread and CAST IT TO 
DOGS (the non-Jews)” MATTHEW 15:24-26 


JESUS (PBUH) (SUNDRY TIT-BITS) :‏ ک5 


JESUS’ (PBUH) SECOND COMING, NEVER MATERIALISED: 


“But when they persecute you in this city, flee 
ye unto another, for VERILY 1 say unto you, Ye 
shall NOT HAVE GONE over the cities of 
Israel till the SON OF MAN {as referring to 


himself) BE COME.” MATTHEW 10:23 


1. See word “WORSHIP” in the index. 
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القارئ الکریم إلى تناقض من 
أكبر تناقضات الكتاب المقدس 
Lab‏ القارئ الكريم rel‏ 
ذات ذات إنجيل ee‏ إذ يقول : 
( فتقدم سو وكلمهم قائلا : 
ess‏ إلى كل سلطان فی السماء 
جميع الام وعمدوهم باسم الأب 
والابن والروح القدس. 
وعلموهم أن يحفظوا جميع ما 
أوصيكم به ...)2 oc)‏ 
۸۸ - ۲۰) - هل كانت 
رسالة المسيح قاضرة على بنى 
إسرائيل من الہود کا أوصى 
المسيح نفس تلاميذه بالجملتين 
الخامسة والسادسة من الأصحاح 
العاشر ؟ أم كانت دعوة المسيح 
عامة موجهة لكل وجميع الام 
بموجب الجملتين التاسعة عشر 
والعشرين من الأصحاح الثامن 
والعشرين من ذات إنجيل متى ؟ 


لاريب أن رسالة المسيح كانت موجهة إلى بنى إسرائيل من الیہود وحدهم e‏ ولكن المسيح 


م يدع إلى تمييز عنصرى . 


۲ - أيطير المسيح عليه السلام فى الجو كواحد من أبطال السينما © 


« ومتى طردوكم من هذه المدینة فاهربوا إلى الأخرى 


. فإنى الحق أقول لكم لا تكملون 


مدن إسرائيل حتى Gk‏ ابن الإنسان .2 ٠١ Sy‏ : ۲۳) ... المسيح إذا يوصى أتباعه ما 
يفعلون من بعده على حد قول إنجيل Se‏ ! وهو يعدهم أنهم عندما يكملون الهرب فی « كل 
مدن إسرائيل سيأتى إليهم المسيح من السماء أى طائراً إليهم !. 


۷ 


وجعلوا عيسى عليه السلام يتكلم بالأحاجى ليخدع الناس غير المنتمين لبنى إسرائيل : 


... فقال لهم : قد أُعْطِ لكم أن تعرفوا سر ملكوت اللہ (هكذا!) وأما الذين هم من 
a‏ اج اذا ۴ هل يعتى الام Ngan pull‏ من سی SEL Chit ed‏ کرت oh‏ كن 
شىء (ما أقول حتى لا يفهموا ؟) لكى یبصروا مبصرين ولا ينظروا ويسمعوا سامعين ولا يفهموا 
لعلاً يرجعوا فتغفر لهم خطاياهم» . (مرقس ١١: f‏ = وما الضرر أو الضير فى أن 
يرجعوا piki‏ لهم خطاياهم ؟ اہ ! إنهم لا تقون ذلك my‏ ليسوا من بنى إسرائيل .. 
مزیڈ من العنصرية البغيضة یلصقونہا بالمسيح عليه السلام ! 


الكراهية أساس الإيمان عند المسيح عليه السلام : 


کیا صور SiS OLY‏ المقدس فى مثل هذا النص الذى يقول bp:‏ كان LT‏ يأ إلى 
ولا يبغض أباه وأمه ail yal y‏ وأولاده وإخوته وأخواته حتى نفسه أیضا فلا يقدر أن يكون 3 
تلميذاً .» (لوقا )۲٦ : ١١‏ . وإننا لنسال : هل كل هذا الكم من الكراهية والبغض لازم من 
أجل التلمذة ؟ 


ويناقض بطرس المسيح عليه السلام بشأن ما ذكره المسيح من أنه عليه السلام فيما زعموا 
هو الطريق الوحيد » إذ جعلوه عليه السلام يقول : «قال له يسوع أنا هو الطريق وا حق والحياة . 
ليس أحد ياق إلى الاب إلا بى .» (يوحنا ١5‏ : 1) . ويناقضه قول بطرس : «ففتح بطرس 
فاهُ وقال بالحق أنا أجد أن الله لا يقبل الوجوه . بل فى كل أمة الذى يتقيه ويصنع البر مقبول 
عنده .) أى عند الله . (أعمال الرسل (Foe : ٠١‏ 


۳ - اليَهُودُ GAS‏ مَارق ذائم الثمَرُدِ غَيْرَ مُهْتَوِ : 
« ولقد كنم SSI Span‏ منذ يوم عرفتكم ) : 


۸ 


The disciples of Jesus fled and they fled, and have 
now perished for two thousand years, with no sign of 
the retum of Jesus. 


JESUS (PBUH) SPOKE IN PARABLES TO DECEIVE THE 
UNINITIATED: 


" . . all these things are done in parables, That 
seeing they may see, and NOT perceive; and 
hearing they may hear, and NOT understand. 
LEST at any time they should be converted. 
and their sins should be forgiven.” MARK 4:11-12 


HATE AS FOUNDATION OF HIS (JESUS’) FAITH: 


“f any man come to me, and HATE NOT his | 
father and mother, and wife, and children . . . 
HE CANNOT be my disciple.” LUKE 14:26 


PETER CONDTRADICTS JESUS (PBUH) REGARDING 
HIMSELF AS “THE ONLY WAY:” 


“Jesus saith unto him, I am the way, the truth, 
and the life: no man cometh unto the father, 
but by me.” JOHN 14:6 


Contradicted by: 


‘Then Peter opened his mouth . . . But IN 
EVERY NATION he that feureth him (God), 
and worketh righteousness, IS ACCEPTED with 
him (God).” ACTS 10:34-35 


23. EEEH A rebellious people 


“Ye have been rebellious against the Lord from 
the day that | knew you." DEUTERONOMY 9:24 
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۹ 


شَغبٌ غَلیظ الرّقَاب : 

( فعندما [ST‏ مُوسى كتابة كلمات هذه التوراة فى كتاب إلى تمامها أمر موسى اللاويين حامل 
تابوت عهد الرب W‏ خذوا كتاب التوراة هذا وضعوه بجانب تابوت عهد الرب إهكم ليكون هناك 
شاهداً عليكم لأنى أناعارف ترد ورقابكم الصلبة . هوذا وأنا بعد حى معكم اليوم قد صرتم تقاومون 
الرب فكم با حری بعد موق .» ( سفر التثنیة ۳۱ : ۲۷) . ويجدر بنا أن نسأل : من يتكلم إلى من ؟ 
عن من ؟ ويجدر بنا أن نلحظ تسلل اللهجة العامية إلى تركيبة عبارات مثل : « لان اُناعارف تمردکم » 
حيث إن الت ركيبة غير العامية لهذا التعبير هى : «لأنى أعرف» ! ولايمكن ادعاء امحافظة على ألفاظ وطريقة 
رو و نے ریس م يبر باللغة العربية . ومترجم التوراة إلى 
اللغة dy all‏ یتحدث بأسلوب hes‏ ى بحت Descriptive‏ أهكذا ینبغی أن تکون لغة وأساليب کتاب 
مقدس ؟ أليس جمال اللغة وبلاغة الأساليب أجدر والیٹی en‏ 19 

: jaa OU Siac 

«ويردك الر ب إلى مصر فى سفن ف الطریق التى UE‏ لا تَعُدْ تراها 2S‏ هناك لأعدائك عبيدًا 
وإماءٌ ولیس مَنْ يشترى .) (سفر التثنية ۲۸ : 1۸) . 

وأيضاً : «أما ذبائح LA ORAS Aland‏ ويأكلون op.‏ لا يرتضيها SoM.‏ تن 
Cale‏ خطيتهم | نهم إلى pas‏ يُرْجِعُونَ ارس ASP‏ : ۴ - الا رید الث أن مأكلوا بي 
خروم ادات SY i‏ يأكلون منہا سيتذكر EN‏ آثامّهم السابقة . کن الرب قد نسيها » وعندما 
يجدهم يأكلون من التقدمات يتذكرها . فيعاقهم بإرجاعهم إلى مصر ؛ وكأن مصر ھی منفی 
يستخدمه الرب لعقاب من يشاء أو من يثير حَفِيظَتَهُ بِمَسْلّكِ لا يرتضيه كأن يأكل شيعا من لحوم 
التقدمات فيما Oyga‏ ء ويالها من lee‏ غريبة تلك التى يتصورون العم راتا بان + ولک 
مِنْ خی الناس أن یفرزوا مِنْ بضاعتهم ما يَعْرِضُونَ . 

PTO الله بالیھُود‎ Jess 

«لذلك أقول لكم إن ملكوت الله يتزع منكم ويعطى لأمة تعمل أتماره .» (إنجيل مَنّى 

GY:‏ . ويرى كثير من الباحثين ء وهو الرأى الذى نرجحه أن UY‏ الأخرى التى یعطیہا الله 
ا 0 بنى إسرائيل هى أمة العرب حيث اختار الله خاتم الأنبياء والمرسلين 
ندا کک خی بتاعي ولس من سی MA‏ 


4 - قَطُورَةٌ ... 

الزوجة الثالثة لسيدنا إبراهيم عليه السلام : 

)١ : 7٠ زوجة ا مھا قطورة 6۰( سفر التكوين‎ Le bb إبراهم‎ ole yp 
وإذ يعتبر الكتاب المقدس ذاته قطورة هذه زوجة لسيدنا إبراهم نجد أن الکتاب المقدس نفسه يناقض‎ 
نفسه فى سفر أخبار الأيام الأول إذ يصف قطورة بأنها من سرارى سيدنا إبراهيم عليه السلام ؛ أى أنها‎ 
wife كانت محظية من محظياته اللهم إلا إذا كان الله لا يعرف الفرق ء ولا يفرق کا يفرقون بين الزوجة‎ 
لا يعقل أحد أن الله يتناقض ف أقواله ولا يعرف الفرق بین الزوجة‎ concubine والسرية أو المحظية‎ 
وا حظیة » ولکنہا دون ريب تقلبات وتخبطات الیہود عندما تغلب علیہم نزعتهم العنصرية » ونورد هنا‎ 


6 


A STIFF NECKED PEOPLE: 


‘For | know thy rebellion, and thy sil neck: 
behold while | am g alive with you this day, 
ye have been rebellious against the Lord; and 
how much more after my death? DEUTRONONY 31:27 


A SECOND BONDAGE IN EGYPT: 


“And the Lord shall bring you (the Jews) into 
Egypt again with ships, by the way whereof | 
spake unto you (Jews), Thou shalt sce it no 
more again: and there ye shall be sold unto 
your enemies for bondman and bondwomen, 
and NO MAN shall buy you" DEUTERONOMY 28:68 


“4, , now will he (the Lord) remember their (the 
Jews’) 7 and visit their (the Jews’) sins: 
they shall RETURN to Egypt (for a second 
bondage).” HOSEA 8:13 


THE JEWS TO BE SUBSTITUTED: 


‘Therefore said | (Jesus) unto you (Jews), The 
kingdom of God shall be taken from you and 
given to a nation bringing forth the fruits 


thereof" MATTHEW 21:43 
24. The third wife of Abraham 


“Then again Abraham took a WIFE, and her 
name was Keturah " GENESIS 25:1 


Keturah being the WIFE of Abraham is being contra- 
dicted in the self-same “Word of God” — ie. | 
CHRONICLES 1:32, where Keturah is described as 
Abraham's CONCUBINE. Here is an extra contradiction 
in the Bible, unless “WIFE” and “CONCUBINE” are 
synonymous terms. 
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“asl‏ المتعلق بقطورة هذه الموجود 
بسفر أخبار الأيام الأول الذى 
يكرس لقطورة وصف الحظية ع 
وندع للقارئ الكريم أن يحدد 
استناداً إلى الكتاب المقدس ما إذا 
كانت قطورة زوجة لسيدنا إبراھم 
الأيام الأول عن قطورة ذاتها ما 
يل : 
( وأما بنو قطورة (سریة 
إبراهم» فإنها ولدت OG‏ 
beis‏ وَمَدَانْ وَمِذْيَانَ GEG‏ 
aly. hk‏ معان Lh‏ 
01553 . ونو jies the Ode‏ 
ر و و te‏ 
وَحَنُوكُ il‏ والدّعَة . فكل 
هؤلاء sh‏ قطُورَة . وَوَلَدَ إبراهيم 
By. LY‏ إمْحقٌ عيسو 
jel ie) a hs‏ الأيام 
الأول ۱ : ۳٤-٣٣‏ . هل 
كانت قطورة زوجة لسيدنا إبراھم 
عليه السلام کا يقول سفر التكوين 
أم محظیة من محظياته وسرية من 


سراريه ) کا يقول سفر أخبار الأيام الأول » والسفران من أسفار الکتاب المقدس ؟ 


اه 


: اليَهُودٍ‎ gal على‎ Lela مَذَابِح‎ Yo 


لقد GS‏ أن أوضحنا فى مقدمة ترجمتنا لهذا الكتاب الفرق الهائل الهام بين القتال Fighting‏ 
والقتل Killing‏ وهاهوذا الکتاب المقدس يأمر الیہود بالقعل لا بالقتال ! قتل م مَنْ ؟ قتل كل الرجال 
والنساء والأطفال و كل امرأة حبلى واستبقاء العذارى للاستمتاع بهن ن ! کا يأمر الکتاب المقدس بتخریب 
البيعة فى الأ راضى ا حتلة تخريباً تاماً بحیث لا تصلح لاستمرار حياة البشر ! وفيما يل النصوص التى 
يوردها المؤلف من الکتاب المقدس لتو كد هذه الحقائق الدامغة . وجدير بالناس ء كل الناس »أن يفرقوا 
بين الحقائق والأباطيل : 

(أ) - «فالآن اقتلوا کل 53 من الأطفال . وك امرأة عرفت رجلاً بمضاجعة ذَكر اقتلوها . 
ولكن جميع الأطفال من النساء اللواق م يعرفن مضاجعة ذكر أبقوهن لكم حَيّاتٍ.) (سفر الأعداد 
OAS WETS‏ . وبعد قليل بذات سفر الأعداد يخبرنا الکتاب المقدس أن عدد البنات المسبيات 
اللا لم یسبق هن زواج قد يلغ ۳٢,۰۰۰‏ من البنات العذاری . «وكان النہب فضلة الغنيمة التى 
اغتنمها رجال ال جند من الغنم ست مائة وخمسة وسبعين ألا .ومن البقر اثنين وسبعين ألا . ومن ا حمیر 
واحداً وستين ألما . ومن نفوس الناس من النساء اللوانى لم يعرفن مضاجعة ذكر جميع النفوس اثنين 5 
وثلائين ألما .« ) سفر الأعداد .)۳٣- ۹۷١۱۷‏ 

والعجب العجاب أن الكتاب المقدس يخبرنا أنهم قد أخرجوا زكاة للرب من جميع ما غنموه 
وأحصاه سفر الأعداد بم فى ذلك البشر » وبعد أن أوضح الکتاب المقدس مقدار الزكاة من الغنئم اختلفة 
أورد مقدار الزكاة من البشر ياعتبار أنه « ونفوس البشر ستة عشر Wi‏ وزكاتها للرب اثنين وثلاثين 
نفسًا . فأعطى موسی الزكاة رفيعة للرب لألعازار الكاهن کا أمر الرب موسی .« ( سفر الأعداد 
)١ - ٤ : ١‏ . كيف تم رفع الزكاة رفيعة الرب من البشر على وجه الخصوص ؟ هل أصاب الله 
شىء من دمائهم أو لحومهم ؟ لم تكن المشكلة بہذہ الصعوبة . لقد أعطاهم سيدنا موسى عليه السلام 
فيما ینبٹنا الكتاب المقدس إلى ألعازار الكاهن . ومن الواضح أن ألعازار الكاهن قد اتخذ منهم خدمًا 
للمعبد . إنہم لا يتعبدون ف المعبد » ليس هذا مهما بطبيعة ا حال ء ولكنهم يقومون بأعمال الخدمة فيه . 
دعوة الناس إلى abl OLY!‏ بنظرهم لا تہم . المهم هو استعباد الناس والسيطرة علیہم وتسخيرهم لاداء 
أحط الأعمال . 

(ب) - «وأما مدن هؤلاء الشعوب التى يعطيك الرب إهك نصيبًا فلا GET‏ منها نسمة) (سفر 
التثنية LOT: Ye‏ وإذا كان استخدام مترجم الكتاب المقدس إلى اللغة العربية لكلمة «نسمة) قد 
خفف من حدة صدمة المشاعر إزاء هذا النص » فإن مترجم الكتاب المقدس إلى الإنجليزية لم يوار شيئا 

من البشاعة إذ قال : You (Jews) shall save alive Nothing that Breathes.‏ . 
وف ذلك أمر po‏ بعدم استبقاء شىء حى على أرض البلاد المفتوحة IF‏ من الأشياء التى يمكن 
أن تتنفس l‏ وحيوانًا وإنسانًا ! 

(ج ) - هاجم الیہود مدينة » وأخذوا المدينة ويحكى الكتاب المقدس عما فعله الیہود بالمدينة التى 
هاجمها الیہود وأخذوها فيقول با حرف الواحد : «وحرموا كل ما ف المدينة من رجل وامرأة من طفل 
وشيخ حتى البقر والغنم وا حمیر بحد السيف .» (سفر يشوع ٦‏ : ۲۱) . 


ولا یہم طبعاً ماهو اسم المدينة التى یصف الكتاب المقدس أن الیہود هاجموها ودخلوها ء ولا یہم 


oy 


25. لانن‎ At the hands of the Jews — 


(a) “Now therefore KILL every male among the little 
ones, and KILL every woman (female) that hath 
known man by lying (having sex) with him. 
“But keep ALIVE for yourselves all the GIRLS 
and all the women who are VIRGINS.” 
NUMBERS 31:17-18 

And the Jews salvaged for themselves 32,000 -virgins, 

verse 35; see also verse 40. 

ib} “But of the cities of these people, which the 
Lord thy God doth give thee for an inheritance, 
thou (O Jews) shalt save alive NOTHING that 
BREATHETH.” DEUTERONOMY 20:16 
“And they (the Jews) UTTERLY DESTROYED 
all that was in the city, both man and woman, 
young and old ox and sheep, and ASS, with 
the edge of the sword" joshua 6:21 (Even 
donkeys were not spared!) 


(d) “He (Joshua) let NONE remain alive.” JOSHUA 10:28 
tale) Le This High Priest of Salem has 


qualities which outshines even Jesus Christ (peace 
be upon him). 


“Without father, without mother, without de 
scent, having neither beginning of days nor end 
of life..." HEBREWS 7:3 i 


(These attributes only befit God!) 


۱۸٤۸۲۷ : translated “Christ” — 


Messiah is a very common noun in Hebrew. Trans- 
lated into Greek it became “Christos”, which in plain 
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ما إذا كانت هى أريحا أو غيرها » 
ولا يهم كيف دخلوها ولا كيف 
أن مجرد هتافهم حول الأسوار قد 
هدم الاسوار فدخلوها . المهم هو 
20 + مف ها 
فعلوه عندما دخلوها . وهكذا 
يفعلون ! عندما يغلبون وينتصرون 
لا يعطفوق- ولا Ny. oain‏ 
وده 7 2 

(د) - « dol,‏ يشوع مقیدق 
فى ذلك اليوم وضربها بحد السيف 
وحرّم WEL‏ هو وکل نفس بها . 
لم LY Ga‏ ...) ( سفر يشوع 
۰ۃ 


SKN inal‏ اف 
باعتبار أنه كاهِنٌ الله a‏ فى 
oon‏ ساليم» له صفاتٌ 
وخصائص یَسُوع endis‏ إذ يقول 

عنه الكتاب المقدس ما يلى : 


«لأن ملكى Gale‏ هذا كاهن الله العلى الذى استقبل إبراهيم راجمًا من كسرة الملوك 
وباركه الذى قسم له إبراهيم IME‏ من كل شىء المترجم أولاً ملك البر ثم أيضاً مَلِكَ سالیم 
أى Ue‏ السلام بلا أب بلا أم بلا نسب لا بداءة أيام له ولا نهاية خياة وهو مشبه بابن الله 
هذا يبقى كاهنًا إلى الأبد .» ( الرسالة إلى العبرانيين ۷ : ١‏ - ۴) . 


۷ - المسِيحٌ : ترجموها إلى الانجليزية : كرايست Christ‏ : 


كلمة المسيح كلمة شائعة الاستخدام فى اللغة العبرية . وعندما ترجموها إلى اليونانية 
أصبحت کر ستوس Christos‏ وكلمة كريستوس تعنى فى اللغة العربية كلمة «الممسوح» ويقابلها 


oY 


فی اللغة الإنجليزية كلمة ANOINTED dy 9 Shy‏ ؛ ويضيف ا ولف إلى ذلك حقيقة هامة إذ يقول :وف 
كل موضع تظهر فيه كلمة «المسيح» نجد ها نفس المعنى . معنى كلمة «المسيح» باعتبار أنها تدل على 
«الممسوح بالزيت» Say.‏ المؤلف من ذلك وإن لم Core‏ به ويفصح عنه هو أنه لا ارتباط بين 
«المسيح) وبين الألوهية التى زعمها له بعض الناس . ولیس شرطاً أن یکون «المسيح» AG‏ ولا أن يكون 
Yin‏ «مسيححا» ! ويقدم المؤلف تو ILLS‏ هذه الحقيقة ولذلك ا هدف أمثلةً من الکتاب المقدس وهى : 

ch‏ - «أنا إله بیت إیل EAS‏ عَمُودًا .) (تکوین ۳۱ : 1) . وهكذا بهذا النص الوارد 
بالتوراة فى الموضع المشار إليه » حین كان الله فيما تروى التوراة يخاطب یعقوب محددًا له مكان بيت إيل 
بأنه المكان الذى مسح فيه يعقوبٌ عمودًا . هل كان العمود «مسيحاً) مع أن يعقوب كان قد مسحه 
بالزيت . من الناحية اللغوية Lat)‏ : کان العمود مسيحًا . 

(ب) = وم أخذ موسی GA‏ للسْحة ومسح GM‏ وكل ما فيه وذ . itl y‏ منه على Coe‏ 
a‏ مرَاتٍ Baill Andy‏ وجميع آنيته والمرحضة وقاعدتها لتقديسها . وَصّبٌّ من AS‏ المَسْحَة على 
راس هرون ومسحَهُ لتقدیسہ.؛ (سفر اللاوین ۸ (CD a‏ . وكانت المرحضة بناء على هذا 
Sail‏ مَسِيحَة . 

(ج) - ١‏ ... الرب يدين أقاصى الأرض ويعطى SIL Jo‏ ويرفع فرن مسيحه t.‏ (سفر صموئيل 
الأول ۲ : )٠١‏ . أكان للمسيح قرن يرفعه الله ؟ 

og Shah = 5‏ الط (٠: E Mal‏ حزقیال ۲۸ Ot:‏ . والنص ھکذا بطبيعة 
ا حال غامض . وسبب الغموض طبع هو أن مرجم JEY‏ إلى اللغة العربية قد استخدم ألفاظاً ونعوكا 
مهجورة عديمة الاستخدام غير مألوفة المعنى فى اللغة العربية . ولکن النص ا موجود لذات الكلام فى 
الترجمة الانجليزية يزيل الغموض الذى یکتنف الترجمة العربية . إن كلمة Cherub‏ فى اللغة الإنجليزية 
تعنى الملاك أو الطفل البرىء . وأين فى النص العرنى ما يقابل هذا الشىء الذى يوصف ف الترجمة 
می لس سد العربية للنص بأنه هو «المنبسط a ali‏ . 
على كل حال نستطيع بهدوء وباطمكنان أن نخلص إلى أن «الكروب» موصوف فى الکتاب المقدس 
بأنه «مسیح؛ ولیس بأنه منبسط مظلل » سو الم اا ا 

(ه) -. دهكذا يقول DA‏ لمسريجو GIS‏ الذى الگ مھ لاور اماق اا 2 
( سفر أشعياء 4 : )١‏ . ويلاحظ المؤلف أن ملكاً وثنياً قد وصفه الكتاب المقدس ؛ بل نسبه وأضا 
إلى الله . كورش هو مسيح الله ... مسيحه ! 

ولا کن لنا أن ندع هذه tala TL‏ «بالمسيح؟ مر دون إلقاء بعض الأضواء الحاحة علا : 

كان الملوك بُمْسَحُونَ بالرّيْت على أيدى الكهنة ورؤساء الأديان عند جلوسهم على العرش eI‏ 
مقاليد الملك . ولم يكن الزيت المستخدم فى هذه المناسبة نوعًا من الزيوت العادية كزيت الطعام ؛ بل 
كانوا يستخدمون أنواعاً معطرة مخلوطة من الزيوت فی احتفال على أعلى مستويات الدولة له طقوس 
معقدة يتصاعد فى جنباتها الأبخرة الباهرة . 

وكان انبا ببى إسرائيل OA Lad‏ بالزيت إعلاناً عن نبوتهم واعترفاً بها . وكان يقوم بعملية 
المسح هذه رئيس أحبار الیہود أو أحد الأنبياء الأكبر سنا إذا ظهر فى حياته نبى جديد من أنبياء بنى 
إسرائيل . وهكذا مسح يوحنا المعمدان ( سيدنا يحيى عليه السلام ) المسيح عيسى ابن مريم عليهما 
السلام . 
of‏ 


وم یکن ظهور نبى جديد 
English means ANOINTED! Every where: the word‏ سوج أو غير ممسوح 2 tal)‏ 
“anointed” appears in the English translation of the‏ يننا أو غير مسيح شيئا مقلقا 
Bible (any Version) that word in the Hebrew original‏ ہ2 Sere a‏ 
is invariably the word “MESSIAH”! Here are a few‏ أو أمرا عجبا أو عجيبا بين بنى 
ist 1 ready examples:‏ لكثرة ظهور الأنبياء ہی 
(a) '! am the God of Beth-el, where thou ANOINT-‏ 7 ف نذلاف فة 
EDEST (messiah) the PILLAR . . .” (Christ Pillarl)‏ حیث جرت , enw‏ 
33:13 5 تقوبما لاعوجام ام 7 
(b) “And Moses took the ANOINTING (messiah) OIL,‏ لکنا : ee‏ کر رک 
LN, and ANOINTED (messiah) the TABERNACLE . . .”‏ نرى أن الہود من بنى 


(Christ Oil! and Christ Tabernaclel) LEVITICUS 8:10‏ إسرائيل a‏ استحدثوا «للمسيح» 


i 46 2 5 0 7 
be ني شاذا اہتد‎ ) ©.. Ae (the Lord) shall give strength unto his 
Sve کت‎ ka 3 ae king aid exalt the HORN of his ANOINTED 
عماق تھو سهم وتناقلوه عبر‎ (messiah) . . ." (Christ Hol) ١ SAMUEL 2:10 
أجيالهم . ويتمثل فى مفهوم ذلك‎ id) “Thou art the ANOINTED (messiah) CHERUB . . 
الذى اخترعوہ)‎ Uy المعنى‎ "(Christ Cherub!) EZEKIEL 26:14 

Í نص 2 اعتقا‎ as le) ‘Thus saith the Lord to his ANOINTED (messiah) 
قر‎ 9 S یر‎ weed CYRUS . . .” (Christ Cyrus!) ISAIAH 45:1 
س‫ 5 نول‎ o, 

(God addresses even a pagan king as His Messiahl)‏ 8 ا مجنو 


. كل العالم‎ e بان محكمرا العلم‎ bbe HHT 1s a true prophet of 


God according to the Bible‏ وهكذا تجسد «للمسيح فى 


. معنى عجيب حقا‎ 0 gyal! أذهان‎ (a) * 0 Bolg HE (meaning every 20 ed 
i 1 , confesscth that Jesus Christ is come in is 
أصبح معنى «المسيح عندهم) هو‎ of God” ١ JOHN 4.2 


os 5 1 .‏ عار 
Compare with Holy Quran 3:45 and many other‏ النبى : لیس 9 و ج 
Quranic references where Jesus (pbuh) is referred to‏ بالريت ء و لكنه «النبى المسييح 


as the CHRIST.‏ بالزيت الذى a 3h‏ ای 
الالحية الكاملة التى يحكمون ہا 
العام باسرہ عندما يقولون للعالم : «ألسنا نحن بنى إسرائيل الذين نعطيكم شريعة اللہ . إِذّا دعونا 
KSE‏ بشريعة الله) . إننى م أتوصل إلى هذا gall‏ البودى الإسرائيل للمسيح خبط عشواء ء 
ولكن یقوم عليه وجودًا وصحة أقوى دليل . ولو صحت رواية إنجیل يوحنا » وهى على الأرجح 
صحيحة فى هذه المسألة » لو صحت رواية إنجيل يوحنا عندما احتاط الیہود بسيدنا عيسى وهو 
يتمشى فى رواق سليمان بالمعبد فقالوا له : «إلى متی تعلق أنفسنا . إن كنت أنت المسيح فقل 
لنا جھڑا .) (يوحنا )۲٢ : ٠١‏ - اذا لم يقل هم المسيح عيسى ابن مريم عليه السلام إنه 
المسيح ؟ لاذا لم يقل هم جھراً وبكل بساطة ووضوح وحسم : «نعم . أنا المسيح» . ولقد 
كان المسيح عيسى ابن مرم عليه السلام ممسوحاً بالفعل بالزيت على يد يوحنا المعمدان . ولكن 
المسيح عيسى ابن مريم عليه السلام كان يعرف المعنى الخاص «الخصوصى» لكلمة (المٰسیح) 
الواردة فى سؤال الیہود الذين كانوا قد احتاطوا به فى رواق سليمان BY JAL‏ عليه السلام 
کان یہودیاً . ولو كان قد قال هم جھراً : «نعم . أنا المسيح) لطالبوه «بالشريعة الكاملة» . وكان 
السیح يعرف ذلك . كان الیہود يعرفون أن نبياً سيق بالشريعة الكاملة (تث ۱۸ : OA‏ وكان 
المسيح يعرف أن رسولاً من بعده ا مه أحمد سيق بالشريعة الكاملة » ولذلك الم يقل = 


oo 


25 


= المسيح عليه السلام لأولئك اليهود الذين احتاطوا به « نعم . أنا المسيح ) ليريح ويستريح . 
وهذا المعنى الذى اخترعه یہود ب بنی إسرائيل «للمسيح) هو أخطر معانی الكلمة على الإطلاق . 
ومادام عيسى ابن مريم عليه السلام ليس هو «المسيح» الذى ينتظرونه «بمفهومهم للمسیح) فلماذا 
يزعجهم بتصحيحه وتصويبه وتفسيره الجديد لنصوص التوراة ء وليس لديه الشريعة الإلهية الكاملة 
sled‏ علیہم . إنهم ليسوا - من وجهة نظرهم - بحاجة إلى أنبياء جُدُد . إنہم لیسوا بحاجة إلى علماء دين 
مشاکسین غير منسجمين مع بقية زملائهم . !| نهم بحاجة فقط إلى «مسيح جديد من بنى إسرائيل SU‏ 
هم من الله (بالشریعة الكاملة حيث إن شریعة موسی بنظرهم لم تکتمل ack‏ . ولايزال الیہود يتظرون 
مجىء (المسيخ) !! حتى اليوم ء و م يأت !! حتی اليوم !! ولقد هان على الیہود شأن سيدنا عيسى ابن 
مريم ماداموا قد تأكدوا أنه لم يات هم بالشريعة الكاملة . ولقد بالغ بعض أتباع المسيح فاعتبروہ إا أو 
ابن إله أو بعض إله ء وإن كان بعض أتباع المسيح والحق يقال لم يضلوا كل هذا الضلال ولقد نافح كثير 
من أتباع المسيح بدعة تأليه المسيح » ولكن تيار تأليه المسيح كان جارفاً وكان مسلماً برماح اليونان 

وسيوفهم » ولايزال أتباع المسيح يننظرون هم أيضاً عودة المسيح أو امجىء الثانی للمسيح لكى يجعلهم 
(یہزموا كل العا » ويحكم المسيح Ue‏ من المسيحيين الخُلّصلمدة ألف عام لا يكون فيه على وجه الأرض 
إنسان غير مسيحى حسب ما تنادى به عقيدة العصر الألفى السعيد Doctorine of millennium‏ فهل 
يحب tof‏ المسلمين أن ينضم ؟ لقد دسُوا أحاديث ! 


: محمد ضلى الله عليه وسلم رسول الله‎ — YA 


: لنصوص من الكتاب المقدس بحالته الراهنة‎ lily 

على الرغم من تحفظ المسلمين على صحة الكلام الموجود بالكتاب المقدس ء وعلى الرغم من 
اعتقادهم الراسخ أن يد التحريف والتبديل قد جعلت بعض أشقياء العاملين بشغون الدين فى العصور 
الماضية يل ورف كلام الله عن مواضعہ إلا أن «بعض» محتوى التوراة والإنجيل لايزال صحيحاً . 
إن مثلهم فيذلك مثل من JBI‏ يدل فى نصوص عق أو وثيقة ء ليس من الضروری أن نتصور أنه 
حرف ا JA‏ قد حرف وبدل كل bial‏ العقد ء > بل يكفى أن يكون قد Bey JÁ‏ بعض الكلام 
سيت . وعلى الرغم من أن نبوة ورسالة سيدنا حمد عه ليست بحاجة فى نظر المسلمين إلى S‏ 
ِن نصوص بكتاب آخر »إلا أن وجود شواهد وأدلة من التوراة والانجیل على صحة رسالة وبوٰة سیدنا 


محمد SEP‏ له أهمية بالغة و GAS‏ دامغة بالنسبة لغير المسلمين عندما يجدون أن كتابهم الذى يقدسونه رغم 
فان أده كان قل sie‏ را سراف کے ۔ ومن هذه النصوص يورد 
GU‏ مايل 


eh - Ó‏ الأحباء لا تصدقوا كل روح بل امتحنوا الأرواح هل هى من الله OY‏ أنبياء کذبة 
كثيرين قد خرجوا إلى العام .» (رسالة يوحنا الأولى )١ : ٤‏ . ولقد قررت هذه الجملة برسالة يوحنا 
وجود أنبياء كذبة ولابد أن يوجد أنبياء صادقون أيضا . ویطلب يوحنا ضرورة jal‏ بين هذين النوعين 

من الأنبياء . ويضع يوحنا فى رسالته العيار أو المقياس لاختبار صدق نبوة الأنبياء کا بى : «بهذا تعرفون 
بدح ل . كل روح يعترف بيسوع المسيح أنه قد جاء فى الجسد فهو من الله .» (رسالة يوحنا الأولى 

: ؟) . انظروا القران الکرء بم وتصفحوا ! 5 مرة يذكر فیہا القرآن الكريم الذى أوحاه الله إلى سيدنا 
a‏ سو کو وتوہ 
5ه 


X Jiko > e < MUHUMMED (PBUH) MENTIONED BY NAME IN THE 
إ-يتضح أن حمدا عي هو رسول الله‎ BLE 
(ط) حقا وصدقا . ولقد م ذكر محمد‎ “His mouth is most sweet: yea, he is 
ى الألف -الا‎ uaa لش‎ (Muhummed-im) altogether lovely, this is my 
ونا ررق الؤلف شی‎ & beloved and this is my friend 0 daughters of 
: فى الكتاب المقدس‎ . Jerusalem.” SONG OF SOLOMON 5:16 


From the original Hebrew manuscript the word‏ (ب) - يورد المؤلف نصا م 
“MUHUMMEDIM”, is translated as “altogether‏ ہی 5 eins‏ - 
lovely” which is actually the word MUHUMMED with‏ نستطع العثور عليه بالترجمة العربية 

AKI “im” added. “IM” is the plural of respect in the‏ امقملہ کر 


y کے‎ Hebrew language. 
و إل الات‎ T) MUHUMMED A “COMFORTER” LIKE JESUS, PEACE 
معكم‎ ESS فيعطيكم معزيا اخر‎ BE UPON THEM: 
.)١5 : ۱٤ إلى الأبد .) (یوحنا‎ (c) “And 1 will pray the father, and he shall give 
i ; you ANOTHER Comforter, that he may abide 
with you for ever.” JOHN 14:16 


: الى ا يق‎ — Jesus (pbuh) was the first Comforter, and ANOTHER 
الاونانیه‎ ۹ would have to be one like him, of the same kind as 
ee. Jesus, a man and not a Ghost. 
onion کر من الا مراضن‎ . CEINE “The withdrawal of the penis from 
النفسية نسبة إلى أونان بالكتاب‎ the vagina before ejaculation.” (The New Collins 
Dictionary). Medical term — “‘coltus interruptus.” 


المقدس ! ويعرف قا نی 
“And Judah said to Er's (deceased) brother‏ م ر 8 ”و 2 
Onan. Go and sleep with your‏ _ کولینز الطبى الاونانية بانها ممارسة 
brother's widow . . .‏ الد ال oe‏ 9 


et te 5 “But Onan knew that the children would not‏ الک ا۱ے 
belong to him (ie. would not carry his name), so‏ قبل y‏ نزال لیتم y‏ نرال مارج = 
when he had INTERCOURSE with his brother's‏ ولقد وردت تفاصيل هذا المرض 


26 المقرز بالکتاب المقدس كمايلى : 


«فقال يهوذا لأونان ادحل على امرأة أخيك وتزوج بها وأقم نسلاً لأخيك . فعلم أونان أن النسل 
لا يكون له . فكان إذا دحل على امرأة أخيه أنه أفسد على الأرض AI‏ يعطى نسلا لأخيه .» (سفر 
التثنية ۳۸ : ۸ - )٠١‏ . ويتضح كم تحایل مترجم الكتاب المقدس إلى اللغة العربية وتفتق ذهنه عن 
تعبير ( أفسد على الأرض » ليعبر عن هذا المعنى المقزز المثير للاشمئزاز الوارد بالکتاب المقدس » 
وتتمادق تفرص الكاب التقدس لیر Jared‏ بوذا كم al dbf UL‏ لطب سيا تراما 


e 
۲٢ - تلاا ععع‎ : 


1 
Ro‏ سوسم صن ا د لد لم ميد سب بيجي" وو رج ہے سج ہج رہ ںہ 


oy 


ld‏ إنجیل متى بالعهد الجديد ليجعل من فارص وزارح » التوأم ء ثمرة هذا النكاح الحرم الذى 
لا يجوز عقد زواج بين طرفيه ء هذا التوأم » ثمرة هذا الزنى يدخله إنجيل متى inio Jyh‏ 
من صفحات العهد الجديد ضمن نسب المسيح عليه السلام فيما يزعمون . «ويهوذا ولد فارص 
وزارح من امار .) (مَتٌی ۴:۱) . 


لم يكن (القدیس) بولس أحد الحواريين الاثنى عشر ء بل كان يهودياً اسمه شاول ؛ 
وكان يضطهد المسيحيين الأوائل أشد الاضطهاد كما يعترف بذلك بنفسه . وبولس هو أكبر 
المتحمسين للمناداة بألوهية المسيح ولقد أثبت أنه من أقوى المروجين لألوهية المسيح تأثيراً . 
ومع أن بولس لم يكن من الحواريين إلا أنه كتب أكثر من نصف الإنجيل وحده . وترجع 
خطورة تأثير بولس إلى أنه قد روج للمسيخية فى عقر ديار الدولة الرومانية » وقڈڈم تسھیلات 
كثيرة للرومان لكى يتحولوا إلى المسيحية : دم لهم المسيح عليه السلام لا کرسول بل 
كإنسان إله أو إله إنسان » وهى صورة كانت مآلوفة لدى الرومان الذين كانوا يتصورون الآلهة 
على صورة البشر ء ويمارسون حياتهم فوق قمم جبال الأولمب كما يمارس البشر حياتهم ؛ 
ولكن آلهة الرومان أقوى جسماً وأنشط GB‏ ويجرى فى عروقهم دم غير دم البشر مما يكفل 
لآلهة الرومان - فيما كان الرومان يعتقدون - الخلود والبقاءَ على قید الحياة دون وفاة مهما طال 
الزمان : قدُم لهم بولس المسيح كإله إنسان وأباح لهم شرب الخمر وعدم ضرورة الختان . .: ونجح 
فى استمالة أباطرة الرومان بالرغم من قتله صلباً بأمر من الإمبراطور نيرون ... ولکن تعاليمه 
لم تلبث أن لاقت رواجاً جعلت المؤرخين يعتبرون بولس وليس المسيح عيسى ابن مريم هو 
pl‏ سس الحقيقى للمسيحية . وبورد المؤلف نصا حرفياً من إحدى رسائله الموجودة بالکتاب 
المقدس يفخر فيه بولس ol‏ ماكر gole‏ ليم pe‏ إذ يقول : «فليكن . أن لم JE‏ عليكم 
لکن 4 Lis‏ محتالاً أخذتكم بمكر ٤.‏ (رسالة بولس الثانية إلى أهل کورنٹوس ١ : ٠١‏ . 


من الواضح أن هذا الفهرس الذى عنونه المؤلف بعنوان عتاد الجهاد مرتب أبجدياً ...€ A, B,‏ 
ولذلك وضع عنوان الخنازير فى مكانه من حرف 2 التى تبدأ بہا كلمة Uy PIGS‏ كان المؤلف 
سيتكلم عن لحم الخنزير فى مادة أخرى تبدأ بحرف 8 الذی fag‏ به كلمة SWINE‏ التى تعنى 
لحم الخنزير ء لذلك أحال المؤلف إلى ما كتبه تحت عنوان تلك الكلمة SWINE‏ 


كان لدى سليمان الحكيم الف زوجة ومحظية كما يثبت هذه الحقيقة نصوص الكتاب 
المقدس الآتية : 

(أ) -- Cob‏ الملك سليمان نساء غريبة كثيرة ٠...‏ ( سفر الملوك الأول )١ : ١١‏ . 
مه 


ويقول : «وكانت له سبع مائة 
widow (Tamar), he let the semen (the older.‏ من النساء السيدات وثلاث مائة 
Versions call it “seed”) spill on the ground, so‏ 3 ۰ 

that there would be no children (no name) for‏ من السراری فامالت نساؤہ 


his brother.” GENESIS 38:8-9‏ سوک مسر Mes‏ الأول 
"1١ 0 On his own admittance being cunning,‏ ). 


used decelt: 
هكذا یکتفوا باثبات‎ 
T 2 9 "But be it so, I did not burden you: nevertheless, 
عدد نسائه عليه السلام ومحظياته‎ being crafty, 1 CAUGHT YOU WITH GUILE.” 0 
s š ۹ 7 7 , 2 CORINTHIANS 12:16 
فى نبى من أنبياء‎ erly بل أضافوا‎ 


1 ` |31. IKE see “Swine” in the index 
الله عليهم السلام. قالوا «فامالت‎ ۱ 


32. Solomon the wise had a thousand 


wives and concubines:‏ ˆ^ نساؤہ قلبه) . ولست أدرى ما إذا 


(a) "And he (Solomon) had seven hundred wives,‏ كان أى رجا فی العام يحب مك 
‘and three hundred concubines: and his wives‏ رجل J i‏ 


sh هذا الوصف | عندما يميل‎ tumed away his heart (towards other gods)” 
ap blast يكون هذا‎ li الرجل‎ 1 KINGS 11:3 

oes ine (b) Abraham the friend of God had more than one 
بالنبوة ؟ واين‎ Wh الر جو لة » فما‎ wife; and so had Israel (Jacob} and David the 
أين عصمة الأنبياء . لا عصمة‎ king. 


x 5 5 ۴ There is not a single word of reproach in the “Book 
! للأنبياء فى الكتاب المقدس‎ of God” the Holy Bible against polygamous marriages. 


Empty threats —‏ (ب) - ولقد كان لسيدنا 


» إبراهم خليل الله أكثر من زوجة‎ (a) bor of the tree of h ionia of god and 
s wt wie ااال‎ evil thou (O Adam) shalt not eat of it for IN 
وكذلك كانت ليعقوب (إسرائیل)‎ 1 THE DAY that thou eatest thereof thou shalt 


SURELY DIE." Genesis 2:17‏ الجد الأعلى لبنى إسرائيل » أكثر 
i ix} 7 f, GUILE: means ruse, sharp practice, treachery, trickery and wiliness,‏ وکان لسیدنا داود 
27 ; 
أكثر من زوجه . 
ويقول المؤلف Ly:‏ كلمة لوم واحدة فى الکتاب المقدس هذه الحالات الواضحة 
من حالات تعدد الروجات . 


یش - 


455 وتهديداث ABU‏ : 
(أ) - قال الله لسيدنا آدم فيما ترويه التوراة : و وأما شجرة معرفة الخير والشر فلا تأكل 
منها . لأنك يوم تأكل منها موتا تموت .» ( سفر التكوين ٢‏ : ۱۷) . 


ولقد أكل سيدنا ادم وأكلت أمنا حواء من شجرة معرفة الخير والشر ء وَمَوْنًا لم oie Byes‏ 


”٠‏ - تنبؤاتٌ كا 


۹ھ 


ويناقضه قول العوراة : 

(ب) - « وكانت أيام ادم Lay‏ ولد شيثا GE‏ مائة سنة وولد بنين وبنات .» ( سفر 
التكوين ٥‏ : 0( . وهذا النص قاطع الدلالة على كذب النبوءة RAY!‏ أوردتها التوراة فى النص 
السابق ء ويدل هذا النص على أن ادم أكل من الشجرة ة التى نہاہ الله عنہا ولم يمت ad . Gp‏ 
امتد العمر بادم بعدها خمسة قرون . 

(ج) - ولقد كانت الحية التى اتخذ الشيطان ہیٹتہا أكثر صدقاً من الله عندما أغرت حواء 
KL‏ من ذات الشجرة فقالت الحية لحواء على حد قول التوراة : « وأما مر الشجرة التى فى 
وسط الجنة فقال الله لا تأكلا منه ولا تمساه للا تموتا . فقالت الحية للمرأة لن تموتا :» ( سفر 


التکوین ۳ : ۳ - 4) . 


4" - أنبياء ولكن عراة : ۱ 


١ - Ó‏ وابتداً نوح يكون فلاحاً وغرس US‏ . وشرب من الخمر Sod‏ وتعرى داخحل 
خبائه .) ( سفر التكوين ۹ : ۲۰ - ۲۱) . 

(ب) - « فخلع هو أيضاً ثيابه وتنب هو Lat‏ أمام صموئيل وانطرح عرياناً ذلك النهار 
كله وكل اللیل . لذلك يقولون أشاول أيضاً بين الأنبياء .» ( سفر صموئيل الأول ۱۹ : )١4‏ . 

(ج) - ولقد Oe‏ ميكال من تعرى داود أمام نساء حاشيته وعبيده » وإن الترجمة 
العربية للتوراة تعبر عن تعرية بلطف يكاد يخفيه حيث تقول إ إنه « تكشف أمام إماء عبيده ) 
إلا أن تعريه 'وخلعه كل ملابسه أمام نساء عبيده وخدمه واضح فى الترجمة الإنجليزية مما 
أثار حفيظة ميكال فقالت حسب رواية التوراة : 

« فخرجت ميكال بنت شاول لاستقبال داود وقالت ما كان أكرم ملك إسرائيل اليوم 
حيث تکشف الیوم أمام أعين إماء عبيده كما يتكشف أحد السفهاء . ) ( سفر صموئیل الثانى 
٦ۃ‏ 

(د) = فقال الرب كما مشى Gale‏ إشعياء مُعری وحافیاً ثلاث سنين اية وأعجوبة على 

مصر وعلى كوش . هكذا يسوق ملك اشُورٌ Gee‏ مصر وجلاء كوش الفتيان والشيوخ عراة 

حفاة مكشوفى الاستاه خزيا لمصر . » ( سفر إشعياء TE ma E ٠٠١‏ 

وإذا كان إشعياء قد Jb‏ ثلاث سنين عرياناً وحافياً » فما ذنب كوش وآشور ومصر ؟ 
هل ثمة إجابة معقولة ؟! 


Contradicted by: 


(b) “And all the days that Adam lived were NINE 


HUNDRED AND THIRTY YEARS: and he died” 
GENESIS 5:5 


Amazing! In the language of God (?) “In the day” 
does not mean “that very day” but centuries later (?). 


According to the Holy Bible the devil was more 
truthful about the consequence of eating the “for- 
bidden frult,” he had assured Eve — 


ic) “And the serpent (the devil) said unto the 
woman, Ye shall NOT SURELY DIE.” GENESIS 3:4 


۲۵۱٣۰۲٣۲۹ )807 (هطعكاملةا‎ : If such are the 
priests, God bless the congregation — 


(a) “And he (Noah) drank of the wine, and was 
drunken; and he lay NAKED within his tent.” 


ib) “And he (Saul) stripped off his clothes also, and 
prophesied before Samuel in like manner, and 
lay down NAKED all that day and all that 
night, Wherefore they say, Is Saul also among 
the prophets?” ١ SAMUEL 19:24 


“How glorious was the king of Israel (David) to 
day, who UNCOVERED (became naked) himself 
to day in the eyes of the handmaids of his 
servants, as one of the vain fellows shamelessly 
UNCOVERETH himself?” 2 SAMUEL 6:20 


“And the Lord said like as my servant Isaiah 
hath walked NAKED and barefoot three years . . . 
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1) 


: اغتصاب النساء‎ - Yo 


أخ يغتصب أخته مع أنها محرمة عليه شرعاً : 

(أ) - « وقدّمت له ليأكل فأمسكها وقال لها تعالى اضطجعى معى يا أختى » ( صموئيل 
الثافى )١١ : ١‏ - وبعده تقول التوراة : « فلم يشا أن يسمع لصوتها بل تمكن منها وقهرها 
واضطجع معها .» (صموئیل الٹانی )١4 : ١١‏ ... وهكذا يطلع التوراة الناس على كيفية 
اغتصاب واحد من أبناء نبئ الله داود لأخته ... ليتعلم الناس ... 

وابن يغتصب نساء أبيه : 

(ب) - « فنصبوا لأبشالوم الخيمة على السطح ودخل أبشالوم إلى سرارى أبيه أمام جميع 
إسرائيل . » ( صموئیل الثاني (VY : ٢١‏ 


> السبت‎ - ٦ 
! جعلوا من يوم السبت يوم راحة لله فيالهم من متعبين‎ 
هو بينى وبين إسرائيل علامة إلى الأبد لأنه فى ستة أيام صنع الرب السماء والأرض‎ « 
وليقارن من يشاء جلال الله وعظمة قدرته سبحانه وتعالى إذ يقول الله سبحانه وتعالى فى‎ 
: القرآن الكريم‎ 
OG وسع كرسيّه السموات والأرض ولا يثوده حفظهما وهو العلى العظم‎ Y 


. ٠٠٠١ سورة البقرة : من الآية‎ )١( 
“Y 


:. . young and old NAKED and barefoot, even 
with their buttocks UNCOVERED, to the shame 
of Egypt” ISAIAH 20:3-4 


35. GILE Brother rapes and commits incest with 
his sister - 


(a) “Howbcit he (Amnon, one of the sons of David) 
would not hearken unto her 7 sister Tamar's 
voice: but, being stronger than she, force 


(raped) her, and LAY (had sex) with her.” 
2 SAMUEL 13:14 


Son commits incest and rapes his mothers wholesale! 


ib) “So they spread Absalom (another of the sons of 
David) a tent upon the top of the house; and 
Absalom WENT IN (had intercourse) unto his 
father's concubines (same as “wives”, see 
in the index) i1 the sight of ALL ISRAEL.” 
2 SAMUEL 16:22 

36. Sabbath as a standing Insult to 

God in the Bible — 


“ .. for in six days the Lord made heaven and 
carth. and on the seventh day he rested, and 
WAS REFRESHED.” exoous 31:17 


On the contrary the Holy Qur'an states: 


“His throne doth extend 

Over the heavens 

And the earth, and He feeleth 

No fatigue in guarding 

And preserving them 

For He is the most High, 

The Supreme (in glory).” Holy Quran 5 
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0ج2 


لم ad!‏ الكتاب المقدس الله سبحانه وتعالى من شبهة الاتصال الجنسى فألصقوا هذه 
الشبهة به سبحانه وتعالى : 

ولما تساءلت مريم عن LES‏ حملها وولادتها أخبر الله مريم كيف سيحل عليها الروح 
القدس كما أوضح ذلك الكتاب المقدس بقوله : 
١ - )(‏ فأجاب SAA‏ وقال لها . الروح القدس سيحل عليك ( ويتساءل هنا المؤلف 
Suu‏ : السؤال هو : كيف ؟ ) وَقوّة العلى تظللك ر ويتساءل المؤلف هنا قائلاً : وللمرة الثانية : 
كيف ؟) ) ١ BS‏ : ه”). 

Ss‏ غك أن لاس ال ين سار رون اه حاف iy‏ کات Vat‏ باهرا لكن 
تلد سارة إسحاق fh‏ سجُل ذلك الكتاب المقدس . 

« وافتقد الرب سارة - ( هكذا افتقدها الله نفسه فأحذ يبحث عنہا بنفسه ! ) کا قال . 
وفعل الرب لسارة کا تكلم . فحبلت سارة وولدت لإبراهم ابناً فى شيخوخته . فى الوقت الذى 


تكلم الله عنه .) ( سفر التكوين ۲۱ : -١‏ ۲) . 


8 - الق والعبودية ... بقرار إلهى : 


۱ وتستملكونهم لأبنائكم من بعدكم ميراث ملك . تستعبدونهم إلى الدهر . وأما | : خوتكم 


بنو إسرائيل فلا يتسلط إنسان على أخيه ay‏ . » ( سفر اللاويين )٤١ Yo‏ . 


ومن الواضح أنه ليس أوضح ولا أقطع من هذه النصوص نصوص توضح أن الكتاب 
القدس قد كَرّس الرق الأبدى والعبودية المستمرة jelly‏ العنصرى بين الأجناس فى أن واحد 


۹ - اللواط : 


يوضح الكتاب المقدس تفشى الجنسية المثلية بين المرأة والمرأة وبين الرجل والرجل » 
فيقول : « الذين استبدلوا حق الله بالکذب واتقوا 207 اخلوق دون الخالق الذى هو مبارك 
إلى الأبد آمين . لذلك أسلمهم الله إلى أهواء الهوان . لأن نساءهم استبدلن الاستعمال الطبيعى 
بالذى على خلاف الطبيعة . وكذلك الذكور أيضا تاركين استعمال الأنثى الطبيعى اشتغلوا 
بشهوتهم بعضهم لبعض فاعلین الفحشاء ذكوراً بذكور ونائلین فى أنفسهم جزاء ضلالهم 
المجقی .» ( رسالة بولس إلى أهل رومية ٠١ : ١‏ - ۲۷) ... ونكتفى بان نسال : من هم 
الذين استبدلوا حق الله بالكذب واتقوا وعبدوا المخلوق دون الخالق بمعلومية أن اتقاء أو تقوى 
المخلوق هو الخوف من المخلوق ؟. نامل أن يساعد هذا الفھرس الذى يعتمد على نصوص 
الكتاب المقدس فى الوصول إلى الإجابة الصحيحة . 
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The Holy Bible does not even spare 
God from illicit sexual aspersions being ascribed to 
Him: 


In the case of the conception of Jesus Christ {peace 
be upon him), God Almighty arranged for Mary to 
conceive Jesus by the intervention of the Holy Ghost, 
as witnessed in the Bible: 


(a) ‘The Holy Ghost shall COME UPON thee (the 
question is, how?), and the power of the most 


High shall OVERSHADOW thee (again, how?}. 
LUKE 1:35 


Whereas in the case of Isaac, his conception took 
place in the womb of Sarah by the direct intervention 
of God himself, as recorded in His (?} Holy Book: 


{b} “And the Lord VISITED Sarah, as he had 
PROMISED; and FULFILLED what he had SPOKEN. 
And Sarah CONCEIVED . . ." GENESIS 2:2 


38. EITHA Sanctioned by God — 


“And ye shall take them (the slaves) as an 
inheritance for your children after you, to inherit 
them (the slaves} for a possession; they shall be 
your BONDMEN (slaves) for ever . . .” LEVITICUS 25:46 


39. 5000117 The Bible’s reason why human beings 
become lesbians and homosexuals 


“Who changed the truth of God into a lie, and 
WORSHIPPED and SERVED the creature (like 
men and monkeys) more than the Creator... . 
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یشیب CLS)‏ المقدس أطنانا من الأبناء ليكونوا أبناء الله فى الكباب: المقدس ؛ 


(أ) - وَرَدَ بالأصحاح الثالث من إنجيل لوقا خلال ذكره نسب المسيح عليه السلام إشارة 
صريحة إلى أن ادم ابن الله إذ يقول : 

«ابن Pal‏ سو شيك بن ooh eal‏ الله C.‏ ( لوقا ۳ (TAS‏ ولا عبرة بوضع aÍ‏ فى 
بداية كلمة ابن أو حذفها إذ أن ذلك من مواضعات اللغة العربية . هل هذا متبع فى اللغة 
الإنجليزية ؟ هل يحذفون حرف و من كلمة son‏ إذا كانت البنوة على سبيل المجاز لا الحقيقة - 
كلا . وتلاعب مترجم الكتاب المقدس إلى العربية بألف كلمة ابن لا يجديه نفعاً لأنها من 
مواضعات وقواعد اللغة العربية تنفرد به ... وإلا ... فليقل لنا من يتعلل بہذہ التعلة كيف يجيب 
لو كانت الترجمة الإنجليزية للكتاب المقدس ھی المستخدمة وهى ( اللغة الإنجليزية ) تستخدم 
تعبير : son of Adam, son of God‏ دون حذف WY‏ أو إضافة BY‏ ؟ ولیتہم يعترفون أن 
الأبوة لله إنما هي على سبيل ال جاز لا الحقيقة ليكون أبناء الله كأبناء السبيل كأبناء النيل ! 


(ب) - « وحدث لا ابتدأ الناس يكثرون على الأرض وولد لهم بنات أن At‏ الله رأوا 
oly‏ الناس أنهن حسنات فاتخذوا لأنفسهم نساء من كل ما اختاروا ) ( a‏ 
١ :5‏ -5) وأيضاً : ) وبعد ذلك أيضاً إذ دخل بنو الله على بنات الناس وولدن لهم أولادًا . ) 
) سفر التكوين 5 : )٤‏ 

(ج) = فتقول = هكذا يقول الرب . إسرائيل ابنى البكر . ») ( خروج ٤‏ : ۲۲) . 

(A: Tree. CS wel Uf LLY لأن صرت‎ AEC) 

ويتساءل المؤلف بملاحظة با هامش السفلى : كيف يكون لله ا ثر من ابن بكر ؟ هل اده 
هو ابن الله البكر أم أفرابم ؟ 

ونسأل نحن : هل يكون الابن على سبيل انجاز يكرا أو غير بكر ؟ 

(ه) - الإشارة صريحة فى الترجمة الإنجليزية للكتاب المقدس يتضح مہا أن اللہ هو الذى 
يتكلم إلى سيدنا داود عليه السلام ء UN‏ الترجمة العربية فإنها لا توضح ذلك » بل تقول مباشرة : 
« إفى Joh‏ مِنْ جهة قضاء الرب . قال لى (الرب) أنت ابنى . أنا اليوم edly‏ . اسالنی فاعطيك 
thy oN‏ لك وأقاصى الأرض يلكا لك ٤‏ ( مزامیر ۲ : ۷ = ۸) . 

ومن ذا الذى يعطى الم ميراثاً ..؟ مهما حاول مترجم الكتاب المقدس إلى العربية أن 
يخفى معالم نبوة داود لله فى هذا ya‏ فإنہا واضحة فيما يقول النص على الرغم من محاولة 
إخفاء العنی لیخفف غموضه مِنْ وَقيهِ ! 


VW 


“BECAUSE THEY DO THIS (worshipping men 
and monkeys), -God has given them over to 
shameful passions. Even women pervert the 
natural use of their sex by unnatural acts (like 
lesbianism and beastiality). 


“n the same way . . . the men bum with 
passion for one another (as sodomites and 


homosexuals} . . .” ROMANS 1:25-27 (The Good 
News Bible). - 


40. EXER The Bible ascribes sons by the 
tons] to God. 0 


(a) “Which was the son of Enos, which was the son 
of Seth, which was the son of Adam, which was 
the SON OF GOD.” LUKE 3:38 


lo) “That the SONS OF GOD saw the daughters of 


men that they were fair; and they took wives of 
all which they chose. 


“ ., when the SONS OF GOD came in unto the 
daughters of men, and they bare children to 
them, the same became mighty men which were 
of old men of renown.” GENESIS 6:2 and 4 


(¢ “.. Thus saith the Lord, Israel is MY SON even 
my FIRSTBORN.” exopus 4:22 


(a) “.. and Ephraim is my FIRSTBORN.”@ Jeremian 31:9 


le) “ . . Thou (O David). ART MY SON; this day 
have ۱ (God) BEGOTTEN ® thee.” PSALMS 7 


1. TONS: A ton is 2000 Ibs weight, that کا‎ about a thousand kilograms 
2. “FIRST BORN:” How can there be two “firstborn”? 
3. “BEGOTTEN” How can God beget David at the age of forty? “This day”? 
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١؛‏ - لحم الخنزير : 


على الرغم من أن أصحاب الکتاب المقدس اليوم يأكلون لحم الخنزير بشراهة عجيبة 
مفضلين له عن معظم أنواع اللحوم » وعلى الرغم من أنهم يعجبون من المسلمين ويسالونهم 
لماذا يحرم القران لحم الخنزير وهو لحم لذيذ مفيد ء ضاربين صفحا عن أن الشياطين التى 
المخلوقات على وجه الأرض على حد رواية الكتاب المقدس ذاته : « فخرجت الشياطين عن 
الإنسان ودخلت فى الخنازير » ( لوقا ۸ : ۳۳) ء على الرغم من كل ذلك نجد أن الكتاب 
المقدس به نصوص تحرم لحم الخنزير » يورد منها المؤلف ما يلى : 

Ó‏ - و والخنزير . لأنه يشق ظلفاً ويقسمه ظلفين لكنه لا يجتر . فهو نجس لكم . من 
لحمها لا تأكلوا وجٹٹھا لا تلمسوا . إنها نجسة لكم . » ( سفر اللاويين ۱۱ : ۷ -8). 

٠‏ فطلب إليه كل الشياطين قائلين أرسلنا إلى الخنازير لندخل فيها . فأذن لهم يسوع للوقت 
فخرجت الأرواح النجسة ودخلت فى الخنازیر فاندفع القطيع من الجرف إلى البحر . وكان 
نحو ألفين . فاختنق البحر . ) (مرقس .)١4 : ٢٢ : ٥‏ 


انظر مادة إسرائيليات : عاهرات شبقات لتجد النصوص التى تكرس البغاء فى الكتاب 


المقدس . 

الشاء مر غات أن جم gal get‏ دتمل ASI‏ ر مت سارك :فى HSM‏ لا 
ليس مأذوناً لهن أن یتکلمن بل يخضعن كما يقول الناموس أيضاً . ولکن إن كن يردن أن 
يتعلمن شيئاً فليسألن رجالهن فى البيت لأنه قبيح بالنساء أن تتكلم فى كنيسة . » 
١١‏ كورنثوس (oS VE : ١١‏ 


: مجرد سجود ؟‎ al يعبد أم يسجد ؟: إيمان بمعبود‎ - ٤ 


يقول المؤلف : إن كلمة «worship»‏ الإنجليزية فى نص من نصوص إنجیل مرقس تعنی : 
يعبد . يقدس . يحترم کا هو ا حال على سبيل المثال لا الحصر فى النص القائل « فلما رأى یسوع 
من بعيد ركض وسجد له » (مرقس ه :1( = وفعل worship‏ ههنا يغلب عليه المعنى 
1A‏ 


الحسى للسجود لا المعنى الذهنى 
if) “For as many as are led by the Spirit of God‏ لعبادة الله من حيث OLY‏ بالله 
cree ` they are the SONS OF GOD." ROMANS 8:14‏ ت نقول A‏ 

1 ۱ 


نعبد الله أن نؤمن به بصرف النظر 

2 onan 0,0 (a) “Of their flesh (of the swine) shall ye NOT EAT, 
من ست‎ Sale عن اداع ہے‎ and their carcase ye shall NOT TOUCH; they 
أو صوم أو نحو ذلك . المعنيان‎ are unclean to you" LEVITICUS 8 


Jesus (pbuh) destroyed 2000 pigs to heal one man —‏ الحسى والذهنى موجودان لفعل 


i (b) “And forthwith Jesus gave them leave (per-‏ لشد ما تلاعب 
See 2 worn mission). And the uncican spirits (the devils)‏ 
went out, and entered into the swine: and the‏ أصحاب الكتاب المقدس . ومن 

‘ herd ran violently down a Steep place into the 
ذلك ما جاء بإنجيل لوقا : « فلما‎ sca, (they were about two thousand), and were 
choked in the sea.” MARK 5:13 


41. FIK The flesh of the swine forbidden — 


رای یسوع صرخ Ay‏ له وقال 
See under “ISRAELITES” In the index.‏ ۱۷۷۳۵۶۸۱۸۵ 4[ بصوت phe‏ مالى ومالك ...) 


. )58 : ۸ (لوقا‎ |۰ EERIE Forbidden to open their mouths in 
the Church — 


“ . . for it is a SHAME for women to spcak in 
the Church.” ۱ CORINTHIANS 14:34-35 


The word “worship” in Mark 5:6 and 
many other places means to adore, to adulate, to 
respect, to revere. Compare the same verse with LUKE 
8:28 where the word “worship” is alternatively 
recorded as “FELL DOWN BEFORE HIM.” 


۹ 


الموضوع الصفحة 
مقدمة المترجم ماما ا ا ما یہی ان EEE‏ 
كيفية استخدام , عتاد الجهاد » ..... الب بال psa‏ ا ص۸ 
الإنجيل بمختلف اللغات T E A‏ 
عتاد الجهاد للعلامة أحمد ديدات ماس سای ما 1 Woe‏ 
١‏ - العرب وشبه الجزيرة العربية E E‏ اسنا ا 
۲ - سيدنا إبراهيم A SES a‏ ےس ہو 
۳ - خرافات غير معقولة Nig ede ees alee ddl aay‏ 
؛ -الخمر گر ا مد ھدود جم ای ےت AES‏ کت ات ا 
٥‏ - قتل المرتد ولو كان أقرب ذوى القر ارامہ ہرس سی شس ری کے 
5 - أبناء الزنسى EEE E i‏ مہ بت یہی ۹۷۳ 
۷ -الختان A O O a‏ 
۸ - كثير من التناقض ASS a‏ ا اا 
۹ - داود نبى الله » تشوه التوراة صورته Vee‏ 
۱۰ - الله وقد Gud‏ إليه الكتاب المقدس صفات لا تتفق مع ما يجب 

لله من جلال وكمال Wai SASS ARAS‏ 
١‏ - التلاعب بالحروف اللاتينية عند كتابتهم لفظ الجلالة eee rene‏ ۴۷ 
۲ - الله : وصفات متناقضة له عندهم از[ ا 
۳ - ليس الله سبب الفوضى E e TSR AS‏ 
4 - الله : صفات متناقضة ا 1 VOSS‏ 
١‏ - الروح القدس AEA SESS‏ 
75 - نكاح المحرمات من الأقارب oscillate RE RAS‏ کی tc‏ 
۷ - إسرائیلیات : عاهرات شبقات رس جا شر سس مم 
YA‏ - إرمياء aR ise aga‏ ی۳۷۱۷ 
14 - عيسى عليه السلام ارود لعا تا ا نا سس سس 5 
٠‏ - هل كان عيسى عليه السلام إلهأ معدوم القدرة ؟ NCE ee Teer‏ ا 
١‏ - هل كان عيسى عليه السلام Yale‏ ؟ سی اھکس ھی ا 
۲ - أيطير المسيح عليه السلام فى الجو كواحد من أبطال السینما ؟ EV ss‏ 


۳ - اليهود كشعب مارق pila‏ التمرّد غير مهتدٍ SA‏ ا ااا 


2 قطورة ا[ رر‎ - Yt 
5۷ اا ا مساو ا ا سے‎ E مذابح جماعية على أيدى اليهود‎ Yo 
OF ace 9 0 ملكى صادق‎ - 5 
ا اا‎ Christ المسيح : ترجموها إلى الإنجليزية : كرايست‎ -۷ 
محمد صلی الله عليه وسلم رسول اللہ ا پا‎ YA 
ON سو‎ reas let a الأونانية تت7 چچھو جو‎ - 4 
 پٹْیپٹیپسہ‎ . 7 بولس‎ te 
ئئ۷۷۷س٘٣ى)٦۷۳<٣۹پیی۶٣ی,ي‎ 90 الخنزیر‎ - ۱ 
ONS OAR تعدد الزوجات سم چس‎ - ۲ 
ON ہر ہر‎ ee re ee تنبُوات كاذبة وتھدیدات فارغة چچوٹ‎ - ۳ 
))۹۹- +9 770 أنبياء ولكن عراة‎ - ٤ 
DESE A اغتصاب النساء‎ - Yo 
VAT ARAS السبت‎ - ٦۲ 
سارة یت ناس اک ناس مم شض سس سرت دسر ھا ار و گنک‎ - ۷ 
ا٤ الرّق والعبودية ... بقرار إلهى مج ساس 1 لی‎ - 8 
اللواط 990 90و9 و‎ - ۹ 
OA میں ات مت اس مہ مر‎ Ream ace أبناء اللہ‎ - ٠ 
ASS لحم الخنزير‎ - ١ 
VARS اما مق و‎ RRA ل‎ ake البغفاء‎ - ۲ 
ااا‎ 0010 aS النسساء‎ - 4" 
DAs مجرد سجود ؟‎ pl يعبد أم يسجد ؟ : إيمان بمعبود‎ - ٤ 
تی ام سی یتس ہی سس ھجمس جو ہت وی‎ E فھرس الکتاب‎ 


